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Uvodnik

Jurij Paljk

Starejši ljudje

Ko je minulo nedeljo sveti oče povzdignil do časti 
oltarja in tako proglasil pet novih svetnikov, je 
spregovoril tudi o vlogi starejših v današnji razvi­
ti družbi in pomembno dejal: "Danes veliko starih lju­

di trpi zaradi raznih oblik revščine in osamljenosti, in 
to zato, ker so starejši ljudje v današnji družbi preveč­
krat prepuščeni samim sebi in zapuščeni tudi od last­
nih družin".
Med sodobnimi velikimi grehi družbe je papež Bene­
dikt XVI. v svojem nagovoru izpostavil strahopetno­
st, nevednost in pomanjkanje ljubezni, zaradi katerih 
trpijo predvsem najbolj šibki, med njimi seveda tudi 
in predvsem starejši ljudje.
To je sveti oče povedal, ko je govoril o novi svetnici, 
Francozinji Marie de la Croix, (rojeni kot Jeanne Ju- 
gan) ki je vse svoje življenje posvetila starejšim ose­
bam.
"Naša družba mora znova najti mesto za starejše ljudi 
in na novo odkriti edinstveno vlogo ter doprinos sta­
rejših” ! je še dodal papež, ki je v baziliki sv. Petra v Va­
tikanu proglasil za svetnike še štiri druge, in to so: 
Poljak Zygmunt Szsczesny Felinski, varšavski nadškof 
in pobudnik ter junak poljske vstaje leta 1863; Španec 
Francisco Coli y Guitart, vzgojitelj in izjemen pridigar; 
Španec Rafael Arnaiz Baron, ki je kot brat trapist umrl 
pri samo 27 letih, ko je zapustil bogato življenje, da bi 
se posvetil oznanjanju evangelija, ter Belgijec Jožef 
Damiaan de Veuster, ki je umrl na Havajih, kjer je 
zdravil gobavce.
"Svetniki so svetli zgledi za vernike in to predvsem za­
to, ker je preprostemu človeku njihova odličnost v luči 
vere prav po človeško nedojemljiva, a je taka zato, ker 
svetniki ne postavljajo v središče vsega same sebe, am­
pak živijo proti toku in sledijo evangeliju", je dejal pa­
pež, ko je spregovoril o dejstvu, da so svetniki tudi da­
nes lahko za zgled vsem ljudem, še posebno ver­
nikom.
Osamljenost in zapuščenost starejših ljudi težko opa­
ziš, če si vpet v vsakdanji hitri ritem življenja, a bi bi­
la že misel na lastno staranje včasih dovolj, da bi ob se­
bi lahko videl samoto, ki kar kriči po krivičnosti naše 
družbe. Naša, na kapitalu in dobičku, na zunanjem iz- 
gledu in zunanjem uspehu sloneča družba je krivična 
do starejših ljudi, še najbolj takrat, ko le-ti omagajo, 
obnemorejo in so odvisni od drugih.
Prav je, da je sveti oče ponovno poudaril vlogo starej­
ših v družbi, ker se danes na starejše vse preveč gleda 
le kot na ljudi, ki niso več potrebni nikomur, ker se na­
nje vse bolj gleda le kot na ljudi, ki so zavora razvoju, 
zdravstvenemu in socialnemu sistemu naše družbe. 
Tudi med nami so, samo videti jih je treba!

Tržaški nadškof Crepaldi je sprejel vodstvo SSO

"Za vas bom prej iskren
\nprijatelj kot pa škof!

N

Slovenija evropsko 
okno na Balkan

G o s t a  e v r o p s k a  

p o s l a n c a  M.Z v e r  i n  Z.T h a l e r

"ovi tržaški škof je človek izjemne 
občutljivosti, ki se trdno drži svojih 
načel. Verjamemo zato, da bo nje­

govo škofovanje pozitivno učinkovalo tudi na 
našo narodno skupnost", je dejal predsednik 
Sveta slovenskih organizacij Drago Štoka po 
srečanju, ki ga je s pokrajinskima predsedniko­
m a SSO za Tržaško in Goriško, Igorjem Švabom 
in Walterjem Bandljem, imel pri tržaškem škofu 
- nadškofu Giampaolu Crepaldiju.
Msgr. Crepaldi je predstavnikom krovne organi­

zacije namreč zagotovil podpo­
ro manjšini, "za vas bom  prej 
iskren prijatelj kot pa škof"!

Nadškof se namreč zave­
da problematik okolja, v 
katerem bo odslej delo­
val. Prvo grenko 
preizkušnjo je nam reč 
imel takoj po ustoličenju 
v stolnici sv. Justa, ko je 
podtajnik  Roberto Me- 
nia kritiziral prisotnost 
slovenske besede v nje­
govi homiliji: na podlagi 
besed, ki jih je msgr. 
Crepaldi med srečanjem 
na tržaški škofiji izrekel, 

pa so
predstavniki krovne organiza­
cije prepričani, da bo njegovo 
dušnopastirsko delo nadgraje­
valo dosedanja prizadevanja 
njegovih predhodnikov, msgr. 
Bellomija in msgr. Ravignanija. 
Nadškof je med svojo homilijo 
nam reč jasno poudaril, da je 
mejo treba jem ati kot stično 
točko med tu  živečimi narodi, 
ki se potegujejo za isti cilj, ne pa 
kot zid, ki ljudi ločuje.
Vodstvo SŠO se je visokemu 
cerkvenemu predstavniku zah­
valilo za sprejem in za njegove 
globoke besede, tudi v sloven­
skem jeziku, ki jih je spregovo­
ril pri sv. Justu. Delegacija mu 
je nato v podrobnostih razčle­
nila problematiko slovenske na­
rodne skupnosti v Italiji, s po­
sebnim  poudarkom  na 
vprašanjih verskega in socialne­
ga pom ena, ki jih slovenski ver­
niki čutijo tudi glede etičnih in 
m oralnih vrednot naše sodob­
ne družbe. Igor Švab je sogovor­

niku začrtal zgodovinski oris slovenske prisot­
nosti v zalivskem mestu, izpostavil pa je zlasti ši- 
rokodušnost nekdanjega škofa Bonoma, ki je 
pod svoje okrilje sprejel mladega Primoža Tru­
barja. V daljnosežni viziji škofa Bonoma se je 
namreč že zrcalila najžlahtnejša duša Trsta, ki se 
je v nadaljnjih stoletjih udejanjila v sobivanju 
različnih kultur in veroizpovedi. Na isto raven je 
naravnal svoje besede tudi Walter Bandelj, ki je 
poudaril aktualnost oglejskega duha tud i v 
danjašnjem času in tukajšnjem okolju.
Nadškof Crepaldi, ki je z vso pozornostjo sledil 
izpostavljenim tematikam, je obljubil svoje na­
daljnje zanimanje in delovanje z odprtim  in isk­
renim srcem za vse prebivalstvo tržaške škofije in 
seveda člane slovenske narodne skupnosti, ki se 
prepoznavajo v verskih, socialnih in družbenih 
ter etičnih vrednotah, katerih glasnik mora biti 
širša družba in vsak posameznik. Nadškof Cre­
paldi je obenem  zagotovil, da bo pobliže sledil 
tudi vprašanju pomanjkanja slovenskih duhov­
nikov, saj je to tema, ki ga zelo skrbi.
Nadškof je obenem  zagotovil, da bo prvi stik s 
slovenskimi verniki imel v nedeljo, 8. novem ­
bra, ko bo v stolnici sv. Justa potekala tradicio­
nalna Hvaležnica.
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Ob posredovanju Evropske unije

Slovenija in Hrvaška na poti 
k sporazumu o meji

ČEDAD | Seja izvršnega odbora SSO

Na dnevnem redu 
žgoče teme

Izvršni odbor Sveta sloven­
skih organizacij se je v sredo, 
7. oktobra, na redni seji tok­

rat zbral v Čedadu, na 
tamkajšnjem sedežu krovne or­
ganizacije. Uvodoma je predsed­
nik SSO Drago Štoka podal svoje 
predsedniško poročilo, v kate­
rem je označil vlogo krovne or­
ganizacije pri aktualnih 
vprašanjih, ki so v ospredju zno­
traj civilne družbe naše sloven­
ske narodne skupnosti. V poroči­
lu se je dotaknil prizadevanj za 
rešitev krize SSG, srečanja s pred­
stavniki deželnega tajništva SSk, 
sodelovanja SSO-ja na 14. Pri­
morskih dnevih na Koroškem ter 
slavnostne umestitve novega 
tržaškega nadškofa msgr. Crepal- 
dija. Na koncu svojega poročila 
je želel podčrtati pomembno 
obeležitev 50-letnice ustanovit­
ve ZSKP iz Gorice ter njeno te­
meljno poslanstvo na področju 
ohranjanja ljubiteljske kulture 
znotraj slovenske narodne sku­
pnosti na Goriškem. Uspešno de­
lo Zveze in njenih članic je doka­
zala izvedba operete Grofica Ma­
rica, pri kateri je sodelovalo več 
kot sto udeležencev, v večini 
mladih, ki so nastopili s prosto­
voljnim delom. Glede na zani­

manje si bo opereto ogledalo 
skoraj 1500 gledalcev, kar pred­
stavlja pravi vsestranski podvig, 
ne pa kulturno nazadovanje oz. 
osiromašenje. Žal je pri tem priš­
lo do neljubega dogodka, ko pre­
miera operete ni bila zabeležena 
v nedeljski izdaji slovenskega 
dnevnika, kar je prizadelo vse na­
stopajoče in mnoge bralce ter na­
ročnike. Predsednik Štoka je tako 
Zvezi kot vsem igralcem, pevcem 
in plesalcem izrazil solidarnost v 
imenu SSO-ja. O tem je še sledi­
la kratka razprava, pri kateri je bi­
lo ugotovljeno, da polemike, ki 
so v naslednjih dneh izbruhnile 
na straneh Primorskega dnev­
nika, kažejo vendar na določeno 
stanje poročanja.
V nadaljevanju je izvršni odbor 
razpravljal o stanju znotraj Slo- 
mak-a, kjer sta zopet prišla na 
dan vprašanje predsedstva in 
sprememba pravilnika koordina­
cije. Odbor SSO-ja je soglasno 
potrdil pravilnost stališč predsed­
nika Štoke, da Slomak ostaja 
manjšinska koordinacija ter da se 
predsedstvo določa na podlagi 
rotacije med vsemi komponen­
tami. Za morebitne spremembe 
v pravilniku pa bo vsekakor po­
treben konsenz vseh članov. Z

Na dnu...

odobravanjem je bila tudi spreje­
ta novica, da bo NSKS predlagal 
svojega kandidata za predsedst­
vo Šlomak-a, ki ga SSO namera­
va podpreti.
Druga vroča tema je bilo krizno 
stanje Slovenskega stalnega gle­
dališča. Štoka je poročal o raznih 
sestankih, ki sta jih imela skupaj 
s predsednikom ŠKGZ Pavšičem s 
kriznim odborom gledališča, na 
slovenskem konzulatu v Trstu ter 
s tržaškim prefektom. O gleda­
lišču je tekla beseda tudi na 
srečanju skupnega omizja, ki je 
bilo v Gorici. SSO je trdno pre­
pričan o obstoju SSG-ja, vendar si 
ni mogoče zatiskati oči pred dej­
stvom, da je kriza zelo huda in v 
primeru pozitivne rešitve ne 
smemo računati, da bo to usta­
nova, kakršna je bila do danes. 
Odbor SSO je podprl potrebo po 
ustanovitvi kriznega upravnega 
odbora, v katerem bi bile aktivno 
prisotne tudi vse javne ustanove, 
ki spadajo med ustanovitelje slo­
venskega gledališča. V nobenem 
primeru pa ne pride v poštev, da 
se za rešitev SSG črpajo finance iz 
javnih sredstev za Slovence. Ja­
nez Povše je poudaril potrebo, da 
se gledališka sezona vsekakor iz­
pelje, da ne bo pri tem težav s pri­
spevki vsedržavne ustanove FUS. 
Izršni odbor SSO je obravnaval 
tudi nekatera odprta vprašanja, 
ki zadevajo Benečijo. O tem je 
poročal pokrajinski predsednik 
Giorgio Banchig, ki je podčrtal 
problem komisarske uprave Gor­
ske skupnosti in napovedano 
ukinitev te pomembne ustano­
ve. Poudaril je dejstvo, da je Gor­
ska skupnost beneških dolin 
omenjena v državnem zakonu 
38/01 ter deželnem zakonu 
26/07 in zaradi tega je njena uki­
nitev vprašljiva. Odprta pa 
ostajajo vprašanja glede prenosa 
kompetenc in premoženja, s ka­
terimi je Gorska skupnost razpo­
lagala. Banchig je še poudaril, da 
na Pokrajini Videm ni pozitivne­
ga pristopa do ustanovitve kon- 
zulte za Slovence v videmski 
pokrajini, ki pa bi bila zelo kori­
stna glede na sedanje splošne 
razmere.
Na koncu je Štoka poročal še o 
slovesni umestitvi novega 
tržaškega nadškofa, msgr. Crepal- 
dija, ki so se je udeležili številni 
Slovenci. Obsodil je protisloven­
ski izpad poslanca Menie, na ka­
terega je zelo lepo in odločno od­
govoril sam nadškof, ko je pri 
tem izpričal svoj ponos nad tem, 
da je v svoji homiliji spregovoril 
tudi v slovenščini.

Spor med Slovenijo in Hrva­
ško o meji po njuni osamo­
svojitvi od nekdanje zvez­

ne Jugoslavije je težko pojasnje­
vati ne samo zunanjemu svetu in 
predvsem Evropi, ampak tudi sa­
mim Slovencem in ffrvatom, ker 
pri njem ne gre za kake obsežne 
popravke, zaradi katerih bi v nor­
malnih okoliščinah ne bilo vred­
no spor podžigati in kar 18 let 
zavlačevati z njegovo rešitvijo. 
Korenine spora so v bistvu politi­
čno prestižne narave, povezane z 
naglim razpadanjem Jugoslavije, 
na katero so se v Sloveniji kar 
nekaj časa pripravljali in enotno 
nastopali in tako prvi uspešno 
prebili jugoslovanski obroč. Ne­
kaj časa so slovenski in hrvaški 
politični vrhovi usklajevali takti­
ko in strategijo, toda v odločilnih 
trenutkih se je hrvaško vodstvo 
znašlo v težavah, kako se ubrani­
ti pred jugoslovansko armijo, ki 
jo je obvladoval Miloše­
vičev režim v Srbiji. Po 
izjavah slovenskih pri­
čevalcev je bilo dogo­
vorjeno, da se skuša 
prodiranje armije zau­
staviti na Hrvaškem.
Kot vemo, pa so se stva­
ri razvijale drugače, ta­
ko da je morala sloven­
ska teritorialna obram­
ba sama zaustaviti jugo­
slovansko vojsko na 
Dolenjskem. Poznaval­
ci takratnih razmer zatrjujejo, da 
bi skupen oborožen odpor Slove­
nije in Hrvaške povzročil usoden 
zlom jugoslovanske armije in 
tako preprečil njeno neusmilje­
no divjanje na Hrvaškem.
Ne glede na to verjetno možnost 
je prekinitev skupnega nastopa­
nja obeh severnih republik zapu­
stila trajne sledove v nadaljnjih 
političnih odnosih med njima. 
Takrat je namreč na Hrvaškem 
suvereno odločal predsednik Fra­
njo Tudman, ki je tudi po doseže­
ni osamosvojitvi vladal daljše ob­
dobje. Hrvaška se je tako podza­
vestno predala nekakšni politi­
čni zavisti do Slovenije, ki je s po­
močjo evropske diplomacije 
ubranila pridobljeno dejansko 
osamosvojitev. Kljub sklepu zna­

nega Brionskega sestanka konec 
junija 1991 ob prisotnosti evrop­
skih dipomatov, da se ohrani ta­
kratna upravna meja med Slove­
nijo in Hrvaško, je začelo priha­
jati do enostranskih hrvaških na­
stopov na nekaterih točkah ome­
njene meje in posebno ob spod­
njem toku Dragonje in v 
Piranskem zalivu.
Tako je mejni spor postal torišče 
strank in vlad za pridobivanje 
političnih točk na notranjem po­
litičnem področju in za vztrajno 
poudarjanje specifičnih nacio­
nalnih interesov. Kot znano, se 
Slovenija sklicuje predvsem na 
dejansko stanje na dan 25. junija 
1991, ko sta Slovenija in Hrvaška 
razglasili neodvisnost in suvere­
nost nad svojim ozemljem. Hrva­
ška stran pa je v več primerih 
skušala spremeniti omenjeno 
stanje ali tudi ga dejansko spre­
menila. Leta 2001 sta se takratna

m

predsednika Drnovšek in Račan 
dogovorila o zadovoljivi kom­
promisni rešitvi vseh spornih 
mejnih točk in vprašanje dosto­
pa Slovenije do mednarodnih 
voda v Jadranskem morju. Slo­
venska vlada in državni zbor sta 
ta sporazum osvojila, hrvaški sa­
bor pa ga je nepričakovano zavr­
nil. Obmejni incidenti so se na­
daljevali in zaostrili zlasti v Piran­
skem zalivu in preprečevali vsa­
kršno resnejše prizadevanje obeh 
strani za razrešitev celotnega 
mejnega vprašanja.
Medtem je Slovenija leta 2004 
postala polnopravna članica Ev­
ropske unije in nato vstopila v 
schengensko območje, Hrvaška 
pa je šele začela pogajanja za pri­
stop v Unijo. Slovenija je v teh

Povejmo na glas

pogajanjih lojalno sodelovala. 
Ko pa je Hrvaška v pogajalsko 
gradivo začela vnašati dokumen­
te s prikazovanjem poteka spor­
ne meje, je zahtevala od nje, da 
jih umakne, dokler ni dogovora 
o meji. Ker je hrvaška stran zavr­
nila večkratne zadevne slovenske 
pozive, je Slovenija lani decem­
bra umaknila svoje soglasje k na­
daljevanju pogajanj in zaprosila 
Evropsko unijo za posredovaje. 
Njen komisar Olli Rehn je nato 
oblikoval predlog sporazuma o 
meji, h kateremu je Slovenija 
predložila svoje pripombe, ki jih 
je Hrvaška zavrnila. Sledil je ne­
pričakovan odstop hrvaškega 
premierja Sanaderja.
Po posredovanju "tihe diploma­
cije” obeh vpletenih držav in EU 
sta se predsednika slovenske in 
hrvaške vlade Borut Pahor in Ja­
dranka Kosor (ki je nasledila Sa­
naderja) dogovorila o okvirnem 

načrtu za dokončno reši­
tev vprašanja sporne meje 
med Slovenijo in Hrvaško 
in nadaljevanju hrvaških 
pristopnih pogajanj na 
kopnem in na morju. To 
sta slovesno sporočila jav­
nosti na tiskovni konfe­
renci 11. septembra. Hrva­
ška premierka Kosorjeva 
je še istega dne poslala 
predsedstvu EU izjavo, da 
noben dokument v pristo­
pnem  postopku Hrvaške 

ne prejudicira meje.
Na tej podlagi je Slovenija umak­
nila svoje zadržke glede nadalje­
vanja pogajanj za pristop Hrvaške 
v EU. Na vrsti je sedaj podpis arbi­
tražnega sporazuma o načinu do­
ločanja meje s Hrvaško. Odbor 
slovenskega državnega zbora za 
zunanjo politiko je pobudo za sk­
lenitev arbitražnega sporazuma s 
Hrvaško podprl 30. septembra. 
Podobno soglasje mora dati še hr­
vaški sabor. Sam arbitražni spora­
zum naj bi premierja Pahor in Ko­
sor podpisala morda do 23. okto­
bra. To bo potem omogočilo 
švedskemu predsedstvu EU, da 
predlog arbitražnega sporazuma 
obema državama predloži v potr­
ditev in podpis.

Alojz Tul

Oslabljena demokracija

N edavna odločitev Ustavnega sodišča o 
ukinitvi im unite te  štirim najvišjim  
državnim predstavnikom je vsekakor 

zelo pom enljivo dejanje, posebno če im am o v 
mislih sedanje stanje v  državi. Vladajoča koali­
cija s predsednikom  vlade na čelu nam reč  
usmerja družbo v  smer, ki vse manj zagotavlja 
pogoje za prepotrebne razvojne vzgibe in po­
bude. Gre za spreminjanje, v  resnici zniževanje 
ravni demokracije, in kadar se raven demokra­
cije znižuje, to za dm žbo ni dobro, oziroma pri­
zadeva prav vse državljane. Zato je zgodba o 
Berlusconiju pravzaprav zgodba o demokraciji, 
ki se tiče vseh nas, saj je demokracija lahko bolj 
ali m anj zdrava, lahko je večje ali manjše jam ­
stvo za učinkovito reševanje skupnih proble­
mov, lahko torej ko t način dogovarjanja om o­
goča zelo obetavno ali pa dosti manjše napre­
dovanje na vseh področjih našega življenja. 
Ustavno sodišče je z  ukinitvijo im unitete šti­
rim najvišjim državnim predstavnikom zagoto­
vo storilo odločno potezo v  obrambo tiste rav­
ni demokracije, ki si jo država zasluži. Kakršna 
koli imuniteta poraja v  ljudeh upravičen obču­
tek nezaupanja, ker so pač z  njo nekateri izven 
zakona, vsi ostali pa pod  njim . Toda zadnje ča­
se sm o bili priča celi vrsti drugih nesprejemlji­
vih ukrepov, ki medsebojne družbene odnose 
v  še večji m eri prizadevajo in že dobesedno  
spodkopavajo izhodišča demokratičnega dogo­
varjanja. Dovolj se je spom niti napadov na 
predsednika republike, na izničevanje vloge

parlamenta, da ne govorimo o napadih na sod­
stvo in medije, ki morajo biti prizorišče nepo­
grešljive svobode misli. Tukaj so še vprašljivi 
in sporni zakoni, m ed  njim i na prvem mestu  
zakon o varnosti, ki odseva stališče do tako važ­
nega področja, ko t je odnos do priseljencev in 
neizogibnega sobivanja z  njimi. Dejstvo je, da 
je za vse navedene in druge bistvene postavke 
značilen močan priokus osupljive ostrine do 
vsega, kar je drugačno, se pravi do vseh, ki m i­
slijo drugače. Na ta način se ustvarja družba, v  
katero se naseljuje nezaupljivost, dmžba demo­
niziranja drugače misleče, ki da so vsi po  vrsti 
sovražniki, k i m enda pripravljajo zarote in 
vsakovrstne pregone. Ob vsem tem n i težko 
ugotoviti, da se raven demokracije zaznavno 
in razmeroma hitro znižuje, demokracije ko t ti­
stega civilizacijskega instrumenta, ki sicer nu ­
di enkratne možnosti ustvarjalnega prepletanja 
vseh obstoječih družbenih dejavnikov ali pa 
vsega tega ne nudi in je celo razlog vsesplošne­
ga nazadovanja. In v takšnih okoliščinah, če 
pogledamo na prostor naše narodne skupnosti, 
slej ko prej n i mogoče pričakovati velikega ra­
zumevanja niti za problematiko narodnostnih 
manjšin, na kar moramo računati, da se ne bi 
slepili z  iluzijami in popustili v  prizadevanjih 
za dosego naših zakonitih pravic. V tej luči je 
sklep Ustavnega sodišča pom em ben in obeta­
ven tudi za nas, saj priča, da je trenutne razme­
re mogoče in nujno korenito izboljšati.

Janez Povše

Minuli petek, 9. t. m., so se v  prostorih Ministrstva Republike Slovenije za Slovence v zamejstvu in po 
svetu v Ljubljani sestali minister dr. Boštjan Žekš ter predsednika SSO dr. Drago Štoka in SKGZ Rudi 
Pavšič, ki so imeli po srečanju dobro obiskano tiskovno konferenco, na kateri so predstavili zadnje po­
bude in zadnja iskanja za rešitev Slovenskega stalnega gledališča v  Trstu, ki je v  zadnjih letih zabredlo 
v  hude finančne težave. Minister Žekš in oba predsednika krovnih organizacij so se strinjali v tem, da 
je treba najti zadovoljive rešitve, predvsem pa gledališču omogočiti, da začne letošnjo sezono, ki bo 
gotovo okrnjena, a pomembno je, da se sezona začne. Predsednika krovnih organizacij sta tudi nagla­
sila, da te dni iščeta dva izvedenca, ki bi skupaj z javnimi upravami in krovnima organizacijama preuči­
la dejansko stanje gledališča, nato bi se vsi skupaj odločili, kako ukrepati v  prihodnosti. Tako dr. Štoka 
kot Pavšič sta po nedavnem srečanju s tržaškim komisarjem Balsamom izrazila zmerni optimizem, mi­
nister dr. Žekš pa je dejal, da Slovenija budno spremlja dogajanje v gledališču.

TOČNO TAKO! 
SEM UBOGI 

BERAČ!

SAJ NI VAŽNO, 
KAJ ČLOVEK IMA! 
VAŽNO JE, KAJ 

ČLOVEK JE !
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liMttrm Glauko Petaros

Oljke smo v teh krajih gojili 
od pamtiveka

T etos je bila suša izjem­
no huda: upamo, da 

_I—^bo letina kljub temu 
dobra", je dejal gospod Glauko 
Petaros in pokazal na gumijasto 
cev, ki je speljana od oljke do oljke 
in tako namaka celoten nasad. 
"Vodo prinašam s kamiončkom, 
plastični rezervoar polnim doma 
ali pa v Boljuncu. Paziti moramo 
tudi na merjasce. Poglejte, kako 
nam orjejo zemljo...", je dejal in 
se dalje sprehajal po nasadu, ho­
dil od oljke do oljke, kakor da bi 
vsako posebej poznal, kakor da bi 
vsako imenoval z njenim ime­
nom.
Delo oljarja zahteva prizadevanje 
in doslednost. Kakovost končne­
ga proizvoda je odvisna predvsem 
od teh lastnosti, ki sta v Glauku 
Petarosu nedvomno prisotna, saj 
je bilo njegovo olje na letošnjem 
sejmu Olio capitale deležno po­
sebne nagrade, v kratkem pa bo 
žel še en uspeh, in sicer prvo na­
grado medregijskega združenja 
oljarjevAipo.
Gospod Glauko Petaros je doma v 
Borštu pri Trstu. Njegove družin­
ske korenine pa segajo v Za- 
brežec, vas, ki je le nekaj metrov 
stran od Boršta. Po dokončani tr­
govski akademiji se je zaposlil v 
nekdanji openski hranilnici in 
posojilnici.
"Sicer pa me je kmetijstvo vedno 
zanimalo", nam je povedal sogo­

vornik. "Bilo je leta 1973, ko sem 
s prijatelji vzel v najem 6 tisočme- 
trsko površino srenjskega zem­
ljišča in ga posadil s trtami". Da­
nes Glauko Petaros obdeluje hek­
tar zemlje. "Tritisoč kvadratnih 
metrov površine, na kateri goji­
mo trto, imamo še vedno v naje­
mu, okrog osem tisoč kvadratnih 
metrov pa imamo v svoji lasti: to 
zemljišče smo v glavnem name­
nili oljčnemu nasadu".

Koliko oljk je posejanih na par­
celi?

Okrog 250 dreves, od katerih je 
80 primerkov starih več kot pet­
deset let. Gre namreč za oljke 
večjega obsega. Starejših oljk ni, 
saj mejnik naše oljkarske dejav­
nosti je bilo namreč leto 1929, ko 
je Breg zajela huda zima; tej ujmi 
je treba prišteti še politično kata­
strofo 20. let, ko so italijanske 
fašistične oblasti z  dekretom pre­
fekta načrtno prepovedale oljkar­
sko dejavnost v  naših krajih.

Ta poteza je pretrgala starodav­
no tradicijo v Bregu?

Oljke smo v  teh krajih gojili od 
'pamtiveka'. To dejstvo potrjuje 
tudi jezikovno-terminološka 
opredelitev oljke: pri nas rabimo 
isti izraz bodisi za sadove kot za 
drevo, tako kot za ostalo sadno 
drevje. V dmgih jezikih pa ni ta­
ko: drugod se namreč uporablja­
ta za sadež in drevo dva različna

izraza (na Slovenskem se je zara­
di bližine germanskega strokov­
nega okolja razvila dmgačna ter­
minologija). Ta termi­
nološka diskriminan- 
ta dokazuje, da so naši 
predniki izoblikovali 
en sam izraz za oljčni 
sadež in za drevo veli­
ko prej od ostalih na­
rodov: potemtakem  
sklepam, da smo na 
tem ozemlju naseljeni 
dalj časa od tistega, ki 
nam ga zgodovina 
pripisuje.

Kakšen je največji 
problem kmetijstva 
v  Bregu?

Gotovo je pomanjka­
nje vode. Tudi uredi­
tev kmečkih cest ni 
dobra: občina namreč 
zvrača oskrbovanje to­
vrstnih poti na privat­
nike in srenjo, ceste 
pa so v zemljiški knji­
gi vpisane ko t javne.
Lahko bi jih jemali 
kot last državne do­
mene. Občina Dolina pa ni zanje 
nikoli skrbela in to pristojnost 
prepustila srenji.

Kako se je spremenila dejavno­
st oljkarjev v zadnjih deset­
letjih? Znano je, da je olje iz 
Brega doseglo visoko kakovo­
stno stopnjo.

Res je. Zasluga gre zlasti privatni­
kom, ki so za svojo dejavnost in­
vestirali veliko denarja. Pred dvaj­
setimi leti je bilo za oljarstvo na 
voljo še nekaj javnih sredstev. Te­
daj so z oljkami posadili večjo po­
vršino na hribu, ki m u domačini 
pravimo Čelo. V zadnjih letih pa 
je pom oč javnih uprav preneha­
la. Dolinska občina ni nikoli ime­
la pravega odnosa do kmetijske 
dejavnosti, ker je v levičarski lo­
giki postavljala kmeta na isto ra­

ven ko t kapitalista. Tudi danes so 
prizadevanja preskromna.

Kdaj se je začelo pri vas bolj 
strokovno gojenje oljčnih na­
sadov?

Bilo je na začetku devetdesetih let 
prejšnjega stoletja, ko je pokojni 
Danilo Starc zavzeto iskal nov pri­

stop, s katerim bi povečal kako­
vost oljčnega pridelka. Pridelo­
vanje je usmeril v strokovno pre­
razporeditev nasadov, v  katerih 
so bile oljke posajene druga od 
druge v določeni razdalji, primer­
no obdelane in vzdrževane. Paz­
ljivo je spremljal tudi predelavo 
oljk: nekoč smo nabrane oljke 
hranili doma in jih peljali v tor- 
kljo šele, potem ko smo obdelali 
vse nasade. Starec pa je dojel, da 
je oljke najbolje obdelati čim prej

(nekaj ur po nabiranju), tako da 
njihov sok ohrani pozitivne last­
nosti.

Katere?
Na vsakoletni razstavi olja Olio 
capitale na tržaškem sejmu so iz­
vedenci klasificirali naše olje kot 
lahno sadno: ostali dve kategoriji

sta sadno in srednje sadno. Čim 
bolj diši olje po oljčnem sadežu, 
tem bolj m u pravimo sadno. Pri 
končnem proizvodu pa je treba 
paziti na to, koliko poli fenolov 
vsebuje olje: to je namreč snov, 
ki daje olju zdravilne lastnosti. Ta 
vidik je večkrat neupoštevan in se 
raje izpostavljata vonj in okus, ki 
ga olje pusti v ustih. Mnenja sem, 
da je treba olje presojati zlasti po 
njegovih zdravilnih lastnostih, ki 
jih proizvodu dajejo polifenoli: 
čim bolj je olje rezko in grenko, 
tem bolj so v njem prisotni poli­
fenoli.

Zakaj imate sploh tako radi
oljke?

Oljka je med vsemi najbolj prijaz­
no drevo. Njegova veja tene opla­
zi, boža te. Oljko imam zlasti rad 
zaradi končnega proizvoda, olja, 
ki ima -  kot rečeno - zdravilne la­
stnosti. Literatura in politika ima­
ta oljko za simbol miru, jaz pa 
raje izpostavljam njene zdravilne 
lastnosti.

V Bregu pridelujete t. i. belico. 
Tako. Naša avtohtona belica je 
najžlahtnejša sorta, kar jih ob­
staja. Sicer pa ima vsaka država 
svojo avtohtono sorto: botanika 
šteje več kot tisoč sort. Naša beli­
ca je polna polifenolov, ki blago­
dejno vplivajo na bolezni srca in 
ožilja in na ravnovesje lipidov v 
krvi. Poudariti pa gre, da povpra­
ševanje po olju v svetovnem m e­
rilu čedalje raste: govor je celo za 
7%. To je velika številka in inve­
sticije so vedno večje. Pojavljajo 
se bodisi novi pridelovalci v Av­
straliji, Novi Zelandiji, Južni 
Afriki, Kaliforniji bodisi novi po­
trošniki v Severni Evropi, Dalj­
nem vzhodu, da o ZDA sploh ne 
govorimo.

Igor Gregori

F oto  IG

i m m n  Roberto Vidoni

Družba KB je povečala dejavnost 
na področju trgovanja kave

Finančna delniška družba 
KB1909 je pred nedavnim 
na javni dražbi odkupila 
dejavnost družbe Grimac Srl iz 

Bologne, ki se ukvarja s proiz­
vodnjo aparatov za kuhanje kave 
tako v gostinskem sektorju kot v 
navadnih gospodinjstvih. Poslu 
je pobliže sledil Roberto Vidoni, 
vodja podjetja Cogeco iz skupine 
KB 1909.

Kako je trgova­
nje kave utrpelo 
udarec lanske 
svetovne gospo­
darske krize?

Dovolil bi si reči, 
da smo operaterji, 
ki delujemo na 
tem področju, lah­
ko dokaj zadovolj­
ni. Podatki kažejo, 
da se nivo trgova­
nja v primerjavi s 
prejšnjimi leti ni 
bistveno spreme­
nil. Uvoz kave v 
Italijo je dosegel
1,5% minusa glede 
na lanske podatke, 
tudi poraba kave 
na domačem  
tržišču je v bistvu 
enaka. Zabeležiti 
gre zgolj malenko­
stni upad izvoza 
pražene kave iz Ita­
lije: govor pa je o 
pičlih 2%.
V Italiji se kava 
prodaja preko treh 
osrednjih kanalov: 
preko velike distri­
bucije, preko restavracij in hotel­
skih objektov in preko avtomat­
skih naprav. Lažji upad v prodaji 
kave smo zabeležili v restavraci­
jah in hotelih; povečala pa se je v 
veliki distribuciji, zlasti v  gos­
podinjstvih.

Ali je bistveno nespremenjeno 
stanje odvisno od tega, da je 
kava eden od nenadomestlji­
vih vsakodnevnih užitkov zla­
sti italijanskega potrošnika?

V mnogih državah obstaja zako­
reninjena kultura kave, ki v  bist­
vu ne pozna krize. Delovna pav­
za pri kavi je v Italiji trenutek so­
cializacije in negovanja osebnih 
stikov tako na delovnem podro­
čju kot v zasebnem življenju. Sek­

tor prehrambene industrije nam­
reč na splošno ne doživlja nega­
tivnih učinkov svetovne krize kot 
na primer avtomobilski oz. elek­
tronski sektor.

Trst je v Italiji in po svetu znan 
kot prestolnica kave...

Tržaško pristanišče je drugo naj­
večje pristanišče v  Italiji za uvoz 
kave. Hkrati je tudi skladišče za 
londonski borzni trg kave t. i. ka­
kovosti robusta. Poleg te na trži­
šču tržijo še t. i. arabiko, ki se od 
robuste razlikuje zaradi višje kva­
litetne stopnje. Brazilija jena pri­
mer največji pridelovalec ara- 
bike, porobusti pa slovi Vietnam. 
Rastline sorte arabike so velikega 
obsega in rastejo na višjih legah, 

sorto robusta pa 
gojijo tudi v nižinah -  
kakih sto oz. dvesto 
metrov nad morsko 
gladino. Arabiko go­
jijo v Kolumbiji in 
Srednji Ameriki. Z  njo 
se ukvarjajo tudi v 
Etiopiji, medtem  ko 
drugod po Afriki, In­
doneziji, Indiji in 
Vietnamu gojijo ro- 
busto.
Katero sorto trguje 
družba Cogeco?
Ukvarja se z obema. 
Na programskem ce­
niku imamo kar 80 
vrst svetovnih kav. 
Družba KB 1909 je 
pred poldrugim le­
tom odkupila od 
družine Lokar Polojaz 
eno od najbolj pozna­
nih podjetij, ki je tr­
govalo s kavo: podje­
tje Cogeco je bilo 
ustanovljeno pred 50 
leti in si ustvarilo pre­
poznavno vlogo na 
balkanskem tržišču, 
zlasti na Slovenskem 

in Hrvaškem. Družba KB1909 je 
menila, da bi podjetje lahko bilo 
še naprej perspektivno v konti­
nuiteti s to tradicijo. S tem bi se 
okoristile tudi naše stranke. Tr­
govanje s kavo gre podpirati tudi 
zato, ker je obdelava zelene rastli­

ne druga najbolj trgovana prvina 
po petroleju.

Kdaj ste se začeli pripravljati na 
odkup bolonjskega podjetja?

Maja meseca smo začeli razmi­
šljati o možnosti, da bi ponudbi 
surove in pražene kave (pražarne 
imamo na Hrvaškem in v Trstu) 
prišteli še avtomate za pripravo 
kave, tako da bi našim strankam 
ponudili m ožnost trgovanja še 
ene branže. Ponudila se je tako 
priložnost odkupa na javni draž­
bi podjetja Grimac, s katerim bi 
povečali našo sinergijo na 
tržišču.

Kako pa je sploh prišlo do 
uspešnega razpleta posla, ki 
znaša en milijon in stotisoč 
evrov?

Podjetje je šlo v stečaj zaradi 
usodne generacijske zamenjave. 
Leta 2005 je lastnik umrl, podje­
tje je nato zašlo v težave. Meni­
m o pa, da je podjetje Grimac m o­
goče še oživiti: znamka je 
vsekakor še prepoznavna na ita­
lijanskem tržišču kave, saj je do 
leta 2005 namreč prednjačila v 
Italiji na tem področju. Preden 
smo se podali v ta posel, smo po­
ložaj podjetja temeljito proučili 
in prišli do zaključka, da bo prev­
zem le-tega dodalo novega zago­
na naši dejavnosti v Italiji. Inve­
sticija bo rentabilna: prava vred­
nost podjetja Grimac je namreč 
višja od vsote, ki smo jo potrosili 
na dražbi.

Ali ste se na javni dražbi pote­
govali z drugimi tekmeci tega 
področja? Ali je bila razlika 
med začetno in končno vsoto 
za odkup podjetja Grimac ve­
lika?

Ni bila, ker smo bili na dražbi sa­
mi in smo podjetje Grimac tako 
odkupili po najnižji m ožni vred­
nosti. Računamo na to, da bomo 
trgovanje surove kave povečali 
pri nekdanjih strankah podjetja 
Grimac; ki odslej dejansko posta­
nejo naše stranke. Avtomate Gri­
mac pa bomo lahko prodajali 
strankam družbe Cogeco. Gre to­
rej za priložnosti, ki se m ed sabo 
križajo. Naš "portfelj" se lahko na 
tak način poveča ne le v Italiji, 
ampak tudi v tujini.

Koliko pa znaša "portfelj"

strank družbe Grimac?
Na domačem in tujem trgu je 
družba Grimac imela okrog 600 
strank: to so bile v glavnem pra­
žarne. Največje stranke so imeli 
na Hrvaškem (npr. pažarno 
Frank). Družba Cogeco pa ima po  
Italiji in v tujini okrog 450 strank. 

Kolikšen dobiček načrtujete 
pri podjetju Grimac?

Ciljamo na to, da bi po treh letih 
dosegli 10 m ilijonov fakturne 
vrednosti.

V kakšnem socialnem polo­
žaju pa so uslužbenci podjetja 
Grimac in kaj jim zagotavlja 
družba Cogeco?

V Bologni smo se s sindikati do­
govorili, da bomo zaposlili 18 lju­
di.

Kakšne pa so druge perspekti­
ve na tržišču družbe Cogeco?

Družba Cogeco vsebuje vrsto 
podjetij: poleg Grimaca imamo 
še podjetje KB Commodities v

Londonu, ki se ukvarja s kupo­
prodajo surove kave na medna­
rodnem tržišču, pražarno Vidiz& 
Kessler v Zgoniku (pred nedav­
nim  je podjetje Vidiz & Kessler 
predstavilo novo blagovno 
znamko Qubik Caffe '  in koncept 
bar Qubik Bar, ki je v prostorih 
Kinemaxa v Tržiču), podjetje Ka- 
vaimepex na Hrvaškem (ta pra- 
žarna zaseda tretje mesto celotne­
ga tržnega deleža prodaje kave re­
stavracijam in hotelom za sku­
pnih 1.200 strank). Na tržaškem 
sedežu zaposluje Cogeco 16 oseb, 
nekaj sodelavcev imamo tudi v 
Londonu. Družba Cogeco bo 
namreč odslej zaposlovala sku­
pno okrog 70 oseb.

Koliko pa bo letos znašal po­
slovni promet grupacije Coge­
co?

Računamo okrog 32 m ilijonov  
evrov.

IG

Upravni odbor Sklada »D. Sardoč« - Onlus
razpisuje natečaj za dodelitev 
sledečih štipendij:

pet štipendij v znesku osemsto evrov, za učence Državne 
dvojezične osnovne šole v Špetru. Prošnji mora biti priložen 
družinski list in davčna prijava vseh družinskih članov;

eno štipendijo v znesku tisoč osemsto evrov za dijake vpisane v 
program EKSTRA, ki ga organizirata Slov.I.K. in Dijaški dom 
Simona Gregorčiča. Prošnji mora biti priložen družinski list in 
davčna prijava vseh družinskih članov;

šest štipendij v znesku dvatisoč evrov za univerzitetne študente. 
Prošnji morajo biti priloženi sledeči dokumenti: fotokopija 
univerzitetne knjižice z učnim načrtom in izidi opravljenih 
izpitov, družinski list in davčna prij ava vseh družinskih članov;

štipendijo v znesku štiri tisoč evrov, za podiplomski študij ali 
specializacijo. Prošnji morajo biti priloženi sledeči dokumenti: 
potrdilo o opravljenem univerzitetnem študiju s končno oceno, 
družinski list in davčna prijava vseh družinskih članov.

V prošnjah morajo biti navedeni podatki o dmgih prejetih štipendijah. Pri 
dodelitvi štipendij bo upravni odbor upošteval predvsem študijske uspehe in 
potrebe prosilcev na osnovi 5. člena statuta sklada. Štipendije bodo dodeljene do 
30. novembra 2009. Vse potrebne informacije lahko dobite pri naslednjih članih 
odbora: Boris Peric (0481 32545), Zdravko Custrin (0432 707408), in Mariza 
Škerk (335 6553150). Zainteresirani naj dostavijo prošnje do 31. oktobra 2009 v 
zaprti ovojnici na sledeči naslov: SKLAD -  FONDAZIONE D. SARDOČ C/O 
Studio Legale-Odvetniška pisarna SANZIN, ulica Diazšt. 11,34170 Gorica.

Foto IG
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Goste je pozdravil tudi nadškof msgr. Giampaolo Crepaldi marjev, ki obiščejo Gospo Sveto". 
Pester program skupine koroških 
gostov se je začel v jutranjih urah, 
ko so po obisku stolne cerkve v sa­
mi katedrali somaševali pri božji 
daritvi v slovenščini, ki jo je vodil 
potrjeni škofov vikar g. Franc 
Vončina. Koroška skupina si je ob

Kristusu, poživlja pa ju Sveti 
Duh", je dejal nadškof. Msgr. Cre­
paldi se je spomnil še svojih slo­
venskih besed, ki jih je z opraviče­
no muko izrekel med homilijo ob 
dnevu svojega ustoličenja na čelo 
tržaške Cerkve. "Ob meni je tedaj 
stal vikar g. Vončina: videl sem,

spremstvu predsednika krožka za 
družbena vprašanja Virgil Šček 
Iva Jevnikarja prispeli v Peterlino­
vo dvorano na Donizettijevi uli­
ci, kjer so jih sprejeli predsednik 
SSO Drago Štoka, predsednik Slo­
venske prosvete Marij Maver in 
predsednik ZCPZ Marko Tavčar: ti

Obisk koroških duhovnikov

spremstvu nekaterih 
tržaških slovenskih duhov­
nikov nato ogledala še biser 
secesije, Vurnikovo kapelo 
na tržaški škofiji, kjer jih je 
čakalo pravo presenečenje. 
Pozdravil jih je namreč novi 
tržaški škof, nadškof Giam­
paolo Crepaldi, ki je v 
krajšem nagovoru poudaril, 
da duhovnike in vernike 
podpirata dva stebra. "Ta ste­

bra sta ljubezen in resnica, ki 
prihajata od Očeta, se uresničita v

da je trpel. Obljubil pa sem mu, 
da bom dober učenec in se bom 
slovenščine še naprej učil", je 
poudaril nadškof in tako posred­
no nakazal smer svojega dušno- 
pastirskega dela. Dodal je še, da 
"razne komponente tržaške Cerk­
ve in tukajšnje celotno ozemlje 
morajo postati sredstvo vzajem­
nega bogastva, ne pa vzrok za 
spor. Tržaška Cerkev bo zvesto za­
sledovala prvi cilj, na drugega pa 
se nikakor ne bo ozirala". 
Koroški duhovniki so nato ob

so goste uvedli v dejavnosti 
osrednjih slovenskih katoliških 
ustanov v Trstu. Predsednik SSO 
Štoka je med duhovniki prepoz­
nal mnogo nekdanjih prijateljev 
in se nanje obrnil s prošnjo -  izz­
venela je sicer šaljivo -, da bi zara­
di krepkejšega števila duhovnikov 
na Koroškem morda kdo izmed 
njih lahko nadaljeval duhovniški 
poklic na Tržaškem, kjer -  kot 
znano - je število dušnih pastirjev 
zelo skopo.

IG

na Tržaškem no vojno so duhovniki prirejali v 
slovenskih koroških dolinah Zila, 
Rož in Podjuna razne tečaje in 
duhovne vaje za kmečko mladi­
no. Po drugi svetovni vojni pa se 
je njihovo delovanje osredotočilo 
v Tinjah, kjer so ustanovili dom 
Sodalitas". V katoliškem domu 
prosvete Sodalitas prirejajo letno 
okrog 600 prireditev v sloven­
skem in nemškem jeziku. "Slo­
venski duhovniki namreč oskr­
bujemo ne samo slovenske ver­
nike in farane, temveč tudi Nem­
ce oz. ponemčene ljudi. Dom So­
dalitas je tako hiša dialoga med 
večinskim in manjšinskim naro­
dom na Koroškem, hkrati je dom 
v Tinjah tudi pomembno umet­
niško stičišče slovenskih in dru­

gih umetnikov; je pa tudi 
sprejemno središče slovenskih ro-

1  "V uhovniška zveza 
■ Sodaliteta na Ko- 

A, S  roškem šteje 65 slo­
venskih duhovnikov, pred štiride­
setimi leti pa nas je bilo celo 115. 
Tedaj smo imeli celo od 12 do 15 
bogoslovcev, ki so letno izhajali 
iz semenišča. Danes pa se je slika 
krepko spremenila: novih seme- 
niščnikov ni, tako da dobro razu­
memo stisko duhovnih bratov in 
vernikov na Tržaškem. Pred 15 le­
ti nismo sploh mislili, da bo števi­
lo bogoslovcev tako upadlo. Tudi 
v primerjavi s preteklostjo je to 
naša naj večja preizkušnja, če pa 
zremo v prihodnost, smemo kot 
verniki upati, da bo Bog 
poskrbel za pastoralne in 
duhovne poklice", nam 
je povedal g. Jože Kopei- 
nig, predsednik Duhov­
niške zveze slovenskih 
duhovnikov Sodaliteta, 
ki je v četrtek, 8. okto­
bra, vodil skupino 22 ko­
roških duhovnikov na 
obisk tržaške škofije. 
"Duhovniki na Ko­
roškem so bili in so še 
danes pomemben druž­
beni in kulturni dejav­
nik naše skupnosti", je 
sklenil Kopeinig.
Taka podoba je tržaškim ver­

nikom in pripadnikom slovenske 
narodne skupnosti v Italiji na­
sploh dobro znana, saj se v mar­
sičem, če že ne popolnoma, zrca­
li usoda naših slovenskih duhov­
nikov bodisi glede zgodovinske 
vloge, ki so jo dušni pastirji imeli 
pri ohranjanju slovenske narodne 
zavesti, zlasti pa glede sedanjega 
upada števila duhovnih poklicev. 
Duhovniško skupnost Sodaliteta, 
ki živi že 103 leta, je ustanovil 
nemški škof Khan, "ki je imel rad 
Slovence in slovenske duhovnike. 
Vedel je, da so naši duhovniki 
morali prevzeti na svoja ramena 
poleg dušnopastirskega poklica še

vlogo prosvetnih in kulturnih de­
lavcev. Med prvo in drugo svetov­

Druga številka Pastirčka

Med jesenskimi darovi 
tudi nove rubrike

Zlata jesen je tu in  s sabo 
nam je prinesla veliko da­
rov, ki nam  jih po Božjih 
rokah poklanja čudovita nara­

va. Poleg zemeljskih dobrot 
nam  oktobrski dnevi darujejo 
tudi veliko duhovne hrane. Na 
sv. Terezijo Deteta Jezusa, na 
god angelov varuhov, na sv. 
Frančiška, predvsem pa na rož- 
novensko nedeljo, posvečeno 
Mariji, ki je ob prikazovanjih 
zmeraj priporočala to molitev, 
in na misijonsko nedeljo, (18.) 
opozarja v tokratni beležki 
urednik Pastirčka Marijan 
Markežič, ki želi šolarjem »prid­
no in navdušeno učenje...in se­
veda sodelovanje s Pastirčkom«. 
No, tega res ne manjka! Dovolj 
je, da prelistamo središčne stra­
ni Pastirčkove pošte, pa bomo v

njih razbrali, kako otroci radi 
zaupajo svoja doživetja dobre­
mu prijatelju Pastirčku in kako 
ga z navdušenjem razveseljujejo 
s svojimi likovnimi umetninica- 
mi. Z njimi tudi z veseljem de­
lijo izkušnje poletnih kolonij, 
taborov... Z dolgim zapisom in 
veliko barvno fotografijo so se 
oglasili osnovnošolci in 
srednješolci župnij tržaškega 
Brega in njihovi prijatelji, ki so 
preživeli nekaj nepozabnih dni
v Dragi. Na potovanje po Sveti 
deželi pa se bodo, s pomočjo 
nove rubrike, v mislih in ob na­
zorni ilustraciji Paole Bertolini 
Grudina odpravili veliki in ma­
li Pastirčkovi bralci, da bi bolje 
spoznali kraje, v katerih je preži­
vel Jezus svoje zemeljsko 
življenje in vabil apostole k sebi,

kakor kaže ilustracija, ki jo bodo 
otroške ročice odele v pisanost 
barv. Najmlajšim so namenjene 
dogodivščine pujska Bineta, ki 
jih jasno in privlačno oblikuje 
ilustratorka Danila Komjanc ter 
z njimi spodbuja najmlajše k be­
sednemu in likovnemu do­
polnjevanju. O jeseni in  dreve- 
sih-prijaznih domovih ptic poje 
pesmica Drevo Zore Saksida. Je­
senske vlage se gotovo veselijo 
žabe, katerih prijateljica Regica 
je junakinja razigrane pesmice 
V. T. Arharja. Z jesenjo se poigra­
va tudi križanka KrižKraž, ki jo v 
svojih tipično toplih barvah po­
nuja v dopolnjevanje Paola Ber­
tolini; njene nežne ilustracije 
spremljajo tudi kratke štiri vr­
stične pesmice V. T. Arharja. V 
njih avtor posrečeno označuje 
lastnosti posamezne domače ži­
vali. Ista spretna likovna roka 
predstavlja gorile, vrsto zelo ve­
likih opic. O njihovih značilno­
stih in življenjskih navadah pri­
poveduje Nina Grudina, ki se na 
Pastirčkovih straneh prvič 
pojavlja kot mlada sodelavka.

Kot nalašč za prve osnovnošol­
ske ure slovenskega jezika so na­
pisani stihi o zvočnosti samo­
glasnikov in  njihovem pom e­
nu. Jezikoslovno rubriko z do­
polnjevanjem je pripravila 
učiteljica Barbara Rustja.
Pesnica Berta Golob pa je 
z ljubko pesmico Pika, ob 
šegavih likovnih ponazo­
ritvah Marjana Mančka, se­
gla na področje ločil, ki so 
velikokrat trn  v peti m ar­
sikateremu šolarju. Na čisto 
novo pot pa vodi bralca zapis 
Damijane Čevdek Jug V glasbe­
ni šoli. Peter in  Veronika, bratec 
in sestrica, ki ju je ilustriral An- , 
drej Jussa, sta šla prvič v gla­
sbeno šolo... in  morda bosta 
tam  zapela tudi pesmico o 
rožnem vencu Oktobrska 
Berte Golob, na glasbo Do­
minika Krta. Na ponoven po­
tep po naši domovini, polni 
lepot, je stric Maks popeljal 
Tjašo in Pastirčka. Ogledali so ^ 
si Krnska jezera in spoznali oko­
lico Krnskega pogorja v Triglav­
skem narodnem  parku. Nika-

mor pa se ne mudi mucu Buc 
Bucu, katerega dogodivščine 

opisuje Mariza Perat, njego­
vo oprezanje pri do- 

B  mačem plotu pa j e prika-
I  zala likovna oblikovalka 

Danila Komjanc. Kako 
pom em bno je pazljivo 
poslušanje v šoli, se zave­
da fantiček iz »stripa«, ki 
ga v poučno-vzgojnem 
duhu pripravljata Paola

V Grudina in Walter Gru­
dina in z njim tudi spod­
bujata pogovor o dani te­

mi med otroki in starši. V Pa­
stirčkovem likovnem kotičku, ki 
sicer obsega dve strani, se na­

daljuje izdelovanje papirnatih 
figuric za jaslice: Tatjana Ban 
daje navodila za izdelavo 
oslička in vola. Nepoboljšlji­
vi Pacek VValterja Grudine 
ob nenadni omedlevici uči­
teljice pa začudeno odkriva 

nevarnost svojih napak!
V oktobrski številki Pastirčka 

so še drugi poučni in razvedril­
ni biserčki, kar poiščite jih!

IK

PAVEL IN NJEGOVO UPANJE (2. del)
Upanje: v  NZ okrog 50-krat, 9/10 pri Pavlu

"Mi pa, ki sm o otroci dneva, bodim o trezni 
ter si nadenim o oklep vere in  ljubezni in za 
čelado upanje zveličanja" (1 Tes 5,8).
"Sam Gospod naš Jezus Kristus pa in Bog, naš 
Oče, ki nas je vzljubil in nam  m ilostno pode­
lil večno tolažbo in dobro upanje, naj spodbu­
di vaša srca ter utrdi v  vsakem dobrem delu in 
vsaki dobri besedi" (2 Tes 2,16).
"Pavel, apostol Kristusa Jezusa po  povelju Bo­
ga, našega rešitelja, in  Kristusa Jezusa, našega 
upanja, Timoteju, pravemu sinu v  veri: M ilo­
st, usmiljenje in m ir od Boga Očeta in Kristu­
sa Jezusa, Gospoda našega" (1 Tim 1,1). 
"Pavel, služabnik Božji, apostol pa Jezusa Kri­
stusa, da izvoljenci Božji verujejo in  spoznajo 
resnico, k i je za pobožnost, oprti na upanje v  
večno življenje, ki ga je Bog, ki ne laže, oblju­
bil pred veki" (Tit 1,2).
"Kajti razodela se je Božja milost, ki prinaša 
zveličanje vsem ljudem; uči nas, da se odpo­
vejmo hudobnosti in posvetnim  željam in na 
tem  svetu trezno in pravično in pobožno ži­
vimo, pričakujoč blaženo upanje in veličasten 
prihod velikega Boga in  Zveličarja, našega Je­
zusa Kristusa" (Tit 2,11-13).
"Ko se je pa razodela dobrotljivost in ljudomi-

lost Boga, našega Rešitelja, nas je rešil, ne  za­
radi pravičnih del, ki sm o jih m i storili, mar­
več po  svojem usmiljenju v  kopeli prerojen j  a 
in  prenovljenja po  
Svetem Duhu, k i ga je 
na nas obilno razlil 
p o  Jezusu Kristusu, 
našem Zveličarju, da 
bi bili opravičeni z  
njegovo m ilostjo  in  
bi p o  upanju postali 
deležni večnega 
življenja" (Tit 3,4-7).
"Kristus pa je k o t sin 
čez svojo hišo, njego­
va hiša sm o mi, če do 
konca trdno ohrani­
m o  zaupanje in hvalo 
uganja" (Heb 3,6).
"Želimo pa, naj vsak 
izm ed vas pokaže isto 
vnem o za popolnost 
upanja do konca, da 
bi se nam reč ne pole­
nili, ampak posnem ali tiste, k i so po  veri in 
stanovitnosti deležni obljub" (Heb 6,11). 
"Ker je  dedičem obljube ho tel Bog še bolj 
pokazati nespremenljivost svojega sklepa, je 
pristavil prisego, da bi p o  dveh nespremenlji­
vih dejanjih, ki v  njih ni mogoče, da bi Bog

varal, im eli m očno  tolažbo, kateri sm o pri­
bežali, da se oprim em o danega upanja" (Heb 
6,17-18).

"Zakajpostava ni v  ničem er 
privedla do popolnosti, 
uvaja pa se boljše upanje, 
p o  katerem se bližamo Bo­
gu" (Heb 7,19).
"Držimo se neom ajno vere 
upanja, kajti zvest je on, ki 
je dal obljubo, glejm o drug 
na drugega, da se bom o  
spodbujali k  ljubezni in do­
brim delom " (Heb 10,23).

PAVEL IN NJEGOVA 
LJUBEZEN (1. del)
V NZ 110-krat (agžpe), pri 
Pavlu 70-krat, to je 2/3
V NZ filla 1-krat (Jak 4,4), 
eros 0-krat
Hvalospev agšpe (1 Kor 
13,1-13)

13,1-3:4 darovi, ki jih oživlja ljubezen  -  m ož­
no  je tudi zgoreti brez ljubezni!
13,4-7:15 dejavnosti poosebljene Ljubezni; 7 
kakšna je in 8 kakšna ni!
13,8-10: tri dejavnosti, ki so minljive: prerošt­
vo, jeziki, vednost

13,11: tri otroške in m oške dejavnosti: govo­
riti, misliti, soditi
13,12: dve sedanji in prihodnji dejavnosti: 
gledati v  zrcalu, spoznavati deloma 
13,13: tri sedanje dejavnosti in največja dejav­
nost: vera in upanje in ljubezen  
D O D -R A S O N - 'AHABAH 
EROS -  FILIA -  AGAPE 
AMOR  -  DILECTIO -  CARITAS 
ČUTNA  -  VOLJNA -  RAZUMNA 
Eros: nagnjenje, čutno, nagonsko, telesno 
Filia: privlačnost, blagovoljna, dobrohotna, 
duševna
Agape: sladkost, sozvočje, svetloba, toplota, 
dišava
Vera, upanje, ljubezen: naravne kreposti in 
božanske kreposti
Pavel dopolni judovsko ljubezen in postane iz 
preganjalca apostol: "Upanje pa ne osramoti, 
ker je Božja ljubezen izlita vnaša srca po  Sve­
tem Duhu, ki nam  je bil dan ... Bog pa izka­
zuje svojo ljubezen do nas s tem, da je Kristus 
za nas umrl, ko  sm o bili še grešniki" (Rim  
5,5.8).
"Kdo nas bo ločil od ljubezni Kristusove? 
Nadloga ali stiska ali preganjanje? Ali lakota 
ali nagota ali grožnja ali m eč? ... Ne visokost 
ne globokost ne  kakšna druga stvar nas ne bo 
mogla ločiti od ljubezni Božje, ki je v  Kristu­
su Jezusu našem Gospodu" (Rim 8,35.39).
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Nadškof blagoslavlja nove poslikave
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Župnik Anton Lazar in nadškof msgr. Pino De Antoni (foto DPD)

MePZ Jazbine-Plešivo z zborovodjo Zdravkom Klanjščkom

Kratke
Današnji otroci bi lahko živeli 100 let
Več kot polovica otrok, ki s e  d a n d a n e s  rodijo v razvitih državah, 
bo d o č a k a la  s to  le t, č e  s e  b o d o  tr e n u tn i  tr e n d i g ib a n ja  
življenjske d o b e  nadaljevali, je  po poročanju francoske  tiskovne 
agencije  AFP pokazala  raziskava, ki s o jo  objavili v zdravstveni 
reviji The L ancet; v e s t  je  povzela  tu d i S lo v en sk a  tisk o v n a  
agencija . “Če s e  bo h itrost n a ra šč a n ja  življenjske dobe, ki so  
jo  v p re tek lih  dveh  s to le tjih  zab e lež ili v razvitih  d rž a v a h , 
nadaljevala  tudi v 21 . sto letju , bo večina otrok, ki so  s e  po letu 
2 0 0 0  rodili v Franciji, Nemčiji, Italiji, Veliki Britaniji, ZDA, Kanadi, 
na Jap o n sk em  in v drugih državah z dolgo življenjsko dobo, 
p raznovala 100 . rojstni d a n ”, so  zapisali v reviji.

Ljubljanski nadškof Alojz Uran se dobro počuti
L jub ljan sk i n a d š k o f  m e tro p o lit  in p r e d s e d n ik  S lo v e n sk e  
škofovske konference  Alojz Uran s e  po petkovi hospitalizaciji 
zarad i s lab o sti dobro  počuti, so  sporočili iz tiskovnega u rad a  
ljubljanske nadškofije. P reiskave s icer š e  vedno  potekajo , od 
n jihov ih  k o n č n ih  u g o to v ite v  je  o d v is n o , ko liko  č a s a  bo 
ljubljanski n adško f š e  v bolnišnici, š e  dodajajo . V nedeljo  je  
sprejel ob iske ožjih sorodnikov in sodelavcev, ki so  mu izročili 
p o zd rav e  in zag o to v ila  m olitve  m nog ih  p o sa m e z n ik o v  za 
čim prejšn je  okrevanje. N adškof Uran s e  za  dobre  želje iskreno 
zahvaljuje in spo roča , d a  tudi sam  v teh  d n eh  š e  več moli za 
nadškofijo , zlasti za v se  bolne.

te nosilci miru, veselja, živega 
Boga"! Poklicani smo, da bi bi­
li njegovi pričevalci, potrebno 
pa je biti spreobrnjeni. Marija 
je povsod z nami, pod križem 
je postala naša mama. "Ko se 
tega zavemo, zbledijo vsi naši 
strahovi". O Čemažarjevih po­
slikavah je frančiškan z Brezij 
povedal, da nikjer po Evropi še 
ni našel podob rožnega venca 
v taki svetlobi kot tu. Ob njih 
naj tudi verniki postanejo živ 
rožni venec, "saj Bog želi v nas 
videti druge Marije". Nadškof 
De Antoni je po obhajilu pou­

daril, da je Marija besede in do­
godke ohranjala v svojem srcu. 
Ohranjala je fragmente življenja, 
premišljevala in iskala smisel. 
"Kdor moli rožni venec, se navaja 
razbirati fragmente lastnega 
življenja in jim iskati smisel”.

Naša življenja so skupek frag­
mentov, zato "vas pozivam, da 
molite kot Marija, saj smo gotovi, 
da imajo smisel". Nato je goriški 
nadpastir svečano blagoslovil po­
slikave. G. Lazar se je ob koncu 
zahvalil njemu za prisotnost, oče­
tovske besede in ljubezen, pa tu­
di vsem darovalcem, ki so omo­
gočili podvig. Spomnil se je tudi 
Albina Martinčiča, "brez katerega 
bi cerkvice ne bilo". Na poseben 
način se je zahvalil Klanjščku za 
obnovo notranjosti in zunanjosti 
cerkve, za streho in tlak okrog 
nje, pa tudi za zvesto vodenje 
petja. Zahvalil se je tudi družini 
Izidorja Prinčiča, ki skrbi za 
cerkev. Vsem Jazbincem je na­
ročil, naj ljubijo in uporabljajo to 
svetišče v rednem zakramental­
nem  življenju, "naj bo res živa 
Cerkev". / DD

Poslikave skrivnosti rožnega venca akad. slikarja Lojzeta Čemažarja

Marijin biser na Jazbinah
šotnim. V homiliji je p. Leo­
pold "z glavo in srcem" zaobjel 
skrivnosti rožnega venca. Cerk­
veni oboki so kot sklenjene 
roke, ki se dvigajo proti nebu, 
molijo in se zahvaljujejo, je 
dejal. Čudovito je, da je to sve­
tišče zdaj posvečeno molitvi, h 
kateri je spodbujala Mati Božja 
v Lurdu in Fatimi. S. Lucija je 
pred smrtjo zapisala, da je Bog 
dal molitvi rožnega venca takš­
no moč, da ni nobenega oseb­
nega, narodnega in mednarod-

Zdravka Klanjščka - on je dal po­
budo za nove poslikave in si 
sploh veliko prizadeva, da bi bila 
jazbinska skupnost živa in živah­
na - organiziral lep koncert na­
božne glasbe, na katerem so so­
delovali trije zbori. Prva je v apsi- 
di pod vodstvom Laure Winkler 
nastopila Vokalna skupina Cho- 
rus '97 iz Mirna, ki je zapela 
nekaj skladb velikih mojstrov 
sakralne glasbe, Schuberta, Gal­
lusa, Palestrine, Brucknerja in 
Macchija. Nato je pred občinstvo 
stopil gostujoči zbor, MePZ Jazbi- 
ne-Plešivo; kot je povedal zboro­
vodja Zdravko Klanjšček, je ta še 
zelo mlad, saj je nastal pred tremi 
leti, čeprav nekateri njegovi pev­
ci pojejo že 50 let, sam sestav pa 
je imel že veliko nastopov. Ob or­
gelski spremljavi Damijane Čev- 
dek je zbor z dušo odpel pet slo­
venskih, med katerimi tri Vodo­
pivčeve, eno Mavovo in eno 
Tomčevo. Zadnji je pod isto za­
nesljivo taktirko zapel moški 
zbor Mirko Filej, ki skoraj 50 let 
opravlja veliko poslanstvo za naš 
narod. Čeprav danes občuti po­
manjkanje mladih sil, je povedal 
Klanjšček, zbor po svojih zmoglji­
vostih še vedno goji narodno in 
sakralno glasbo. Na Jazbinah je 
krepko zapel Trubarjevo Hvali­
m o mi danes Buga v Tomčevi pri­
redbi, v kateri so se posebno izka­
zali odlični solisti, nato pravo­
slavno Tebe pojem, Leskovarjev 
Oče naš, Mihelčičevo O Gospa o 
Mati moja  in Hladnikovo Marija 
skoz' življenje.
Med koncertom so se radovedni 
pogledi poslušalcev lahko

že"sprehajali" po no­
vih poslikavah. Devet­
najst slik (dvajseto sk­
rivnost rožnega venca 
predstavlja oltarna fre­
ska iz 1. 1993) je nareje­
nih v tehniki olja, ve­
like so 105 x 80 cm, 
prevladujejo modra, 
rdeča in bela barva. 
Gre za podobe, ki go­
vorijo o skladju in le­
poti; same po sebi va­
bijo k notranji tišini, z 
jasnimi in milimi po­
tezami nežno prišepe- 
tavajo bogate vsebine- 
skrivnosti, ki ponujajo 
vedno novo hrano za 
prošnje in zahvale v 

življenju vsakogar. Poslikave so 
delo akad. slikarja Lojzeta Če­
mažarja, ki je s svojim prepoznav­
nim slogom v zadnjih 30 letih že 
okrasil številne bogoslužne pro­
store in sakralna znamenja na 
Slovenskem. Kdor ga pozna, ve, 
da so njegove slike ne le prežete z 
molitvijo, ampak da mu je samo 
slikarstvo molitev.
V tem duhu je tudi izzvenelo ne­
deljsko popoldansko slavje, pred 
katerim je dekan Karel Bolčina 
vodil rožni venec. Jazbinska sku­
pnost je s pesmijo Ecce sacerdos 
magnus  toplo sprejela nadškofa.
V čudovitem jesenskem dnevu je 
bila cerkev z okolico zelo lepo ok­
rašena, Robert Prinčič pa se je v 
imenu verske skupnosti zahvalil 
za prisotnost msgr. De Antoniju, 
msgr. Oskarju Simčiču, p. Leo­
poldu, županji Franki Padovan, 
Čemažarju in ženi ter vsem pri-

nega problema, da se ne bi dal 
rešiti s to molitvijo. "Rožni venec 
je velesila, močnejša od vsake 
nuklearke"! Janez Pavel II., ki je 
zapisal, da je rožni venec povze­
tek vsega evangelija, je med mo­
litvijo na Brezjah pred leti položil 
na oltar svoj rožni venec, kot bi 
dejal, naj bomo povezani med sa­
bo kot njegove jagode. "Ta globi­
na in moč je zdaj zbrana v tem 
svetišču". Pridigar je navzoče 
pozval, naj se v trenutkih teme 
in megle negotovosti zatekajo k 
Mariji: "Kamorkoli stopite, bodi-

Cerkev Marije pomagaj na 
Jazbinah v Brdih je v 
zadnjih letih doživela te­
meljito obnovo; z 19 novimi po­

slikavami svetih skrivnosti rožne­
ga venca, ki jih je goriški nadškof 
msgr. Dino De Antoni blagoslo­
vil prejšnjo nedeljo, 11. oktobra, 
pa je postala še lepše Marijino 
svetišče, ki lahko postane drago­
cen vir tudi duhovne prenove. 
Na dogodek se je verno občestvo, 
v katerem je več tudi mlajših 
dejavnih župljanov, v spremstvu 
župnika v Števerjanu in na Jazbi­
nah g. Antona Lazarja ter p. Leo­
polda Grčarja pripravilo s trid- 
nevnico.

V petek, 9. oktobra, je MePZ Jaz­
bine pod vodstvom domačina
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Se zadnji utrinek z Islandije

Hoja po neverjetni islands­
ki zemlji nas je utrudila, a 
nas tudi napolnila z ne­
pozabnimi občutki. Videli smo 

pokrajine, ki si jih ne bi mogli 
predstavljati, v svoji potovalni 
skupnosti smo spoznavali špan­
ske, portugalske, avstrijske in islan­
dske prijatelje. Z njimi smo peli, se

igrali, se greli ob topli čokoladi in 
ob ognju (en večer smo res preži­
veli ob ognju, kar j e bilo sicer neo­
bičajno, ker imajo na Islandiji ze­
lo malo lesa, poleg tega pa je zara­
di naravne svetlobe ogenj nepo­
treben). Nastopil je dan, ko smo 
se odpravili do jezera Ulfljotsvatn, 
kjer imajo islandski skavti stalni mo bili na delavnicah? Družili 

smo se na posameznih podta- 
borih ali v kavarnah, ki so bile v 
središču tabora. Posebej mikavna 
je bila češka čajna hiša, ki je nudi­
la izvrstne čaje in v kateri si lahko 
sedel okoli mizice brez stolov. Ker 
je bila zelo priljubljena, je bilo 
težko najti prosto mizo.
Sami se nismo dobro zavedali, da 
je čas mineval tako hitro. Kar na­
enkrat je prišlo do zaključne slo­
vesnosti in do poslavljanj. Med­
tem ko je večina narodov že odpo­
tovala, se je slovenska odprava 
zaustavila na tabornem prostoru 
en dan več. Zadnji dan na Islandi­
ji smo nekateri preživeli v island­
skih jamah in nato v bazenu, dru­
gi pa ponovno v Reykjaviku. 
Domov smo se vrnili utrujeni, 
nekoliko premraženi, a z novo in 
nepozabno izkušnjo v srcih.

SR

taborni prostor. Tam smo spet 
srečali ostale potovalne skupine in 
se ponovno zbrali pri slovesnosti. 
Taborni prostor je napolnilo triti- 
soč skavtov iz cele Evrope. Obču­
tek pripadnosti skupnim skavt­
skim idealom je bil res močen, 
prevladovala pa je predvsem želja 
po spoznavanju novih ljudi.
Na stalnem delu tabora smo ime­
li natrpan program. Vsak dan smo 
obiskovali različne delavnice, kjer 
smo lahko poskusili najrazličnejše 
stvari. V šotoru, namenjenem 
ustvarjanju, smo se lahko preiz­
kusili v fotografiji, glasbenem 
ustvarjanju, risanju in še marsi­
čem. Spodbudili smo svojo fan­
tazijo in ustvarjali. V šotoru, ki 
je bil namenjen ekologiji, smo 
poskusili pripraviti okusne čaje, 
mazila in bombone iz island­
skih rastlin, ki smo jih nabrali v 
bližnji okolici. Poskusili smo tu­
di ustvariti kakšno torbico ali 
čepico iz starih in neuporabnih 
oblek. Zanimiva je bila tudi iz­
kušnja v "Slepi kavami". V so­
bo smo vstopili s posebnimi za­
temnjenimi očali, saj smo pre­
izkusili, kaj pomeni biti slep. 
Naša naloga je bila najti mizo s

piškoti in vodo. V naši domišljiji 
smo si zamislili, kakšna je kavar­
na, a smo bili zelo presenečeni, ko 
so na koncu preizkušnje prižgali 
luč in smo lahko opazili, da smo si

sobo zamislili čisto drugače. Lepo 
je bilo tudi v delavnici Vikingov, 
kjer smo sami zgladili kamne in si 
iz njih ustvarili ogrlico, pisali svo­
ja imena v kamen, pekli pokovke 

na ognju in se preizkusili še v 
marsičem.
Najlepši dan na stalnem delu 
tabora je bil vsekakor Carni- 
val day. Vsak narod se je pred­
stavil s kvizi, igrami in značil­
nimi jedmi. Daleč najus­
pešnejše so bile seveda jedi. 
Pred Francozi, ki so sproti 
pekli palačinke, in Italijani, ki 
so pekli pizzo in kuhali teste­
nine, se je kar trlo ljudi, da si 
skoraj težko prišel na vrsto. 
Tistega dne je prišel na obisk 
k nam tudi islandski predsed­
nik države, ki se je cel dan 
sprehajal po tabornem pros­
toru.
Kaj pa smo počenjali, ko nis­
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Kratke
Thaler in Zver gosta krožka Anton Gregorčič
Krožek Anton Gregorčič - Študijski cen te r za  socialno-politična 
vprašan ja  s e  zopet predstavlja širši javnosti z novo pobudo, ki s e  
bo tok ra t dotaknila problem atike pristopa balkanskih držav do 
Evropske unije in vloge Slovenije.
Prvo je sen sk o  srečan je  je  obravnavalo problem atiko eno tnega 
vodstva  s lo v en sk e  n a ro d n e  sk u p n o s ti v Italiji in je  bilo zelo 
uspešno ; udeležila s e  ga je  številna publika, poleg tega  pa je  
okrogla miza dala  povod za nadaljn je  s rečan je  v seh  glavnih 
predstavnikov n aše  narodne skupnosti, ki so  zbrali 5. oktobra v 
Gorici.
G osta krožka Anton Gregorčič na tok ra tnem  srečan ju , ki bo v 
petek , 16. oktobra, ob 18. uri v dvorani pokrajinskih m uzejev na 
goriškem  gradu, bosta  evropska poslanca Zoran Thaler in Milan 
Zver. Oba im ata  tudi v ladne  izkušnje, saj s ta  bila v različnih 
obdobjih m inistra vlade Republike Slovenije. Okroglo mizo bo 
vodil mladi časnikar Andrej Černič, uvodom a bo navzoče pozdravil 
Marjan Terpin, p redsednik  krožka.
Naslov srečan ja  - Slovenija, evropsko okno na Balkan - je  v tem  
trenu tku  zelo ak tu a len . N aš obm ejni p rostor je , p redvsem  z 
gospodarskega vidika, veliko črpal na balkanskih tržiščih. Zanimivi 
bodo tudi problem atike približevanja EU, različni pogledi članic EU 
n a to  približevanje, politika pomirjevanja na kriznih področjih ipd.

V soboto srečanje Po poteh miru in sprave
Z družen je  C oncord ia  e t  pax vabi v so b o to , 17. o k to b ra , na 
srečan je , ki vodi po poteh spom ina, pripadnosti, sp rave in miru. 
Za člane in prijatelje združenja, ki povezuje različne skupnosti z 
obeh  s tran i m eje  G oriške, je  v sak o le tn o  s re č a n je  o b č u te n a  
obveza, ki n as  letos vodi najprej v Komen; tam  s e  bodo udeleženci 
zbrali ob 1 4 .3 0  pri spom eniku m ed Komnom in Branikom, nato 
bodo  krenili v S tra sso ld o  pri Č ervinjanu, kjer bo sp om inska  
slovesnost ob 16 .30 . Komen in S trasso ldo  s ta  em blem atični 
točki, ki so ju  prireditelji letos izbrali zaradi življenjske “lekcije”, ki 
jo  n u d ita  za p rih o d n o s t, v ka te ri sm o  vsi pok lican i, d a  na 
odpuščanju  in usmiljenju gradim o osebno  svobodo in bratsko 
odgovornost za rodove, ki prihajajo.
Tudi letošnje srečan je  bo priložnost za spom in  in “d ru g ačen ” 
razm islek o tragedijah, ki so  prizadele n aša  ljudstva v prvi polovici 
prejšnjega stoletja. Priložnost za “prečiščenje spom ina” in spravo.

Večer o Alojzu Gradniku v organizaciji SSO in 
združenja Societa' Filologica Friulana
V četrtek, 22 . oktobra, bo v Kulturnem centru Lojze Bratuž v Gorici 
literarni večer, ki ga  p rireja ta S ve t slovensk ih  organizacij za 
Goriško in združenje S oc ie ta ’ Filologica Friulana s  sed ežem  v 
Gorici, v ul. Bellini 3 . Večer bo posvečen pesniku Goriških Brd 
Alojzu Gradniku, kije eden  največjih slovenskih piscev pesm i 19. 
stoletja, a  g a je  m atična dom ovina po drugi svetovni vojni zaradi 
o b s to je č e g a  re ž im a  iz id e o lo š k ih  ra z lo g o v  d o lg o  č a s a  
zanem arjala.
S tem  srečan jem , ki nosi trijezični 
n a s lo v  A lojz G ra d n ik  P e s n ik  
G o rišk ih  B rd, P o e ta  d e l C ollio 
Goriziano, Poete dal Cuei Gurizan, 
želijo prireditelji približati goriškem u 
občinstvu  pesn išk o  u stv arja ln o st 
Alojza G radnika, njegov o d n o s  s  
furlanskim  svetom  in razširjenost 
G rad n ik o v ih  d e l v Italiji. B o g a t 
program s e  bo začel ob 18. uri in bo 
po pozdravih predstavnikov oblasti 
obsegal:
uvodni p o seg  Davida Bandlja; G radnikovo pesn išk o  delo  bo 
predstavila Fedora Ferluga Petronio ob zbornikih Alojz Gradnik 
Pesnik Goriških Brd /  Poeta del Collio Goriziano (uredila Fedora 
Ferluga-Petronio) ZTT-EST, Trst 2 0 0 8 ; na tem o  Kulturna stičišča 
m ed Gradnikom in furlanskim  svetom  v Brdih bo spregovorila 
Piera Rizzolattti, Miran Košuta pa o Razširjenosti Gradnikovega 
d e la  v Italiji. B e s e d e  p re d a v a te lje v  bo p o ž lah tn ilo  b ra n je  
Gradnikovih pesm i, ki jih bodo podali M artina V alentinčič, v 
slovenščini, Egle Taverna, v furlanščini, in Paolo Bortolussi, v 
italijanščini.
Ob koncu si bodo udeleženci lahko ogledali razstavo slik um etnika 
Gian Pietra Zuzzija, ki upodabljajo Gradnikov svet.

Srečanje o družini v vrtincu 
družbenokulturnih sprememb
Po po le tn em  prem oru  n ač rtu je  d ružinska  p a s to ra la  goriške 
nadškofije nov niz srečanj, posvečenih  v prvi vrsti zakoncem . 
Prireditelji s e  sicer zavedajo, da  č a s  primanjkuje vsem , da sm o  vsi 
prezaposleni. Tudi zato oz. prav zato  so  m nenja, da  m orajo biti 
družine pričevalke lepote, tis te  lepote, ki jo je  treba  vsak  dan  na 
novo o svajati. Tem a novega le ta  delovan ja  bo n am reč  prav 
“Družina: lepota, ki jo  je  treba  znova osvojiti”. Prvo srečan je  v tem  
nizu bo v soboto, 24. oktobra, ob 16. uri v avditoriju Fogar (Korzo 
Verdi 4) v Gorici. Na tem o  Družina v vrtincu družbenokulturnih 
sp rem em b  bo govoril dr. Giampiero Guidetti, milanski duhovnik, 
psiholog, te ra p e v t in a s is te n t  na  univerzi Bocconi. Prisrčno 
vabljeni!

11. Fotosrečanje v  Kulturnem domu v Gorici
V galeriji K ulturnega dom a v Gorici je  na ogled m ednarodna  
fo tografska razstava “11 . Fo tosrečan je”, na kateri sodelu jejo  
Daniele Barbagli (Italija), Antonino Cannizzaro (Italija), Blaž Erzetič 
(Slovenija), N ataša Radovič (Hrvaška), Igor Škorjanc (Italija), Nina 
Todorovič (Srbija) in skup in ska  razstava  fo tografske skup ine  
“Photo 8 8 ” iz S an  Vita al Tagliam ento (PN). R azstava, ki jo  v 
skupnem  sodelovanju prirejajo Fotoklub “Skupina 7 5 ” iz Gorice, 
Zveza slovenskih kulturnih d ruštev  in upravni odbor Kulturnega 
dom a - Gorica, pod pokroviteljstvom goriške občine in pokrajine 
te r  d eže ln eg a  zd ružen ja  FIAF, bo o d p rta  do  2 5 . ok tob ra  od 
ponedeljka do petka od 10. do 13. in od 16. do 18. ure te r  v 
večernih urah m ed prireditvami.

Seja slovenske mestne konzulte

Govor je bil tudi 
o vrtcih in jaslih

Po poletnem premoru se je 
Konzulta za vprašanja me­
stne etnične manjšine po­

novno sestala. Prvič se je seje 
konzulte udeležila gospa Myriam 
Vidi, ki jo je občinski svet po od­
stopu enega od članov 1. septem­
bra 2009 imenoval v Konzulto za 
vprašanja mestne etnične man­
jšine.
V daljšem poročilu je predsednik 
Ivo Cotič obravnaval več tem, ki 
zadevajo življenje etnične manj­
šine v Gorici: privolitev občinske

uprave v postavitev večjezičnih 
smerokazov na pokrajinskih ces­
tah, nerešeno vprašanje izpraznit­
ve pritličnih prostorov Tr­
govskega doma, predajo večna­
menskega centra v Pevmi, začetek 
postopka obnovitvenih del na os­
novni šoli v ulici Brolo. 
Odbornik za lokalne identitete 
Stefano Ceretta je članom kon­
zulte predstavil evropske projekte 
in prošnje, ki jih je občina Gorica 
predstavila na podlagi 19. in 21. 
člena zaščitnega zakona 38/01.

V zvezi z večletnim rastočim tren­
dom vpisov v vrtce s slovenskim 
učnim jezikom bo konzulta pris­
tojni odbornici predlagala, naj za 
prihodnje šolsko leto preveri 
možnost odprtja nove sekcije. 
Predsednik konzulte bo poleg 
tega seznanil občinsko upravo z 
vsebino 21. člena zakona 38/01, 
ki predvideva zaščito družbenih, 
gospodarskih in okoljevarstvenih 
interesov z imenovanjem ustrez­
nega predstavništva slovenske 
manjšine (kvalificiran predstav­
nik) v posvetovalne organe.
Tudi tokrat so se člani konzulte 
posebej dotaknili trenutnega 
stanja postopka obnove prostorov 
v ulici Rocca, kjer naj bi prihod­
nje leto odprli slovenske jasli. 
Razpis za gradbenega izvajalca se 
je iz predvidenega začetka sep­

tembra prestavil na oktober. V 
prihodnjih dneh naj bi prišlo do 
razpisa za dodelitev gradbenih 
del, sledila bo predstavitev 
ponudb, novembra pa razglasitev 
izvajalca. Decembra naj bi grad­
beno podjetje začelo z deli in 
gradnjo zaključilo v začetku po­
letja 2010.
Pred koncem seje je predsednik 
sporočil prisotnim, da bo čez te­
den dni Nika Simoniti Jenko pre­
kinila delovno razmerje z Obči­
no Gorica. Predsednik konzulte 
se ji je zahvalil za izkazano stro­
kovnost, predvsem pa za 
razpoložljivost in pomoč na 
uradu za slovensko manjšino ter 
pri delovanju konzulte. Občinska 
uprava je že sprožila postopek za 
imenovanje nadomestnega pre­
vajalca oz. tolmača.

In memoriam

Prof. Slavko BratinaV torek, 6. oktobra, je v 
goriški bo ln išn ic i u m ­
rl prof. S tanislav 

(Slavko) B ratina. Poko­
jn ik  je bil znan  šolnik  in  
javni delavec. Rodil se je 
v Gorici 24. aprila 1926.
Po osnovni in  srednji šoli 
je obiskoval klasični licej 
in  m a tu rira l le ta  1948. 
N ato  se je vp isal na 
tržaško univerzo, kjer je 
študiral klasično filologi­
jo in  doktorira l leta 1957. 
Posvetil se je poučevanju  
slovenščine in  lite rarn ih  
p red m eto v  najp rej na 
n iž ji srednji in  tu d i 
strokovni šoli, po tem  na 
višji g im naziji in  na to  
vrsto let na  učiteljišču Si­
m o n  G regorčič. Zadnja 
leta je bil vse do u poko­
jitve nam eščen  na
goriškem  šolskem  skrbništvu 
na  uradu  za slovenske šole.
V Gorici je dolga leta deloval 
A kadem ski k lub , katerega 
duša je bil prav Bratina sam, 
ki je po leg  o b časn ih  k u l­
tu rn ih  p o b u d  p rire ja l zlasti 
razne d ru žab n e  prired itve,

kot so m artinovan ja  in  silve­
strovanja  za v isokošolce in  
m lade izobražence.
Slavko B ratina se je zelo ži­
v a h n o  udejstvoval tu d i na 
po litičnem  področju. V Gori­
ci je bila že vrsto let Slovens­
ka dem okratska zveza (SDZ),

ki sta jo zelo m ark an tn o  
vodila dr. Avgust Sfiligoj in  
dr. A nton Kacin. Vsa leta je 
b il Bratina tu d i v n jenem  
vodstvu. Tako je nastalo tu ­
di večdesetletno Bratinovo 
po litično  in  upravno  delo­
vanje. Na slovenski listi z 
lipovo vejico je bil m ed leti 
1961-1970 izvoljen v goriš­
ki občinsk i svet. M ed leti 
1968-1970 je b il tu d i 
občinsk i o d b o rn ik  za 
davke. V tem  času sm o bili 
v  občinskem  svetu dr. Sfil­
igoj, dr. Kacin in  pisec tega 
zapisa. Kasneje je b il izvol­
jen tud i dr. D am jan Paulin. 
B ratinovi n asto p i so b ili 
vedno  te h tn i in  um irjen i, 

v n jih  pa se je zlasti zavzem al 
za n a ro d n e  pravice sloven­
skih občanov in  celo tne naše 
naro d n e  skupnosti.
Bratina je tud i veliko pisal in  
urejeval. Tako je pisal v 
slovenska tedn ika  (Katoliški 
glas in  D em okracija), revijo

U tripi, ki jo je v Trstu za 
Slovensko prosvetno  m atico 
izdajal tu d i zdaj že poko jn i 
skup n i p rijatelj M arko 
Udovič. U redil je delo  prof. 
U m berta U rbanija o pesn iku  
Petru  Petroviču N jegošu. 
H ran il je tu d i zapuščino  
goriškega profesorja M ilana 
Bekarja.
Slavko B ratina je p o sebno  
ljubil fotografijo in  se je njej 
veliko posvečal. O sebno  je 
b il vesele narave in  po srcu 
dober, rad je bil v  družbi in  se 
s prija te lji podaja l na  razne 
izlete, p redvsem  v b ližn jo  
Slovenijo.
S sestro Leo je živel na Livadi. 
Še m nogo prej je um rla  sestra 
Irena, ki je b ila  sam a tu d i 
profesorica.
Pogreb Slavka B ratine je bil 
8. oktobra v cerkvi sv. Ivana v 
Gorici, pokopali pa so ga na 
pokopališču  v  Pevm i, kjer 
počivajo vsi njegovi. Bog m u 
b o d i za vse b o g a t p lačn ik , 
sestri Lei in  o sta lim  so ro d ­
n ikom  pa izražam o globoko 
sožalje.

Andrej Bratuž

S - r i f i j i
r "if.ir i' -" .!.

^  N O V IGonska glas

Zadnja ponovitev operete Grofica Marica

Radostno vzdušje ob tolikšnem uspehu
Velika dvorana Kulturnega 

centra Lojze Bratuž bi 
morala ob uprizoritvi op­

erete Grofica Marica, s katero je 
Zveza slovenske ka­
toliške prosvete iz 
Gorice na sijajen 
način praznovala 
50-letnico nepretr­
ganega, živahnega 
kulturnega delo­
vanja, morala vsaj 
podvojiti svojih 
skoraj tristo 
sedežev, ker ni 
mogla sprejeti vseh 
tistih, ki bi se bili ra­
di pridružili mla­
dostni radoživosti; 
le-ta se je ob tej 
odrski postavitvi z 
veliko neposred­
nostjo in naravnos­
tjo z odra 
prekipevajoče pretakala v dvorano. 
Prireditelji so trem že napovedan­
im ponovitvam, 4., 6. in 11. okto­
bra, dodali še ponedeljkovo, 12. 
oktobra, da bi zadovoljili vsaj del 
tistih, ki so povpraševali po vstop­
nicah; v uradu KCLB telefon te dni 
namreč prav ni hotel obmolkniti, 
seveda v veliko zadovolj stvo prired- 
iteljev odmevnega odrskega do­
godka. Poslednja goriška 
ponovitev je imela res prazničen 
konec ob lesketajočih
"snežinkah", ki so se z vrha odra 
usule na nastopajoče. Ti so na 
ponedeljkovi ponovitvi pod tak­
tirko Hilarija Lavrenčiča povsem 
neobremenjeno in razigrano spet 
odigrali, odpeli in odplesali

Kalmanovo opereto, ki je gledalca 
zazibala ob sanjavih, mehkih 
melodijah dunajskega valčka, a ga 
nato že v naslednjem trenutku

Tabaj privoščil vplesti v tekst kako 
svojo improvizacijo, ki je seveda še 
bolj podžgala izrazito komičnost 
in s tem tudi navdušenje publike. 

Tudi tokrat gledalci niso šte- 
dili z aplavzi, ploskanje je 
bilo že samoumevno ob 
koncu polnokrvnih,
odličnih solističnih
nastopov grofice Marice -  
Elvire Hasanagič ali pa 
nežnih duetov s Tassilom - 
Sebastjanom Podbregar­
jem.

jalovo spletle okrog operete in 
hotele izničiti trud, požrtvoval­
nost, veselje, navdušenje, energijo 
in ljubezen, ki so jih mlade sile 
vložile v ta pomembni ustvarjalno 
bogati podvig Zveze ob njenem 
zlatem jubileju. Gledalci se jim za 
to iz srca zahvaljujemo in jim že­
limo še veliko zadoščenja ob 
podobnih pobudah.
Za kroniko naj povemo še, da je 
nastopajočim in s tem seveda 
vsem, tudi zakulisnim soobliko­
valcem uprizoritve na torkovi

povabila v ognjevit madžarski, 
ciganski ples. Sproščenost nastopa­
jočih je dosegla višek, tako da si je 
izkušeni odrski maček Božidar

Vsesplošen uspeh operete, v režiji 
Emila Aberška, je popolnoma za­
senčil in utišal polemike, ki so se 
na straneh zamejskega dnevnika

reprizi (6. oktobra) zadovoljen 
zaploskal tudi goriški nadškof ms- 
gr. Dino De Antoni.

K
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Prepustimo se komedijskemu vrtincu!
Obvestila

V nedeljo, 18. oktobra, je  svetov­
na misijonska nedelja. Ob 18. uri 
bo v župnijski cerkvi v Štandrežu 
molitvena ura za misijone. 
Društvo slovenskih upokojencev 
za Goriško prireja v sodelovanju s 
KRUT-om in P o k ra j in s k im a  
zvezama upokojencev Severne in 
Južne  P rim orske pevsko revijo 
S tarosta mali princ v nedeljo, 25. 
ok to b ra , s  pevskim  n as to p o m  
u p o k o je n s k ih  zb o ro v  š t ir ih  
obmejnih m est v Kulturnem domu 
v Gorici ob 17. uri. Na koncertu se  
bo predstavil tudi zbor združenja 
s t a r š e v  o tro k  šo le  in v r tc a  iz 
R om jana . V ju tra n jih  u rah  bo 
p o te k a l iz le t v z a n im iv o  
“a rh e o lo š k o  o b m o č je ” 
zgodovinskega m esta Ogleja pod 
pokroviteljstvom UNESCA. Odhod 
iz Gorice ob 8. uri sam o z enim 
av tobusom . Po kosilu vožnja v 
Gorico na koncertno predstavo. Za 
iz le t je  p o tre b n a  č im p re jšn ja  
prijava na tel. št. 0 4 8 1  5 3 2 0 9 2  
(Emil D.). Pohitite!
Prosvetno Društvo Rupa-Peč ter 
ž u p n iji M iren in R u p a -P e č  v 
sodelovanju z Občino Sovodnje ob 
Soči vabijo na predstavitev knjige 
Ž u p n ija  M iren sk o z i s to le t ja  
avtorja Franceta Barage v četrtek, 
15. oktobra, ob 19 .30  v cerkvi sv. 
Marka v Rupi.
Družinska pastorala go rišk e  
n a d šk o f ije  vabi v so b o to , 24 . 
oktobra, ob 16. uri v avditorij Fogar 
na  p re d a v a n je  z n a s lo v o m : 
D ru ž in a  v v r t in c u  d ru ž b e n o -  
kulturnih sprem em b. Govoril bo g. 
G iam piero  G uidetti iz M ilana, 
p s ih o te r a p e v t  in a s i s t e n t  na 
univerzi Bocconi.

Darovi
Pred letom dni n a s  je  zapustil 
Sim one Pintar. V njegov spom in

d a ru je  N. N. 5 0  ev rov  za  ŠZ 
Olympia.

Čestitke
Nekdanji ravnateljici slovenskih 
o s n o v n ih  šo l g o r iš k e g a  
ravnateljstva, dr. Mirki Brajnik, ob 
p riz n a n ju , ki ji ga  je  p o d e lila  
Republika Slovenija za zasluge na 
našem  šolskem  področju, iskreno 
č e s t i t a  o d b o r  S lo v e n s k e g a  
g la sb en eg a  cen tra  E. Komel iz 
Gorice.

RADIO SPAZIO 103
Slovenske oddaje
(od 16.10.2009 do 22.10.2009)

Radijska postaja iz Vidma oddaja 
na ultrakratkem valu s  frekvenca­
mi za Goriško 97.5, 91.9 Mhz; za 
Furlanijo 103 .7 , 1 0 3 .9  Mhz; za 
Kanalsko dolino 95.7, 99 .5  Mhz; 
za spodnjo dolino Bele 98.2  Mhz; 
za Karnijo 9 7 .4 ,9 1 ,1 0 3 .6  Mhz; na 
internetu www. radiospaziol03. it. 
Slovenske oddaje so na sporedu 
vsak dan, razen ob nedeljah, od 
18.30 do 19.30, na soboto ob 15. 
uri. Spored:
Petek, 16. oktobra (v studiu Andrej 
Baucon): Zaigrajmo in zapojm o 
dom ače viže in napeve - Obvestila. 
Soboto, 17. oktobra (vodi Ezio Gosg- 
nach): Okno v Benečijo: oddaja v 
beneškem  in rezijanskem narečju. 
Ponedeljek, 19. oktobra (v stud iu  
Andrej Baucon): Zimzelene sloven­
ske popevke, stare  in manj s ta re  - 
Obvestila.
Torek, 20. oktobra (v studiu Matjaž 
Pintar): Utrinki v našem  prostoru - 
G lasbena oddaja z Matjažem. 
Sreda, 21. oktobra (v studiu Danilo 
Čotar): Pogled v dušo in svet: Veliki 
misijonar Ignacij K noblehar /  1. 

el - Izbor melodij. 
itek, 22. oktobra (v studiu Niko 

Klanjšček): Zvočni zapis: posnetki 
z n a š ih  k u ltu rn ih  p rire d ite v  - 
Glasba iz studia 2.

PD ŠTANDREŽ

Abonma 
ljubiteljskih 
gledaliških skupin

PROGRAM PREDSTAV:

- Nedelja, 2 5 .1 0 .2 0 0 9 ,  
ob 17. uri
G ledališka  sk u p in a  KD BRCE 
-G a b ro v ic a  pri K om nu 
Marco Tassara 
AMOUR, AMORE, LIEBE...
komedija
Režija: S erg e j VERČ

- Nedelja, 8 .1 1 .2 0 0 9 ,  
ob 17. uri
G ledališko društvo  KONTRADA
- K anal
Peppino de Filippo 
NI RES, PA LE VERJAMEM
komedija
Režija: S ta n e  LEBAN

- Nedelja, 1 3 .1 2 .2 0 0 9 ,  
ob 17. uri
KD G ledališče BELANSKO
- B ohinjska Bela 
Georges Feydeau 
POROKA ŠTEFA VAMPIČA
komedija
Režija: Bernarda GAŠPERŠIČ

- Nedelja, 3 .1 .2 0 1 0 ,  
ob 17. uri
A m atersko  g led a lišče  VRBA
- Vrbje
Fran Milčinski 
BUTALCI
komedija
Režija: B ogom ir VERAS

- Sobota, 3 0 .1 .2 0 1 0 ,  
ob 20 . uri 
Premiera

- Nedelja, 3 1 .1 .2 0 1 0 ,  
ob 17. uri
Abonmajska predstava
PD Š ta n d re ž  - d ram sk i 
o d s e k  
N. Novak 
GUGALNIK
komedija
Režija: Jože HROVAT

V se predstave b o d o  v župnijski dvorani 
Anton G regorčič v Štandrežu.

Prodaja ab on m ajev , vstopnic in rezervacija  s ed ež a : pri blagajni v nedeljo,
4 ., 11., 18. o k to b ra  2 0 0 9 ,  od 11. do 12. u re  in e n o  u ro  p red  p redstavo
I n f o r m a c i j e :  B o ž id a rT ab a j 0481  2 0 6 7 8
A bonm a 5 p re d s ta v  2 4 ,0 0  evrov , z n iž a n o  17 ,0 0  e v ro v * ;
p o sa m e z n e  p re d s tav e  6 ,5 0  evrov, z n iž a n o  4 ,5 0  evrov*
*študenti,  osebe starejše od 70  let, društvene in družinske skupine

Vabljeni!

POD POKROVITELJSTVOM ZVEZE SLOVENSKE KATOLIŠKE PROSVETE

za glasbeno vzgojo 
E m il K om el

Z d ru že n je
cerk v en ih

pe vsk ih
zbo rov

Lojze B ra tu ž

Prvi večer koncertne sezone 2009/2010

Prejeli smo

Ali lahko povejo tudi 
prebivalci Sabličev 

svoje mnenje?

Z e več let prebiramo po ča­
sopisih o problemu cest­
nih ovinkov pri Sabličih. 

Ker do danes ni nihče vprašal za 
m nenje prebivalcev Sabličev, 
vsaj kolikor je m eni znano, bi 
rad nekaj povedal o tem, ker sem 
se tam rodil in tam stanujem. 
Prevladuje javno mnenje, da, 
dokler bodo ostali ostri ovinki 
pri Sabličih, bo manj prometa 
skozi Dol in Jamlje. Nekateri ce­
lo trdijo, da se je zmanjšal pro­
m et s tovornjaki, odkar je ta del 
ceste prepovedan za vožnjo to­
vornjakom z dolžino čez deset 
metrov. Zanimivo bi bilo vedeti, 
na kateri realni podlagi se je ust­
varilo to mnenje.
Resnično stanje je povsem dru­
gačno. Ne samo da je prometa 
vedno več, tudi tovornjakov je 
vedno več, bodisi tistih čez deset 
metrov ko t tudi tistih, ki so pod  
to mero, iz enostavnega razloga, 
ker se te prometnice poslužuje 
vedno več Slovencev iz Posočja, 
z Novogoriškega ter Spodnje Vi­
pavske za po t v Trst, Koper in 
Istro, poleg velikega števila obi­
čajnih uporabnikov.
Ko bo obvoznica Ločnika dokon­
čana, bo cesta služila tudi kot 
najkrajša prometnica za Trst kra­
jem okrog Krmina ter vzhodne­
ga videmskega področja. Na dla­
ni je, da bo prometa vedno več. 
Če k  temu dodamo še odprtje ve­
likega kamnoloma v Dolu, dobi­
m o jasno perspektivo, kakšen bo 
promet skozi Dol, Jamlje, Sabliče 
in Štivan že to zimo. Kdor govo­
ri drugače, ne govori resnice. 
Državna družba ANAS je pred 
sedmimi leti predstavila občini 
Doberdob štiri m ožne variante 
za ureditev cestnega odseka, ki 
poteka skozi vas Sabliči in pove­
zuje državno cesto št. 55 z držav­
no cesto št. 14, s popolnim  
kritjem stroškov s strani države. 
To je pred časom povedala odgo­
vorna družba ANAS, ob nekem  
sestanku na goriški prefekturi, 
kjer je bil, m ed drugimi, priso­

ten tudi podpisani. Takrat je bila 
država za to odgovorna, danes, 
če se ne motim, je za to pristojna 
dežela.
Ti načrti so do danes večini obča­
nov neznani, tudi m ed današnji­
m i občinskimi svetovalci so 
nekateri, ki o tem ne vedo nič. 
Tu nastane vprašanje: zakaj 
občinski možje niso javno dali v 
razpravo teh načrtov, ko so le-ti 
dospeli na občino? Smo morda 
doberdobski občani nezreli, da 
bi lahko o njih razpravljali? 
Vprašanje noče biti polemično, 
ker je nujen resen odgovor: še 
danes, ko o tem problemu  
pišejo, skoraj tedensko, vsi lokal­
ni dnevniki, ostajajo ti načrti v 
predalih občinskih uradov. V 
vsaki demokratični družbi se te­
m e javne koristi daj a jo v javno 
razpravo, preden pade kakrš­
nakoli odločitev.
Da ne bi bilo pism o predolgo, 
bom z naslednjim obrazložil, ka­
tera rešitev bi bila za našo vas 
najboljša in zakaj.
S spoštovanjem.

Emil Radetič

s
i # 1

URARNA ZLATARNA

ŠULIGOJ
G orica, ulica Carducci 4 9
Tel. 0481.535657 - www.suligoj.com

VZEMITE Sl ČAS I
20% popu sta  za  vse ure, 

srebrne in jeklene nakite  
na zalogi te r  ugodnosti 

za  vse osta lo  blago

LONGINES
L O R E N Z

CITIZEN CASIO,

ORKESTER RTV SLOVENIJA

Alessandra Schettino, sopran  
Anton Nanut, dirigent

Na sporedu skladbe Lucijana Marije Škerjanca, 
Janija Goloba, Pavla Mihelčiča in Primoža Ramovša

Kulturni center Lojze Bratuž 
Sobota, 17. oktobra 2009, ob 20.30

Predprodaja vstopnic n a  blagajni Kulturnega centra Lojze Bratuž od 9- do 12. 
in od 17. do 19- ali po elektronski pošti na naslov info@kclbratuz.org

Koncertna sezona  
2009-2010

Jesenska melanholija se že 
zajeda v naše misli, zato jo 
moramo čim prej odgnati iz 
naših duš. Najlaže pa to sto­

rimo, če se prepustimo hum or­
nem u vetriču, ki nas bo zavr- 
tinčil v neobv­
ladljiv komedij­
ski ples; na tega 
nas tudi letos isk­
rivo vabi Prosvet­
no društvo Štan­
drež z abonm aj­
skim programom 
ljubiteljskih gle­
daliških skupin.
Edino tovrstno 
ponudbo v za­
mejstvu deveto 
leto prireja štan- 
dreško društvo, 
katerega žlahtni 
del delovanja pri­
pada prav gleda­
liški umetnosti.
In prav ljubitelj­
ske gledališke ča­
robnosti bodo deležni vsi tisti 
gledalci, ki se bodo odločili za 
nakup abonmaja. Kot vselej ga 
sestavlja pet komedijskih del raz­
ličnih avtorjev, od klasikov do 
sodobnikov. Komedijski žar bo­
do prižgale ljubiteljske skupine 
iz bližnjih in bolj oddaljenih 
krajev Slovenije, ki so bile že 
večkrat ali pa bodo prvič gostje v 
štandreški župnijski dvorani, in 
seveda naši priljubljeni domači 
igralci, člani dramskega odseka 
PD Štandrež, ki bodo, kot je že 
utečena navada, sklenili hum or­
ni abonmajski niz z novo odrsko 
postavitvijo. Letos bo to Gugal­
nik N. Novaka, ki ga bodo upri­

zorili pod režijsko roko svojega 
že nekajletnega umetniškega 
usmerjevalca Jožeta Hrovata, čla­
na SNG Nova Gorica. Premiera 
novega dramskega dogodka bo 
v soboto, 30. januarja 2010, ob

20. uri, abonmajska ponovitev 
pa bo v nedeljo, 31. januarja, ob 
17. uri. Prva predstava letošnjega 
abonmajskega sporeda bo v ne­
deljo, 25. oktobra, ko bo prvič 
gostovala v Štandrežu gledališka 
skupina KD Brce iz Gabrovice pri 
Komnu. Predstavila se bo s ko­
medijo Marca Tassare Amour, 
amore, Liebe, ki jo je v slovenski 
jezik prelil Sergej Verč, obenem 
režiser uprizoritve; ob njej se je 
nasmejalo že na stotine gledal­
cev. Nedeljo, 8. novembra, bo v 
malce bolj rezke hum orne od­
tenke obarvalo Gledališko društ­
vo Kontrada iz Kanala, ki se bo 
publiki predstavilo z delom Pep-

pospremili Butalci F. Milčin­
skega, ki jih bo z vsemi njihovi­
mi norostmi obudilo Amatersko 
gledališče Vrba iz Vrbja v režiji 
Bogomirja Verasa.
Kot po navadi bodo vse predsta­

ve v župnijski 
dvorani A. Gre­
gorčič v Štan­
drežu ob 17. uri. 
Zainteresirani 
lahko še vpišejo 
abonm a ali re­
zervirajo sedež 
in vstopnico pri 
blagajni župnij­
skega doma v 
nedeljo, 18. ok­
tobra 2009, od 
11. do 12. ure in 
eno uro pred 
predstavo. Za 
informacije pa 
se lahko obrnejo 
na Božidarja Ta- 
baja, tel. 0481 
20678. Cena 

abonmaja za 5 predstav znaša 24 
evrov (redni) in 17 evrov (zniža­
ni), vstopnice za posamezne 
predstave pa 6,50 (redne), 4,50 
znižane (za študente, osebe, sta­
re nad 70 let, društvene in 
družinske skupine).

Iva Koršič

V soboto, 17. oktobra 2009 , bo ob 20 .30  v veliki dvorani Kulturnega 
centra Lojze Bratuž gostoval simfonični orkester RTV Slovenije. 
Koncert je  pod okriljem festivala Kogojevi dnevi 2009 , ki letos

praznuje 30-letnico, obenem  je to prvo srečanje koncertne sezone 
2 0 0 9 /2 0 1 0 , ki jo že vrsto let prireja Kutlurni center Lojze Bratuž v 
sodelovanju z Združenjem cerkvenih pevskih zborov in Slovenskega 
centra za glasbeno vzgojo Emil Komel. Pod umetniškim vodstvom 
priznanega dirigenta Antona Nanuta bo nastopila tudi domačinka, 
sopranistka A lessandra Schettino, z novim delom, ki ga je  za to 
priložnost napisal skladatelj Pavle Mihelčič.

pina de Filippa Ni res, pa le ver­
jamem, v režiji Staneta Lebana. S 
Kanalci ima PD Štandrež plodne 
dolgoletne stike, ki se udejanjajo 
predvsem v uspešnih vzajemnih 
gostovanjih. Decembrskemu vz­

dušju se bo čudovito prilegala 
vrtoglava komedija Georgesa 
Feydeaua Poroka Šteta Vampiča, 
ki jo bo prikazalo KD Gledališče 
Belansko - Bohinjska Bela v režiji 
Bernarde Gašperšič 13. decem­
bra. V novo leto pa bodo gledal­
ce v nedeljo, 3. januarja 2010,
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Kljub angleščini, globalnemu sporazum evalnem u jeziku

Slovenščina ostaja osebna 
in narodna vrednota

odnos do slovenskega jezika in 
naše kulture je pogosto narav­
nost odklonilen. Zakaj se to do­
gaja prav nam  Slovencem? Rekel 
bi, da zato, ker sodimo med 
evropske narode z naj šibkejšo 
narodno identiteto, z nizko na­
rodno samozavestjo, z nadvse 
skromnim narodnim ponosom 
in s premalo spoštljivim odno­
som do lastnega narodnega je­
zika. Slovenci lastnemu jeziku 
kratko malo nismo tako glo­
boko privrženi kot večina dru­
gih evropskih narodov. Če se 
preselimo v tujino, naš materni 
jezik praviloma opustimo v 
dveh generacijah. Izjemno smo 
motivirani ter zagreti za svoj za­
sebni vrtiček, tisti del slovenske­
ga vesolja, ki leži zunaj našega 
vrtička, pa nas pušča precej rav­
nodušne. Pisec opozarja, "da je 
stanje resno in  diagnoza glede 
jezika neizprosna. S tako površ­
nim  odnosom do svoje narodne 
pripadnosti, do lastne domovi­
ne, do slovenskega jezika, bomo 
kot narod dolgoročno le težko 
preživeli. Slovenec sem, ali je to 
zgolj romantika. Je romantika, 
je pa tudi edina pot k cilju, k 
preživetju".

M

Z godovinar Branko M arušič avtor rom ana o družinskih rodovih

Pripoved o sorodnikih

Zgodovinar prof. dr. Branko 
Marušič, ki je zelo dejaven 
pri preučevanju preteklosti 

Goriške in tudi drugih območij, je 
tokrat presenetil z drugačnim de­
lom, ki ima značaj in posebnosti 
prave sage, to je narodne pripo­
vedke ali povesti. V knjigi z naslo­
vom Mejačevi iz Komende, ki jo je 
izdala Zveza zgodovinskih društev 
Slovenije, opisuje več generacij oz. 
rodov svojih sorodnikov po mate­
rini strani, Vidi Mejač, po poroki v 
Solkan pa Vidi Marušič. Tudi no­
vo delo, ki pomeni pravo literatu­
ro, je značilno po natančnosti, ki 
je tudi nasploh velika odlika 
Branka Marušiča in tudi po opisu 
in oceni znanih ljudi, ki so v ob­
dobju med obema svetovnima 
vojnama, pa tudi med njo prihaja­
li v bogato, prestižno in politično 
vplivno hišo pri "Mejaču", v Ko­
mendi na Gorenjskem.
Avtor je snov za svoje pisanje v ve­
liki meri uporabil iz pisem, ki jih 
je njegova mati prejemala od svoj­
cev, zlasti svoje mame, ki jih na­
vaja, in ocenjuje čas in ozračje, v 
katerih so bila napisana. Pri tem 
prijetno presenečata neposredno­
st in iskrenost Marušičevega pi­

sanja, kar je v pripovedih o svojih 
sorodnikih zagotovo posebna vrli­
na. Celovito in pošteno opisuje 
dogodke med drugo svetovno voj­
no, ki so v družino oz. na Mejače- 
vo prinesle razkol in politične de­
litve. Dva brata sta se odločila za 
sodelovanje z okupacijskimi 
nemškimi oblastmi, pri čemer so 
v hišo prihajali nacistični funkcio­
narji, visoki častniki in drugi obla­
stniki. Svoje napačne odločitve in 
delovanje sta plačala s smrtjo, ven­
dar je sestra Vida Marušič, sopro­
ga dr. Franca Marušiča, partizan­
skega zdravnika in aktivista, do 
njiju ohranila sočutje, tudi jeseni 
leta 1943, ko je v Vipavski dolini 
in v Trnovskem gozdu nad Aj­
dovščino iskala bratov grob. Sestra 
Vida, ki je tudi med vojno, kolikor 
je mogla, obiskovala svojce in do­
mačo hišo v Komendi, je sodila, 
"da je bil njen brat Vitko lahko- 
mišljen in neresen, pa zmožen, da 
je bil okupatorjev sodelavec, 
mlajši brat Lojze pa je bil pošten in 
idealist. Bil je vedno antiklerika- 
lec, velik Jugoslovan in ponosen 
na svoj čin poročnika nekdanje ju­
goslovanske vojske".
Posebna, dejali bi dodatna vred­

nost nove knjige Branka Ma­
rušiča, je v tem, da navaja in opi­
suje številne osebnosti, ki so 
prihajale v stik s prebivalci

Mejačevega. Med njimi je bil tudi 
Ivan Slokar, znani bančni in fi­
nančni strokovnjak ter sorodnik

Vide Marušič.
Rodovnik Mejačevih obsega čas 
od leta 1800 pa do obdobja po 
drugi svetovni vojni. V njem sta 
navedena tudi zakonca dr. Franc 
in Vida Marušič, starši Tomaža, 
Branka in Janeza oz. Ancija, ki so 
vsi izobraženci in dejavni v jav­
nem prostoru na Slovenskem. V 

družini Marušičev, 
uvrščenih v rodovnik 
Mejačevih v Komen­
di pri Kamniku na 
Gorenjskem, je nave­
dena tudi hči Majda, 
ki je umrla kot triletna 
deklica.
Saga o rodbini 
Mejačevih iz Komen­
de, ki je opredeljena 
kot slovenska družina 
v dogajanjih miru in 
vojne, je aktualna tu­
di zato, ker sočasno z 
omenjeno rodbino 
vsaj posredno opisuje 
tudi razmere v Slove­
niji med obema sve­
tovnima vojnama, v 
času vojne in delno 
tudi v obdobju po 
koncu dmge svetovne 
vojne. Povzetka nove­
ga dela sta objavljena 

tudi v italijanskem in nemškem 
jeziku.

M

Branko Maruši

Komenda.

Kratki
V Rimu razstava Caravaggia in Bacona
V rimski Galeriji Borghese so  v petek, 2. oktobra, odprli veliko 
razstavo, posvečeno dvema slikarskima genijema, Michelangelu 
Merisiju Caravaggiu in Francisu Baconu. Razstavo so  odprli ob 
bližajoči se  400-letnici Caravaggiove smrti in letošnji 100-letnici 
rojstva angleškega slikarja irskega rodu. Rimsko galerijo krasi okoli 
30  del. Razstava, ki je  del galerijskega projekta z naslovom Deset

velikih razstav v desetih  letih, je  na ogled do 24. januarja 2010. Po 
Raffaellu leta 2006 , Canovi leta 2007 in Correggiu leta 2 0 0 9  so 
s e  v galeriji lotili postavitve del dveh velikih in kontroverznih 
osebnosti iz zgodovine slikarstva - Caravaggia in Bacona. Dva 
“z a k le ta ” um etn ika, dve m arkantn i o seb n o s ti, katerim a je  v 
razdobju  4 0 0  let u spe lo  v slikarsk i jez ik  p ren es ti s tra h o v e  
eksistence z enako intenzivnostjo in izvirnostjo. Razstava prinaša 
priznana dela dveh revolucionarnih interpretov človeške figure. 
Razstavljenih je  še s t Caravaggiovih mojstrovin, kijih hrani Galerija 
Borghese, med katerimi s ta  Košarica s  sadjem  in David z Goljatovo 
glavo, ob bok katerih so  postavili še  druge slike iz bogatega opusa 
tega italijanskega predstavnika naturalizma v baroku. Na razstavi 
je  na ogled š e  20  Baconovih del, med njimi nekaj znam enitih 
triptihov, slike, ki jih je  navdahn ilo  delo  šp a n s k e g a  slikarja  
Velazqueza, in risbe. Slike za razstavo so  posodili številni svetovni 
muzeji, nekatere so del priznanih svetovnih umetniških zbirk.

Biseri pod snegom /  Ponatis Jelinčičeve knjige
Pri ljubljanski založbi Sanje je  pred nedavnim izšel ponatis knjige 
Biseri pod snegom  tržaškega avtorja D ušana Jelinčiča. Gre za 
dopolnjeno in stilno prečiščeno izdajo dela, ki je  prvič izšlo leta 
1992  pri mariborski založniški hiši Obzorja. Tokratno izdajo -  ki jo 
bralci lahko izbirajo v vezani ali žepni obliki -  bogati tudi esej 
sa m e g a  avtorja. V rom anu Jelinčič op isu je  š tir in a js tč lan sk o  
m ednarodno odpravo Alpe Adria na Everest, ki jo je  leta 1990  
organiziralo Slovensko planinsko društvo Trst. V prepoznavnem 
slogu se  avtor loteva dvojnega doživljanja alpinističnega podviga: 
po eni strani opisuje dogodek v njegovi zunanji podobi, po drugi pa 
mu je  izkušnja izhodišče, na podlagi katerega se  poglablja v lastne 
občutke in občutke tovarišev, ki delijo izredno zahtevno psihološko 
in te lesno izkušnjo. Knjigo sestavljajo kratka poglavja, ki opisujejo 
zaključene m iselne celote. “Tovrsten jed rn a t stil pisanja je  za 
Jelinčiča p o sta la  prava blagovna znam ka . Knjigo lahko zato  
jem ljemo kot brevir za d ušo”, je  dejal dolgoletni Jelinčičev prijatelj, 
podpredsednik SPDT, Peter Suhadolc, ko je pred nedavnim ponatis 
knjige predstavil občinstvu TKGalerije v Trstu. V razgovoru s ta  se  
sogovornika dotaknila ključnih trenutkov alpinistične odprave, kije 
okrepila prepoznavnost SPDT-ja v italijanskem okolju in pripomogla 
k preboju ledu v odnosih med večinskim in manjšinskim narodom, 
zlasti na področju tržaških planinskih društev. Jelinčič je  poudaril 
občutek sam ote, ki ga je  zajel med taborjenjem  na himalajskem 
višavju: “Sam ote sem  se  sprva ustrašil, še le  nato sem  koprnel po 
njej, ker sem  v njenem objemu zmogel med vzponom preliti na 
papir svoja čustva. Sam ota -  je  sklenil pisatelj -  je  nujna, da zreš
v lastne globine in v dušo drugih”. /  IG

Tradicionalna prireditev v  Ljubljani

Grafični bienale 2009 - 
festivalska prireditev

Grafični bienale v Ljublja­
ni prireja Mednarodni 
grafični likovni center 
(MGLC) in v 28. izdaji ponuja še­

st razstav in vrsto spremljevalnih 
dogodkov. Obilica dogodkov bie­
nala, ki se je pričel 4. septembra, 
se spreminja v festivalsko priredi­
tev, je na novinarski konferenci 
povedala direktorica MGLC Lilija­
na Stepančič.
Letošnji bienale je posvečen lani 
preminulemu Zoranu Kržišniku, 
pobudniku in dolgoletnemu 
vodji bienala. V zgodovini biena­
la in kot prelomno je Stepančiče- 
va označila leto 2001, ko je bie­
nale stopil na pot nenehne tran­
sformacije. Grafično umetnost je 
povezal z umetnostjo tiska in jo 
vpel v aktualno umetnostno do­
gajanje. Dejala je tudi, da je spre­
memba koncepta tedaj povzroči­
la precej hude krvi in zavračanja, 
Kržišnik sam pa jo je razumel in 
jo podprl.
Na novinarski konferenci so za

dobitnika velike nagrade (Grand 
Prix) bienala razglasili umetniško 
zadrugo Justseeds. To je decenta- 
lizirana skupnost umetnikov, ki 
so združili moči zaradi promovi­
ranja svojega dela, sodelovanja in 
medsebojne podpore v okviru 
skupine in drugih družbenih gi­
banj. Nagrajenca je izbrala žirija v 
sestavi Katia Anguelova (Bolga­
rija/Italija), Bassam El Baroni 
(Egipt), Valeria Ibraeva (Uzbeki­
stan), Julia Mortiz (Nemčija), 
Kim Jyeong-Yeon (Južna Koreja), 
Eha Komissarov (Estonija) in Jota 
Castro (Peru/Bruselj).
Polje, ki ga zarisuje ljubljanski 
grafični bienale, po besedah 
načelnika oddelka za kulturo me­
stne občine Ljubljana Uroša Gril­
ca, ni polje harmoničnega do­
gajanja in kontinuiranega raz­
voja, ampak je polje prelomov, di­
lem, razpotij. Sicer pa sam biena­
le vidi kot priložnost, da se neka­
tera prizorišča v prestolnici 
predstavijo bolje kot sicer.

Osrednja festivalska razstava, ki 
je razpršena v MGLC ter v gale­
rijah Skuc, Ganeš Pratt, Alkatraz 
in Kapsula ter Jakopičevi galeriji, 
nosi naslov Matrica: nestabilna 
realnost. Kot je povedal um et­
niški direktor bienala Božidar 
Zrinski, se je sam posvetil posta­
vitvama v MGLC in Jakopičevi 
galeriji, v ostalih razstaviščih je iz­
bor umetnikov prepustil 
tamkajšnjim kustosom - Alenki 
Gregorič in Giilsen Bal, Petji Gra­
fenauer, Jadranki Ljubičič in Ta­
deju Pogačarju. Tako so se obliko­
vali segmenti razstave, ki, kot je 
dejal Zrinski, tvorijo zanimivo ce­
loto.
Salon knjig umetnikov je po­
stavljen v MGLC. V slednjem že 
od leta 2001 posvečajo knjigam 
umetnikov veliko pozornost in se 
danes lahko pohvalijo tudi z ob­
sežno zbirko, v kateri je 1200 
knjig umetnikov. Na salonu je po 
besedah kustosinje MGLC in 
koordinatorke salona Brede Škrja­
nec predstavljen izbor iz medna­
rodne sodobne produkcije neod­
visnih založnikov in posameznih 
ustarjalcev.
Nekoliko drugačna je tokrat raz­
stava nagrajenca prejšnjega bie­
nala. Joen Joonho se je namreč 
odločil, da ne želi samostojne raz­

stave, ampak je k sodelovanju po­
vabil še sedem južnokorejskih 
umetnikov. Vsi so rojeni v 60. le­
tih, odraščali so v 80., ko je z ame­
riškimi vojaki prišla v Korejo gla­
sba go-go, ki je postala sinonim 
za mladinsko kulturo zadovoljst­
va. Dela, ki so združena na razsta­
vi Po gogu - novo obdobje korej­

ske umetnosti, ta bo v Galeriji 
Cankarjevega doma, preiz- 
prašujejo probleme sedanje raz­
deljene korejske družbe, ki še živi 
v hladni vojni.

Pionirski dom je za bienale pri­
pravil razstavo Odtisi na velikih 
panojih na Jakopičevi promenadi 
v Tivoliju in v Art centru. V Tivo­
liju je na ogled šest barvnih foto- 
povečav otroških grafik, nastalih 
na likovnih delavnicah, v Art cen­
tru na Komenskega 9 pa je raz­
stavljenih okoli 300 del iz arhiva

Pionirskega doma.
V Slovenskem etnografskem mu­
zeju je razstava Pozdravi iz Stripo- 
nije. Kot je povedala koordinato­
rica razstave Katerina Mirovič, gre

za mednarodni stripovski projekt
v produkciji Foruma Ljubljana, 
revije Stripburger in več pridruže­
nih domačih in tujih organizacij. 
Dela, ki so bila natisnjena v gra­
fičnih delavnicah MGLC, so re­
zultat živahnega medkulturnega 
dialoga.
Umetniki iz tujine so "portretira­

li" Slovenijo, umetniki v Slo­
veniji pa domovino svojih 
kolegov iz tujine. Nastali 
stripi ponujajo nekonven­
cionalni pogled na evropske 
države in s fantazijskimi in­
terpretacijami ter hu­
morjem presegajo nacional­
ne stereotipe in kulturne 
razlike. Razstavo so pospre­
mili antologija revije Strip­
burger - Pozdravi iz Slove­
nije ter večeri poezije, pogo­
vori, jam sessioni in anima­
cija.
MGLC gosti še didaktično 
razstavo Motivacija, ust­
varjalnost in inovativnost v 
grafičnih listih otrok in mla­
dine. Pripravili so jo na I. 
osnovni šoli Žalec, prikazuje 

izbor grafičnih listov iz zbirke te 
šole, ki od leta 1981 organizira 
bienale otroške grafike.
Grafični bienale v Ljubljani bo 
potekal do 25. oktobra 2009.

JorgenCraig Lello & Tobias Amell, Prevrnjeni pogled,2009, aluminij v  poliestru, pločevinka

obiskal. V Angliji, domovini an­
gleščine, pa se jim sploh zdi sa­
moumevno, da z njimi povsod

Rudi Merljak (foto DPD)

govoriš izključno v njihovem, 
angleškem jeziku.
Tudi v globalnem svetu narodi 

ostajajo, kar so bili, in  na­
rodni jeziki ter narodne 
istovetnosti prav tako 
ostajajo trdno zakore­
ninjene, skoraj posvečene 
kvalitete oz. vrednote. Po­
tem navaja jezikovno 
stanje v Sloveniji in piše: 
"Slišim, da se mnogi An­
gleži, ki so v Sloveniji 
pokupili številne podežel­
ske hiše in posestva, tudi 
še po desetih, petnajstih 
letih bivanja v sloven­
skem okolju ne naučijo in 
niti ne poskušajo naučiti 
vsaj osnovnega kom uni­
ciranja v slovenščini. Isto 
velja za premnoge pri­
seljence iz različnih ob­
močij Balkana, katerih

V novi številki Moje Slove­
nije, osrednje revije za 
Slovence zunaj meja do­

movine, je uvodnik napisal 
Rudi Merljak, sekretar in 
vodja sektorja na Uradu vlade 
Slovenije za Šlovence v zamej­
stvu in po svetu. V prispevku 
z naslovom Slovenec sem! 
analizira razmerje med an­
gleščino, "ki si je, hočeš 
nočeš, izborila status global­
nega jezika v politiki, poslov­
nih  dejavnostih, prometu, 
znanosti in organiziranem tu­
rizmu, ter pomenom in upo­
rabo slovenskega jezika". Po 
njegovem se v zelo veliko 
deželah z angleščino lahko 
pomagaš le malo ali nič. 
Ljudje po svetu pričakujejo, 
da se boš potrudil in se vsaj 
nekaj osnovnih fraz naučil v 
jeziku njihove dežele, ki si jo
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5. kiparsko srečanje v Jeremitišču

Ko umetnost rojeva prijateljstva in še kaj

Teresa Cetani

V soboto, 10. oktobra, se je v 
večernih urah na Jeremi­
tišču pri Štan- 

drežu na Goriškem skle­
nilo peto kiparsko 
srečanje v organizaciji 
društva sKultura 2001.
Tudi tokrat je kolonija, 
ki v zgodovinskem je­
dru vasi poteka vsaki 
dve leti, dosegla svoj dlj: 
teden dni so se srečeva­
li in družili umetniki iz 
različnih delov Italije,
Slovenije in Hrvaške, 
skupaj so spoznavali 
naše kraje in ustvarjali 
dela, ki bodo ostala v tej 
vasi tik ob meji kot traj­
na pričevanja prijateljst­
va med pripadniki raz­
ličnih kultur, jezikov in 
tradicij. Na zaključni pri­
reditvi je navzoče naj­
prej nagovoril predsed­
nik društva in duša po­
bude Marjan Breščak, 
spregovorila sta tudi di­
rektor goriške knjižnice 
Marco Menato in tajnik 
Fundacije Carigo Giu­
seppe Bragaglia. Andreja 
Vižintin in Cristina Ma- 
russi sta nekaj povedala 
o letošnjih udeležencih 
simpozija in njihovih 
delih, nakar so umet­
niki prejeli priznanja.
Vsakega od njih smo 
povabili pred naš mik­
rofon.
V imenu prireditelja 
nam j e Marjan Breščak z
veseljem povedal, da 5. 
kiparsko srečanje pome­
ni stati pred 10-letnico 
pobude, kar jih navdaja 
s posebnim za­
doščenjem. Kot zanimi­
vost nam je povedal, da 
so se letos od devetih 
udeležencev le trije od­
ločili za les, ostali so se 
preusmerili v delo s 
kamnom. "Hvaležen 
sem prijaznim domači­
nom za razpoložljivost 
in vedno istim članom 
društva, ki nas podpi­
rajo v organizaciji.
Umetniki to cenijo in 
spoznajo naše kraje, hk­
rati pa nam pustijo svoja 
dela".
Angela Borzi' Dibene- 
detto iz Raguse na Sici­
liji nas je s svojim toplim na­
smehom sprejela zelo prisrčno. 
"Prišla sem z letalom in si prinesla 
s sabo svoja dleta. Vedno jih imam 
ob sebi". V domačem kraju dela 
kot restavratorka kamnitih in lese­
nih del, še najraje pa dela s kam­
nom, ilovico in drugimi materia­
li, iz katerih priklicuje oblike, ki jih 
nosi v sebi. Ponosna je na to, da 
skoraj izključno uporablja le roke, 
dleto in kladivo, "kot so to delali 
veliki mojstri preteklo­
sti" . Vesela je, da je spoz­
nala Gorico in njene do­
bre ljudi: "Ta kraj je 1 ma­
gneten'. Upam, da se 
bom lahko vrnila. Ču­
dovito je, ker so se tu 
srečale različne kulture.
Imela sem priložnost 
spoznati ročne spretno­
sti slovenskih umet­
nikov, pa tudi italijanske 
kolege". Lepo je to 
"prijateljsko druženje 
med ljudmi, ki jih pove­
zuje isti cilj: posredovati 
svetu jasno sporočilo 
prek umetnosti". Na le­
tošnjem srečanju je 
prijazna Angela iz kosa 
istrskega kamna upodo­
bila ženski obraz, "moj 
obraz", obenem pa tudi mitološko 
bitje, boginjo pravice. Dala ji je 
svoj pečat, svoj značaj, z impulziv­

nimi zamahi, "ne da bi kaj dosti 
razmišljala. Rada puščam nekaj

Angela Dibenedeito Borzi'

svojega tu v upanju, da se bom še 
vrnila".
Prvič se je simpozija sKulture ude­
ležil tudi akademski kipar Drago 
Vit Rozman iz Ljubljane, ki se ak­
tivno ukvarja z zunanjo postavit­
vijo kipov. Na Slovenskem se je 
izoblikoval v prepoznavnega 
umetnika z jasno izdelanim ust­
varjalnim konceptom, kar je bilo 
videti tudi v njegovem natančno 
zasnovanem delu. Tokrat je kosu

Robin Soave

apnenca dal življenje in nastala je 
"variacija izvedbe poljuba, teme, 
ki je na neki način hvaležna za

Stefano Padovan

Ivana

pa tudi zaradi trdote; vozli so trdi 
kot kamen". S sabo je prinesel 34 

cm visok vzo­
rec alpskega 
medveda z mla­
dičem. Tu so 
mu organiza­
torji dali na raz- 
plago čudovit 
kos lesa, ki mu 
je bil pravi izziv. 
Medved se zdi 
"agresiven, ker 
je to mati, ki 
brani mladiča; 
zato bo delo 
nosilo ime 
'materino var­
stvo'". V grbu 
Bielle je med­
ved, ki velja za 
simbol mesta. 
"Ne gre za 
nikakršno 

obliko pobratenja, toda v oseb­
nem imenu se želim s tem kipom 
pokloniti tej prijazni zemlji, ki me 
je sprejela tako prisrčno". G. Sisto 
je bil posebno presenečen nad vz­
dušjem in organizacijo srečanja. 
"Opraviti imamo z osebami, ki jih 
žene veselje do tega, da bi nam bi­
li v oporo, ko ustvarjamo. Prihaja­
mo iz vse Italije in od drugod. Pre­
pletajo se zelo različne izkušnje. 
Drugemu umetniku pomagam 
rešiti majhen problem, on je na 
razpolago meni s svojim znanjem 
itd. Tako se ustvarijo čudovite vezi. 
Kjer ni biznisa, pride na dan duša 
umetnika in duša organizatorjev. 
Udeležil sem se že več natečajev in 
simpozijev, toda tu dojemam ve­
liko ljubezen in predanost skupine 
organizatorjev, ki so nam vedno 
na razpolago. Do včeraj sem jim 
bil popoln neznanec, danes sem 
jim umetnik-prijatelj".
Ivana Postič je doma z Reke, študi­

ra pa na akade­
miji v Ljubljani. 
Na Jeremitišče 
je prišla prek 
fanta, ki je pred 
leti že bil tu. 
"Vzdušje je su­
per, vsega je ve­
liko, ne razu­
mem italijan­
sko, znajdemo 
pa se z gibi". 
Njen kip iz 
kamna nima 
posebnega sim­
boličnega po­
mena, "v bistvu 
gre za igro tek­
sture in oblike s 
ponavljajočimi 
se črnimi in be­
limi lisami". 
Kamen ni ob­
delan, ampak le 
pobarvan tako, 
da ustvarja po­
sebne optične 
učinke.
Tudi Matej 
Vočanec, doma 
iz Postojne, obi­
skuje četrti let­
nik akademije v 
Ljubljani. V 
Štandrežu je že 
bil pred nekaj 
leti, ko so pri­
pravili spome­
nik, ki stoji na 
mejnem preho­
du. Dela iz lesa 
in kamna, 
oboje rad kom­

binira. Njegova skulptura je igra 
dveh materialov. Kamen, ki ga je 
dobil, je bil že sam po sebi lep pri­
mer kraškega kamna iz bližnjega 
kamnoloma, zato ga je le deloma 
obdelal. Z umetniki iz različnih 
krajev "se super ujemamo. Imamo 
nekaj problemov z jezikom, po­
maga nam Robin. Lepo nam je, vsi 
so prijazni".

Danijel Devetak

ten način. To je drža, ki jo upoda­
bljam tudi v slikarstvu". Pri delu je

imela nekaj težav, saj je najprej iz­
brala deblo, ki je bilo v notranjosti 
gnilo, nato pa jo je zaustavila še 
gripa. Končno se je lotila cedrove- 
ga debla, ki ga je res mojstrsko 
oblikovala.
Stefano Padovan je bil od letošnjih 
udeležencev edini Goričan. Na zgi­
bankah ni bilo njegovega imena, 
ker se je prijavil razmeroma poz­
no, saj se je pravkar vrnil z druge 
kolonije na Bavarskem. Tokrat se je 
torej prvič pojavil na sKulturi, "pr­
vič sem tudi naredil lesen kip, saj 
ponavadi delam z jeklom". Že pet­
najst let se ukvarja s to dejavnostjo 
v ul. Petrogalli. Iz libanonske ce­
dre je pod belim šotorom sredi je- 
remitarskih zelenih njiv izdelal 
krasno in natančno dodelano sti­
lizirano sovo. Zelo je bil zado­
voljen z izkušnjo, z organizacijo in 
vzdušjem. Kolegi so mu vedno le­
po govorili o tem simpoziju, v pr­
vi osebi ga doživeti pa je posebno

zadoščenje.
Naj večje izmed letos nastalih del, 
mimo katerega res ni mogoče iti, 
je tri metre visoka mati-medvedka 
s svojima mladičema. Avtor kipa 
iz rdečkastega lesa sekvoje je Sisto 
Lombardo iz Bielle v Piemontu. 
Zelo prijazno nam je povedal, da 
se je kiparstva lotil iz veselja pred 
tremi leti, ko se je upokojil. "Sek­
voja je zahtevna zaradi dimenzij,

vamo". Letos je izdelala stiliziran 
kip, ki upodablja skupino obje­
majočih se oseb. "To je simpozij v 
pravem pomenu besede. Se veseli­
mo, jemo in pijemo". Vzdušje je 
posebno posrečeno, "skupina je 
zelo uigrana, tako da sem se prav 
rada vrnila. Za nas je to pravi dopu­
st. In še vreme je čudovito.
Robin Soave s Kontovela na 
Tržaškem je bil zelo prijeten sogo­
vornik. Opravil je zasebno wal-

pično zanj".
Tudi Teresa Cetani iz Grassana 
pri Materi se je udeležila kolo­
nije pred dvema letoma. "Ta 
izkušnja je vedno lepa, ker spoz­
naš nove kiparje, vedno se 
lahko česa novega naučiš". 
Ljudje so "gostoljubni, zdi se, 
kot da smo v družini, kot bi se 
vedno poznali". Letos je Teresa 
izdelala čudovito leseno žensko 
figuro, nežno, vitko in sloko, ki

dorfsko šolo, s kiparstvom se uk- ima lahno povešeno glavo kot člo-
varja že 20 le t Največ dela s kam- vek, "ki gleda življenje na dru-
nom, mramorjem, bronom in le- gačen, introspektiven, bolj delika-

take trenutke". Ta vrsta kamna je som. Prvič se je udeležil tega med- 
"primerno trda, čvrsta in obstojna narodnega srečanja v Štandrežu.

za zunanje postavitve". 
Kakšna je bila zanj ta 
izkušnja? "V pestri za­
sedbi smo se zelo do­
bro ujeli, bila je dovolj 
prijetna družba, v kate­
ri smo se lahko na­
smejali, pa tudi delali". 
Norma Antonini iz 
kraja Pinzano al Taglia- 
mento v pokrajini Por- 
denon je bila na Jere­
mitišču že pred dvema 
letoma. Z velikim nav­
dušenjem nam je -bela 
od nog do glave - pove­
dala, da obdeluje istrski 
kamen, ki dela dosti 
prahu. "Smo čudovita 
skupina, veliko se zaba-

"Vzdušje je čudovito, ambient je 
miren, ljudje so gostoljubni, saj 
nam nosijo tudi sladkarije". Obi­
skali so tudi briško klet, kjer so 
imeli pokušnjo vin. Njegov kip 
predstavlja objem med dvema ose­
bama, stik dveh stiliziranih form, 
ki se imata radi in se igrata. Upora­
bil je nabrežinski kamen. "Na 
srečanje sem prišel, da bi se malo 
odpočil in da bi pustil svoje priče­
vanje. Organizatorji so zelo dobri". 
Doslej se je že udeležil veliko sim­
pozijev po Evropi. "Vedno se znaj­
dem kot doma. Med umetniki ve­
likih problemov ni, vsi skupaj na­
predujemo". Take priložnosti so 
dobre, "da spoznaš drugačne kul­
ture in izkušnje, pa tudi drugačne 
tehnike. Vsak prinese to, kar je ti-



15. oktobra 2009 Tržaška N O V I

GLAS

Kratki
Zadnje slovo od učitelja in organista Antona 
Kostnapfla
Velika množica ljudi s e je  v soboto, 3. oktobra, zbrala v Svetem Križu, 
da bi se  poslovila od znanega učitelja in dolgoletnega organista 
Antona Kostnapfla, ki je  umrl v torek, 29. septem bra, na svojem 
dom u. Bilo mu je  8 4  let. Pogrebno m ašo  je, ob som aševanju  
tržaškega škofovega vikarja za Slovence msgr. Vončine, vodil zgoniški 
župnik Jože Markuža, saj je  bil pokojni Tone Kostnapfel od leta 1994 
do poslabšanja svojega zdravja organist in zborovodja v Zgoniku. 
Poznali sm o ga kot učitelja, kije po maturi v Gorici v prvih povojnih 
letih najprej služboval v Brdih, nato pa na Plavjah. Prem eščen je  bil 
v nabrežinsko didaktično ravnateljstvo in je  več let zapored poučeval 
v Saležu in Zgoniku, nato pa v Svetem Križu, kjer s e j e  oženil in si 
uredil družino. Zadnja službena leta je  preživel kot prevajalec na 
šolskem skrbništvu. Pomagal je tudi tržaški Vincencijevi konferenci, 
zlasti pri organizaciji in vodenju poletnih kolonij za otroke. 
Kostnapflova velika ljubezen je bila cerkvena glasba, ki seji je  zapisal 
že v rodnih Šturjah pri Ajdovščini, kjer je  že kot 17-letni fant pristopil 
k cerkvenemu zboru, po vojni je  svoje glasbeno znanje poglabljal v 
Gorici pri prof. Emilu Komelu in prof.
Cosmaru. Ko je nastopil učiteljsko 
službo na Tržaškem, je  tudi tu rad 
pomagal na korih. Največ let, dobrih 
tridese t, je  bil organ ist v Svetem  
Križu. Za zasluge, ki si jih je  pridobil 
na  tem  p o d ro č ju , mu je  Zveza 
cerkvenih pevskih zborov iz Trsta 
le ta  1 9 9 9  d o d e li la  p o s e b n o  
priznanje, ki ga je prejel na reviji 
Pesem jeseni.
Na pogrebu mu je  ob kriških pevcih 
pel združeni zbor Zveze cerkvenih 
pevskih zborov iz Trsta, ki ga je ob 
o rg e lsk i sp re m lja v i s e d a n je  
o rgan istke  v kriški cerkvi Marije 
Sturman vodil Edi Race. ZCPZsemu 
je  ob koncu  o b re d a  tu d i jav n o  
zahvalila za vse, kar je  rajni naredil kot organist, a predvsem  v 
njenem odboru, saj je  rad in veliko pomagal s  svojimi bogatimi 
izkušnjam i in teh tn im  p oznan jem  razm er in p o treb  n a še g a  
zborovstva.

Odbornica Rosolen je odgovorila Gabrovcu v  
zvezi z vprašanjem hišnih pomočnic
Kot znano, je  italijanska vlada s  protikriznim zakonom predvidela tudi 
ureditev delovnega s ta tu sa  za hišne pomočnice in oskrbovalke 
bolnikov in prizadetih. Tisti, ki niso državljani Evropske unije in še  
nimajo urejenega delovnega razmerja oz. dovoljenja za prebivanje 
v Italiji, so  lahko svoj položaj uredili do 30. septem bra, ko je zapadel 
zakonsko določeni termin.
“V naši deželi so  glede teh  delovnih uslug okoliščine povsem  
drugačne”, je  opozoril deželni svetnik SSk Igor Gabrovec. “Predvsem 
v tržaški in goriški pokrajini je  že dolgo let ustaljena praksa, po kateri 
pomočnice delajo po štirinajst dni; nato dobijo zamenjavo, sam e pa 
se  vrnejo za dva tedna domov, predvsem na Hrvaško in v ostale 
bližnje države vzhodne Evrope, ki niso vključene v Evropsko unijo. Ker 
pa om enjena sanacijska norma predvideva neprekinjeno delo vsaj 
treh mesecev, je  dvotedenska prekinitev delovnih uslug povod za to, 
da je  za našo deželno stvarnost zakon povsem neum esten in torej 
neuspešen".
V prašan je  je  deželni svetn ik  G abrovec p renese l v razpravo v 
deželnem  svetu v obliki vprašanja s  takojšnjim  odgovorom, na 
katerega je  v imenu deželne uprave odgovorila odbornica Alessia 
Rosolen. Slednja je priznala obstoj problema, na katerega je tudi 
sa m a  tržašk a  prefek tu ra  s  pisnim  vp rašan jem  2. sep tem b ra  
opozorila Ministrstvo za notranje zadeve, a na to ni še  bilo nobenega 
odziva. Zato je  odbornica Rosolenova zagotovila, da bo na to tem o 
sam a dala pobudo za srečanja s  pristojnimi vladnimi službami. 
“Veseli me, da s e j e  Prefektura, pa čeprav šele pred nekaj tedni, 
vendarle aktivirala in s  tem priznala, d a je  problem na dlani. Prav tako 
me veseli, da se  bo tudi deželna vlada, pa čeprav šele v prihodnjih 
dneh, vendarle premikala. Žal pa vse to istočasno pomeni, da bodo 
številne družine v naši deželi od 1. oktobra dalje brez vsake lastne 
krivde prepuščene milosti in nemilosti kontrolnih organov, saj je  
termin za ureditev sta tusa  hišnih pomočnic zapadel 30. septem bra”, 
je  v svoji repliki pikro pripomnil deželni svetnik Gabrovec in Tondovo 
upravo pozval, naj spričo nastalega stanja zaprosi Rim za podaljšanje 
term inov z istočasnim  sprejetjem  zakonskega dopolnila, ki naj 
upošteva deželno specifiko.

Barkovljanka 2009

Slovenska jadra so 
priplula pred ostalimi

Slovenski jadralec Mitja Kos- 
mina se je v zadnjih letih kar 
sedemkrat uvrstil na drugo 

mesto: na letošnji Barkovljanki pa 
je končno spet zmagal. Njegova 
Maxi Jena je zasluženo osvojila 41. 
Jesenski pokal. Drugo mesto je 
zasedla jadrnica Idea Estel (krmar 
Eleuterio Schippa), tretje pa Vit­
ram Tutta Trieste (krmar Gabriele 
Benussi). "To je bila zmaga celot­
nega moštva”, je po cilju izjavil 
slovenski krmar, čigar jadrnica je 
bila na startu nekoliko v težavah. 
Na prvi boji pa je že imela minu­
to prednosti pred ostalimi. V pre­
ostalem delu regate je Kosmina 
svojo prednost še povečal, tako da 
je na barkovljanski cilj prispel 
krepko pred zasledovalci. 
Namesto napovedane burje je v 
Tržaškem zalivu ob krasnem vre­
menu po začetni bonaci nastopil 
termični veter, v katerem so se do­
bro znašle večje jadrnice. Ve­
likank, ki so v zadnjih izdajah 
Barkovljanke žele uspeh za uspe­
hom (naj omenimo le ogromno 
Alfa Romeo), letos sicer ni bilo, kar 
je celotni manifestaciji in regati še 
posebej dalo 'človeški obraz'.

PETERLINOVA DVORANA1 Društvo slovenskih izobražencev

Začela se je letošnja sezona

Prvi gost nove sezone Društ­
va slovenskih izo­
bražencev, ki vabi na tradi­

cionalna ponedeljkova srečanja 
v Peterlinovo dvorano vse do 
konca junija, je bil ameriški 
Slovenec dr. Tomislav Žergaj. Po 
izobrazbi splošni zdravnik in psi­
holog se je za Združene države 
Amerike odločil v zgodnjih 60. 
letih, svojo življenjsko zgodbo in 
poglede na ameriško ter izsel­
jeniško stvarnost pa je predstavil 
v pogovoru s predsednikom DSI 
Sergijem Pahorjem.
Ker je bila takrat v ZDA psihologi­
ja deficitarna stroka in je torej 
nudila takojšnjo zaposlitev, je 
Žergaj leta 1964 sklenil oditi na 
specializacijo v Boston, kjer še 
danes živi. Ali bi še enkrat odšel, 
se je na glas vprašal. Ne, je bil od­
ločen odgovor: "Vse se je bilo tre­
ba še enkrat naučiti, specializaci­
ja je zahtevala ogromno truda, 
vse je bilo treba začeti znova in 
vedno ostajaš tujec".
Na večeru je bilo največ govora o 
napovedani Obamovi
zdravstveni reformi ("težko bo 
prišlo do rešitve, nekaj korakov v 
smeri reforme pa bo treba nared­
iti, interesi zavarovalnic so nam­
reč ogromni") in o slovenskih 
izseljencih v ZDA. Nekoč so 
odhajali s trebuhom za kruhom 
in zaradi političnih odločitev, 
danes pa gre predvsem za prihod 
na študij ali na specializirano de­
lovno mesto. V nekaterih pre­
delih, kjer že zgodovinsko prebi­
vajo Slovenci, je kulturno ali ver­
sko življenje organizirano, še

zdaleč pa ne združuje vseh 
Slovencev onkraj oceana. 
"Izgublja se navezanost na porek­
lo, asimilacija raste, identiteta se 
izgublja, tudi cerkev vedno manj 
veže ljudi", je ugotavljal Žergaj. 
Asimilacija je močna, ker se

priseljenci bojijo, da bi njihovi 
otroci ne napredovali v jeziku in 
tako zaostajali za drugimi, Ameri­
ka je namreč zelo konkurenčna 
država. In bojijo se biti drugačni, 
kjub temu da so ZDA v osnovi 
pluralistične.
Poleg običajnega ponedeljkove­
ga večera je DSI v sodelovanju s 
Knjižnico Dušana Černeta 
priredilo v petek, 9. oktobra, še 
eno srečanje, na katerem je 
občinstvu Peterlinove dvorane 
ponudilo priložnost, da preko 
svojcev pokojnega dr. Tineta De­
beljaka spozna lik enega na­
jpomembnejših kulturnikov

slovenske politične emigracije. V 
dvorani je bila na ogled tudi razs­
tava, ki jo je pripravila Lučka 
Kremžar De Luiza in prikazuje 
primerke dragocene zapuščine 
Tineta Debeljaka.
Dr. Debeljak se je rodil leta 1903

v Škofji Loki. Leta 1927 je 
diplomiral v slavistiki in primer­
jalni književnosti, leta 1939 pa 
doktoriral na ljubljanski univerzi. 
Kot vodilni intelektualec je bil v 
slovenskem prostoru znan že 
pred vojno, po njej se je umaknil 
na Koroško, nato v Rim, marca 
1948 pa je odšel v Argentino, kjer 
se je ob trdem vsakdanu do smr­
ti leta 1989 posvečal kulturnim 
zanimanjem. Njegova zapuščina 
obsega več kot tisoč prispevkov 
izvirne literature in prevajalskega 
dela, njegovih pa je tudi mnogo 
nepodpisanih člankov.
Ob moderatorju Ivu Jevnikarju

so sedele hčerki dr. Debeljaka 
Jožejka Debeljak Žakelj in Meta 
Debeljak Vombergar, njen mož 
arh. Jure Vombergar ter njun sin 
Marko; med občinstvom pa je bi­
lo še mnogo drugih svojcev, med 
katerimi tudi pravnuk Marijan, 
ki je interpretiral pradedovo 
poezijo O solzi: stihi te pesmi 
kažejo na občutke samote, ki jih 
je dr. Debeljak doživljal v prvih 
letih emigracije. Njegova druži­
na - žena in trije otroci - je nam­
reč prišla za njim v Argentino po 
posredovanju Rdečega križa, leta 
1954. Ta leta ločitve so močno 
vplivala na njegovo literarno de­
lo.
Dr. Debeljak ni bil le pesnik: 
težko bi zanj našli pravi naziv, saj 
je v hudih emigrantskih okolišči­
nah gojil vsestransko ljubezen do 
slovenske pisane besede: bil je lit­
erarni kritik, esejist, urednik revij 
(v domovini je bil pred 
odhodom zadnji urednik revije 
Dom in svet, še prej pa Sloven­
ca), zgodovinar in prevajalec (da 
bi se zahvalil novi domicilni 
državi je v slovenščino prevedel 
argentinsko epsko pesnitev Mar­
tin Fierro). Najbolj zvesto pa bi 
dr. Debeljaka označili za zaved­
nega Slovenca, ki je v oddaljeni 
državi skrbel za to, da bi slovens­
ka beseda in kultura med emi­
granti ne zamrli. Iz video doku­
mentarca, ki ga je pripravil vnuk 
dr. Debeljaka Marko Vomberger, 
je Peterlinova dvorana spoznala 
globoko vlogo, ki jo je neutrudni 
kulturnik odigral kot pobudnik 
vsestranskega udejstvovanja 
Slovencev v Argentini: te je bo­
dril h kulturnemu zagonu, tako 
kot je slovenske umetnike bodril 
v času vojne, naj nikakor ne uti­
hnejo, kot je to zahteval partizan­
ski vrh.

.ro m a

] Dobrodošlica novemu tržaškemu škofu

Zvonovi pojejo 
v pozdrav

Openski zvonovi so na 
predvečer um estitve 
novega tržaškega škofa 
peli v pozdrav. Z nastopom štir­

ih  pritrkovalskih skupin je do­
brodošlico msgr. Giam paolu 
Crepaldiju izrekla Zveza 
cerkvenih pevskih zborov iz 
Trsta, ki je s tem najbolj sloven­
skim načinom  izražanja 
prazničnega veselja hotela 
obeležiti ta  pom em bni 
trenutek v življenju Cerkve na 
Tržaškem.
"Prepričani smo, da gre za zelo 
prim eren način dobrodošlice 
božjem u služabniku, ki stopa 
na težko in odgovorno mesto.

S tem  pozdravom  pokažem o 
tudi bistvo našega duha in bist­
vo našega odnosa do 
duhovnosti in  vernosti. Naše 
versko čutenje se že stoletja na­
jlepše izraža v pesmi, pesmi lju­
di in  zvonov. (...) Prepričani 
smo, da bo msgr. Crepaldi 
razum el naše stanje, naše 
potrebe in naša pričakovanja 
in da nas bo v veri podpiral in 
bodril. (...) O benem  naj gre 
iskrena zahvala dosedanjem u 
škofu msgr. Evgenu Ravignani- 
ju, naša m isel pa v tem  
trenutku hiti tudi do pokojne­
ga škofa Lovrenca Bellomija", 
je uvodom a poudaril povezo­

valec Matjaž Rustja.
Na zvoniku openske cerkve so 
se zvrstile pritrkovalske 
skupine z Opčin, iz Boljunca, 
Mačkolj in s Kontovela. Med iz­
vajanjem sta pritrkovalca Mar­
jan Škerlavaj z Opčin in Mar­
tin  Tul iz Mačkolj prebrala svo­
ji razm išljanji o pom enu  in

vlogi pritrkovanja v našem  
prostoru. Pozdrav je prinesel 
tud i predsednik ZCPZ Marko 
Tavčar.
"Ko se odpravim o v zvonik, je 
vsakič -k ljub rutinski 
ponovljivosti- drugače. Na­
jprej izklopimo električni tok, 
vzam em o vrvi ter se povzp­

nem o strmo po lestvi navzgor 
v zvonik. Ker so zvonovi pritr­
jeni še kar visoko, uporabljamo 
še lesen podstavek. Nato z 
vrvjo pritrdim o vsak kembelj 
ob trdno  železno ogrodje. 
Sledijo še posamezni poizkusi z 
udarcem  vsakega zvona in že 
smo pripravljeni. Prične se 
tako melodija zvonov, ki jo izv­
abljamo prav m i z našim  ročn­
im  nategovanjem vrvi. Naj tu 
om enim  dejstvo, da ponekod 
pritrkovalci sploh ne uporabl­
jajo vrvi, am pak kar z golim i 
rokami držijo kembelj in udar­
jajo z njim  ob zvon", je pred­
stavil vzdušje na zvoniku Šk­
erlavaj, Tul pa je podčrtal: 
"Pritrkovanje spada nedvomno 
v sam vrh slovenske ljudske in 
cerkvene um etnosti, škoda pa 
je, da je še vedno prem alo cen­
jeno in  ovrednoteno. Po eni 
strani so to narekovale n e ­
naklonjene politične razmere,

po drugi pa brezbrižnost 
pritrkovalcev sam ih. Pritrko­
valci, kot ostali cerkveni glas­
beniki, potrebujem o ustrezno 
izobrazbo, saj je zvon hkrati 
m ogočno in občutljivo glasbi­
lo. Z nepravilnim  ravnanjem  
lahko neizučeni ljudje 
povzročijo veliko m aterialne 
škode ali celo razbitje zvona. 
Spom nite se, da je bronasti 
zvon nežno in dragoceno glas­
bilo in potrebuje kot tako prav­
ilen pristop. Najlepši bronasti 
zvonovi z nepregibnim i kem- 
blji kraljujejo prav na Pri­
m orskem . Na to  neizm erno 
bogastvo sm o lahko ponosni 
in  obenem  počaščeni". 
Praznično vzdušje je zaokroži­
lo petje Dekliške pevske 
skupine Vesela pom lad, ki jo 
vodi Mira Fabjan, oplemenitila 
pa poezija Aleksandra Furlana, 
nam enjena zvonovom  z 
naslovom Nad m orjem  zvoni.
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FILATELIJA Tržaška knjigarna

Sv. Ciril in Metod, 
zavetnika Evrope
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Italijanske pošte so v sredo, 7. 
oktobra, v prostorih Tržaške 
knjigarne ponujale dvojez­

ični listič z dvema znamkama in 
dvojezični žig; ti so posvečeni sv. 
Cirilu in Metodu, sozavetniko- 
ma Evrope. Pobuda je nastala pri 
Slovenskem filatelističnem 
klubu Lovrenc Košir, ki je v pros­
torih Tržaške knjigarne priredilo 
hkrati tudi razstavo različnih ek­
sponatov, ki na Tržaškem spom­
injajo na sveta brata.
Prireditelji so si razstavo o sv. 
Cirilu in Metodu zamislili tako, 
da bi čim bolj celostno pred­
stavili objekte in cerkve na 
Tržaškem, ki so vezani na lik ve­
likih cerkvenih mož. "Dejansko 
sta brata med svojim potovan­
jem od Moravske do Rima, da bi 
pred papežem zagovarjala svoje 
pastoralne sisteme, šla tudi mi­
mo naših krajev", nam  je v 
im enu filatelističnega kluba 
povedal podpredsednik društva 
Košir Igor Tuta. Članica Krožka 
Fotovideo Trst 80 Mirna Viola se 
je ponudila, da bi v svoj objektiv

ovekovečila umetniške primerke 
- ikone, kipe in lesoreze, ki pon­
azarjajo sv. Cirila in Metoda. 
Mednje sodita slika in intarzija 
Avgusta Černigo­
ja, ki krasita is­
toimensko šolo 
pri Sv. Ivanu in 
podružnico na 
Katinari. Lepi sta 
tudi cerkvi v 
Cerovljah in  na 
Padričah, ki sta 
posvečeni svet­
nikoma: v prvi je 
ikona, ki ponazar­
ja brata, v drugi 
njuna dva kipa.
Imeni svetnikov 
sta vezani tudi na 
bandero, katere 
kopijo so pred ne­
davnim na novo 
sešili v Ricman- 
jih. Dragoceno 
ikono hranijo tu­
di v srbsko 
pravoslavni cerkvi sv. Spiridiona 
v Trstu. "Na Vejni pa smo fo­

tografirali oltar sv. Cirila in 
Metoda", je dejal Tuta, ki je do­
dal, da je osrednja um etnina 
razstave ikona, ki jo je pred

Msgr. Dušan Jakomin, Igor Tuta in Mirna Viola (foto IG)

nekaj leti ustvaril beneški um et­
nik Paskval Zuanella.

Razstava ponuja poleg grafične­
ga dela še dragocen vpogled v 
preteklost Cirilmetodove šole 
pri Sv. Jakobu. "Zbrali smo nekaj 
fotografij, ki pričajo o delovanju 
šole, o profesorskem zboru, 
nekaj je dokumentov o zgradbi. 
Šola je prenehala delovanje leta 
1930. Zavod je bil privaten in bil 
med zadnjimi slovenskimi us­
tanovami, ki jih je fašizem 

ukinil. Tudi starši 
zaradi bojazni pred 
političnimi pritiski 
niso zadnja leta 
vpisovali več svojih 
otrok, profesorski 
kader sam je bil 
okrnjen. V najbolj 
plodnem  obdobju 
je šola štela 2.000 
učencev, zadnje 
leto pa zgolj 700". 
G. Dušan Jakomin 
je pred leti po 
naključju dobil 
dva kipa svetih bra­
tov, ki bi najbrž šla 
v pozabo: danes kr­
asita dvorano do­
ma Jakoba Ukmar­
ja v Škednju. V svo­
jem posegu je spre­
govoril o

zgodovinskem pomenu sv. Ciri­
la in Metoda.

NARODNI DOM Literatura

Predstavitev prevoda 
dveh Pahorjevih črtic

Prevajanje literarn ih  del 
pom eni m edkulturni di­
alog in priložnost, da tu ­

di tuje kulture spoznajo našo 
kulturo in  naše ljudi. O tem  je 
prepričan Primož Sturman, či­
gar prevode dveh Pahorjevih 
črtic, V tržaški 
citadeli in  V zatišju 
z oranžami, so pred­
stavili v torek, 6. ok­
tobra, v prostorih  
N arodnega dom a v 
Trstu. Srečanje sta 
om ogočila tržaška 
N arodna in  študijs­
ka knjižnica in njen 
ravnatelj M ilan Pa­
hor, ki je izrazil 
pripravljenost in 
zadovoljstvo s takim 
projektom , ki 
"podira m eje in 
mostove". Prav to je 
nam reč poslanstvo literarne 
revije "Aeolo: rivista letteraria 
ed oltre", v kateri sta bili prvič
v italijanskem  prevodu pred­

stavljeni črtici iz zadnje Pahor­
jeve zbirke Moje suhote in  nji­
hovi ljudje, ki jo je ljubljanska 
Študentska založba prvič 
tiskala lani. To je torej pom em ­
ben  dogodek, saj gre za prvi 
prevod izpod peresa mladega

/
Enrico Santus, Primož Sturm an in Milan Pahor (foto Kroma)

prevajalca, z njim  pa se začen­
ja dolgoročno sodelovanje z 
italijansko revijo Aeolo. Revija 
Aeolo se je rodila natanko pred

letom  dn i in  je sad p rosto­
voljnega dela in  sle po litera­
turi manjše skupine študentov 
Filozofske fakultete iz Pise, ki 
sicer dobivajo nekaj denarne 
podpore od same univerze. 
Zelja študentov je predvsem ta, 
da z revijo odpravijo kulturno 
stagnacijo in brezvetrje, ki smo 
jim a m arsikdaj priča v ita li­
janskem am bientu, in  sprožijo 
nov val literature v im enu 
m edkulturnega sodelovanja, 
kot je p riso tn im  povedal 23- 
letn i u redn ik  revije Enrico 

Santus. Revi­
ja, ki je po 
prvem  letu 
obstoja 
doživela svojo 
prvo tiskano 
izdajo s p o d ­
naslovom "La 
Periferia", si 
je tokrat zas­
tavila kot cilj 
spoznavanje 
t. i. perifer- 
ičn ih  kultur, 
to  je tistih  
kultur, ki se 
razvijajo 

daleč od nekega kulturnega 
središča in  so zaradi tega ve­
likokrat zapostavljene in manj 
odm evne. Od tod zam isel za

objavo Pahorjevih del, ki 
odlično prikazujejo življenje 
slovenske skupnosti v Italiji. 
Poleg tega je to tudi priložnost, 
da italijansko skupnost ozaves­
tim o z grozotam i, ki smo jih 
Slovenci v Italiji doživeli v ča­
su fašizma. Mladi urednik, ki 
se je v teh dneh  m udil v Trstu 
in  po okolici, je izrazil zado­
voljstvo, da je lahko okusil naš 
prostor in  našo kulturo. 
"Slovenščina je čudovit jezik, 
ki ga m orate obvarovati in 
braniti", je še povedal. S Pri­
m ožem  Sturm anom  sta 
napovedala nadaljnje sodelo­
vanje in  prisotne spomnila, da 
jim  je izvod revije na voljo v 
nekaterih tržaških knjigarnah. 
Pred koncem  je m ladi preva­
jalec Primož Sturm an želel še 
enkrat poudariti pom en 
tovrstn ih  pobud. "M edkul­
tu rn i dialog je nepogrešljiva 
sestavina sedanjega časa: kljub 
tem u pa m oram o ostati zvesti 
svojim koreninam , kot je to že 
večkrat povedal Boris Pahor", 
je zaključil. Literarni večer sta 
popestrila mlada bralca Mair- 
im  C heber in  Jara Košuta, ki 
sta prebrala odlom ka v origi­
nalu  in  v italijanskem  prevo­
du.

Patrizia Jurindc

O bvestila
VMačkoljah bo na  m isijonsko 
n ed e ljo , 1 8 . t. m ., m ed  nam i 
s a l e z i j a n s k i  d u h o v n ik  J o ž e  
A ndolšek iz Celovca. Govoril bo 
pri sv . m a š i  o b  9 .3 0  in pri 
blagoslovu ob 1 5 .3 0 . V srenjski 
h iš i b o s ta  n a to  p r e d v a ja n je  
kratkega filma in bogat srečelov. 
D ruštvo  s lo v e n sk ih
izobražencev vabi v ponedeljek, 
1 9 .  o k to b r a ,  o b  2 0 . 3 0 ,  v 
Peterlinovo dvorano  na večer, ki 
bo posvečen  problem atiki vina 
p rosekarja: tem a tik a  je  nam reč

v ospred ju  političnih in km ečkih 
d inam ik  na  T ržaškem . Prisotni 
bodo p redsedn ik  K m ečke zveze 
F ra n c  F a b e c ,  p r e d s e d n i k  
Konzorcija vin K ras Andrej Bole 
in n ek a te ri politični delavci iz 
T rž a š k e  t e r  p r e d s t a v n ik i  
s tanovsk ih  organizacij.

Darovi
Za cerkev na Pesku: v spom in  
n a  p o k o jn o  N a d jo  Ž a g a r  
d a ru je ta  družini Vidali in Cirelli 
4 0  evrov, Marija in Silvano 10 
ev rov , D arja  in G ra z ia n a  5 0  
evrov.

ZVEZA CERKVENIH PEVSKIH ZBOROV - TRST 

vabi na

1 0 .  REVIJO CERKVENIH PEVSKIH 
ZBOROV DEVINSKE DEKANIJE

v sob oto , 17. oktobra, ob 20 . uri 

v župnijski cerkvi sv. Roka v Nabrežini

Beneški bienale

Igor Zobin priložnostni 
član orkestra Rai

Od 25. septembra do 3. 
oktobra so Benetke po­
stale enkratno prizo­
rišče M ednarodnega festivala 

sodobne glasbe, ki im a že 53. 
leto referenčno vlogo na po­
dročju vrednotenja glasbe 20. 
in 21. stoletja in  spodbujanja

novih izrazov.
V letošnjem  program u, ki je 
pod um etniškim  vodstvom Lu­
če Francesconija potekal v zna­
m enju razmišljanja o zvočnem 
telesu v odnosu do tehnološke­
ga razvoja, je eden od koncer­
tov predstavil prvo izvedbo sk­
ladbe Tržačana Fabia Niederja 
Lieder von der Liebe zur Erde. 
Delo za sopranski glas in orke­
ster po literarnih fragm entih 
Holderlina in Rilkeja predvide­
va v orkestrski zasedbi tudi har­

moniko, ki deluje kot povezo­
valni elem ent med zvokom go­
dal in  človeškim glasom. S 
sim foničnim  orkestrom  Ita­
lijanske radiotelevizije je v tej 
vlogi prvič sodeloval tržaški 
harm onikar Igor Zobin, ki je 
pristopil k novi izkušnji z ve­
seljem in ponosom: "Sam skla­
datelj je predlagal, da bi sodelo­
val pri izvedbi te skladbe. Upo­
raba harm onike v orkestru ni 
običajna in je sad nove zavesti o 
zvočnem potencialu orkestrske­
ga telesa, ki so jo izrazili nekate­
ri sodobni avtorji. Igral sem že z 
raznimi orkestri, prvič pa s tako 
veliko, stočlansko zasedbo na 
tem  zgodovinskem festivalu. 
Na poseben način se veselim 
dejstva, da sem lahko sodeloval 
s priznanim  madžarskim diri­
gentom  Zoltanom  Peskom, ki 
je doživel pom em bne etape gla­
sbene zgodovine 20. stoletja". 
Publika beneškega Bienala je 
sprejela izvedbo Niederjeve sk­
ladbe z dolgim aplavzom. Nje­
gov Spev o ljubezni do Zemlje 
bo ponovno in v isti zasedbi po­
sredoval svoje eksistencialno 
sporočilo februarja meseca na 
festivalu Torino Nuove Musi- 
che.

PAL

RAZSTAVA Slovensko kulturno društvo Barkovlje

Ilustracije Magde 
Starec Tavčar

Težko bi si razstavo Magde 
Starec Tavčar zamislili 
drugje kot v Barkovljah. 
Barkovljansko okolje -  tako 

morski kot zemeljski element 
-se je globoko usidralo v njeni 
zavesti in posledično tudi v 
njenem estetskem doživljanju in 
nazadnje v njenem umetniškem 
izražanju, ki zajema zlasti ilus­
tracijske izdelke, pa tudi akril- 
ične slike na platnu, grafiko in 
tapiserijo tekstilnih izdelkov. 
"Slednji so prav tako kot ostali 
neke vrste kolaži, eksperimenti", 
nam je povedala umetnica, ki je 
pred nedavnim v barkovl- 
janskem društvu odprla razstavo 
z naslovom Smeri.
Magda Starec Tavčar je v svoji 
ilustratorski karieri opremila 
preko trideset knjig, dva Galebo­
va šolska dnevnika in en

koledarski del tradicionalne 
vsakoletne publikacije Goriške 
Mohorjeve družbe. Najnovejše 
ilustracije je umetnica prispevala 
za knjigo Štiri zgodbice izpod 
odej otroške pisateljice Anamar­
ije Volk Zlobec: podobe Magde 
Starec Tavčar so bile namreč 
tako prikupne, da so si zaslužile 
postavitev na zadnji izvedbi 
ljubljanskega bienala. "Prvo kn­
jigo sem ilustrirala pred 35 leti. 
Od tedaj se moj slog ni kaj dosti 
spremenil, posodobile so se pa 
tiskarske zmožnosti, tako da je 
danes mogoče tiskati veliko lep­
še publikacije kot nekoč", je 
obrazložila umetnica med 'za­
sebnim' obiskom barkovljanske 
postavitve. Tudi tematski del 
njenih stvaritev je ostal zvest sre- 
dozemskosti, ki je v letih posta­
la prava stalnica in prepoznavni

znak njenih ilustracij. Filip Fis­
cher je na odprtju razstave 
takole predstavil njeno ob­
morsko dušo: "V njenih stvarit­
vah ni mesta za severnjaško 
pravljično turobnost, pa 
tudi ne za občasno 
slovensko jokavost. Za 
to ji moramo biti 
hvaležni, starši in stari 
starši, ki skušamo vcepi­
ti našim otrokom veder, 
optimističen pogled na 
življenje in prihod­
nost". Ta optimizem in 
mediteranska 
radoživost izžarevata tu­
di v obličjih ilustriranih 
junakov -  otrok, ki jih 
Magda Starec Tavčar ni 
abstrahirala, temveč je 
ohranila in podala nji­
hovo pristnost. "To so 
resnični, prikupni otroci, zdaj 
tako ali drugače sodobno 
oblečeni, zdaj z očali ali sponka­
mi v laseh, z gumijastimi čevlji. 
Vsak otrok se bo zlahka istovetil 
z narisanimi vrstniki", je dejal še 
Fischer, za katerega je umetničin 
likovni svet posejan z vsakdanji­

mi predmeti, ki še dodatno 
požlahtnijo ilustracije. Slednje 
izžarevajo neko poetično vizijo, 
ki se nikakor ne porazgubi v 
iskanju larpurlartističnega ide­

ala: želja po 'oprijemljivem' os­
taja pri um etnici koordinata 
njenega ustvarjanja, iskanje in 
stvarno opredmetenje okolja pa 
se v toplini barvnega nanosa 
kvečjemu prevesi v poetični real­
izem.
Ilustratorska dejavnost Magde

Starec Tavčar se ne konča pri 
dovršenem likovnem izdelku, 
saj je umetnica prava načrtoval­
ka celotne publikacije: "Besed­
no vsebino je treba razvrstiti po 

straneh, obenem  je 
treba določiti, ko­
likšen delež strani bo 
zajemala ilustracija", 
je obrazložila um etni­
ca. Ali se ta njena načr­
tovalska sposobnost 
veže tudi na uporabo 
računalnika kot pripo­
močka pri njeni ilus­
tratorski dejavnosti? 
"Žal ne. Vedno sem se 
držala tradicionalnega 
načina risanja: čopič 
in akrilično -  pastelni 
svinčniki so moja edi­
na sredstva. Verjamem 
pa, da bi mi računal­

niška obdelava risbe odprla no­
va obzorja. Zato bi se kdaj rada 
naučila uporabe računalnika". 
Magdi Starec Tavčar je bila 
um etnost blizu že v šolskih 
letih. Po šolanju na umetniškem 
zavodu Nordio je bila nekaj let 
kot grafična oblikovalka zaposle­

na pri podjetju Stock, nato pa je 
začela poučevati likovno vzgojo 
na slovenskih srednjih šolah. Di­
daktični trenutek je v njej vrel 
bodisi centripetalno bodisi cen­
trifugalno: vedno je izpopolnje­
vala svoje likovno znanje z 
obiskom razstav, galerij in muze­
jev. To je bila podlaga, na kateri 
je zrasla njena vsestranska umet­
niška žilica: gojila je namreč 
umetniško tkalstvo, ustvarjala je 
kostume in scene za razne 
prireditve.
V ilustraciji pa je najbrž dosegla 
najbolj dovršeno umetniško 
izraznost. "Ilustracija odpira 
povsem nove svetove. Nenavad­
no izzveni dejstvo, da se ilus­
tracija začenja uveljavljati šele 
danes, ko ljudje vedno manj 
berejo in so vedno bolj pod­
vrženi podobi, imidžu. Ilustraci­
ja pa lahko vendar postane 
dragocen didaktični pripo­
moček, ki na neobremenjen 
način približa otroka k pisani 
besedi: ilustracija torej kot 
posrednik med otrokom in knji­
go".

IG
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Pregled več kot stoletne zgodovine

Razvoj gledališke dejavnosti 
med Slovenci v Trstu

VIDA VALENČIČ KO SE DOTAKNEŠ OSEBE

Kovček življenj a
M orda je največja m odrost shranjena v ti­
stem trenutku, ko zares začutiš, da je prego­
vor resničen: kar te ne uniči, te utrdi. Morda 
nikoli ne vidiš tako jasno, kot takrat, ko se 
soočaš z Življenjem, velikim kovčkom sve­
tlih , tem nih  in obledelih oblačil za vsako 
življenjsko dobo. Fascinantno je že dejstvo, 
da je Življenje povsem neukrotljivo. Lahko 
ga strpaš v tako ali drugačno škatlo, lahko 
m u daš datum e, lahko si 
točno predstavljaš, kakš­
no  pot bo ubralo. Danes, 
jutri, čez teden dni, čez 
deset let. Potem pa je na 
srečo vse v rokah nekoga 
drugega. Lahko sanjaš, 
lahko se nečesa tudi 
bojiš, potem  pa nastopi 
Kockar in  zgodi se to, kar 
si nisi predstavljal. Pra­
vijo, da te Življenje prese­
neti. Le prisluhniti m u 
moraš. Morda leži skriv­
nost v tem, da začenjaš čutiti z vsemi čutili, 
kar jih prem oreš. Kot živali. Kakšne inform a­
cije ti daje tvoj tip o svetu, ki te obkroža, o 
ljudeh, kaj začutiš, česa se bojiš, česa si želiš? 
Kaj ti sporoča vid? Kakšen pogled iščeš? 
Kakšen pogled samega sebe bi želel uzreti v 
jutranjem  ogledalu? Ob čem se zdrzne tvoje 
uho? Kdaj si praviš "dovolj" in kdaj "še", 
kdaj si želiš pogovora, kdaj potrebuješ tišino, 
mir, spokojnost? Kdaj si želiš besed, ki bi te 
hrabrile? Kaj okusiš? Kdaj ti zastaja dih, kdaj 
začutiš tisti cm ok v grlu? Kaj ti pom eni 
pričakovanje?

A

Morda m oram o zares začenjati živeti dan, 
trenutek, vedeti, začutiti, da je prav, da ne 
vemo, kaj bo prinesel jutrišnji dan. Drugače 
bi um rli. Ne le od dolgčasa, um rli bi od tega, 
ker bi ne bili pripravljeni na preizkušnje. 
Včasih, ko me daje malodušje, pom islim , da 
je že prav, če pom islim  na to, da nekaj ne bo 
šlo. Da je tako prav, ker bom  potem , če bi res 
prišlo do tega, trpela pač v m anjši meri. V 
resnici se tako osiromašim. Odjedam si po­

trebne m oči za konkret­
no soočanje z vsem, kar ti 
življenje postavlja na pot, 
ravno tako si odjedam  le­
poto pozitivnega pogle­
da.
Pravijo, da, kar te ne 
uniči, te okrepi. Verjetno 
bi to misel vsak podpisal. 
Ker vsakdo pozna vsaj 
eno drugo osebo, če že 
ne samega sebe, za katero 

/  H  se je to dejansko uresniči­
lo.

Življenjski pregovori vseh narodov, vseh reli­
gij, vse ljudske bajke, vsi junaki iz pravljic, 
vsi otroci tega sveta in  vse staroste bodo ved­
no pravili, da je skrivnost življenjske m odro­
sti v m irnem  pogledu na to, kar si danes, v 
božanju življenjske karte, ki jo imaš danes v 
roki, ne včeraj, ne jutri, ne naslednje leto. 
Danes. Življenje je to, kar živiš danes, v tem  
trenutku. Besede resda drsijo tako zlahka iz 
ust, iz razmišljanj na tipkovnico in  z ekrana 
na papir, v resnici je igra vse prej kot eno­
stavna. Kdaj si tako m očan, da to zares začu­
tiš? Kdaj nehaš samega sebe mučiti?

Založil in izdal jo je Študijski center za narodno spravo

Zbornik o povojnih koncentracijskih 
taboriščih v Sloveniji

Prva gledališka predstava, ki 
je najavljena in označena 
kot taka, spada v obdobje 

delovanja Slavjanskega društva, 
ker jo leta 1850 pripravijo njego­
vi člani v gostilni na obrobju me­
sta. Podatkov o podobnih nasto­
pih je bolj malo, gotovo pa so 
prosvetni delavci z opismenje­
vanjem spodbujali tudi uglajen 
govor, ker so v slavjanskih čitalni­
cah od leta 1861 člani nastopali 
na besedah z deklamacijami in s 
krajšimi prizori. Ko so člani Čital­
nice načrtovali uprizoritev 
Ogrinčeve V Ljubljano jo dajmo!, 
so namreč 31.1.1880 najeli teater 
Fenice v središču mesta, v kate­
rem je bilo prostora za 2400 gle­
dalcev, torej so računali na pri­
bližno tako številen priliv občin­
stva. Takrat so v goste povabili lju­
bljanska igralca Antona Verovška 
in Danila, ob njiju pa so nastopa­
li tržaški diletanti. Kmalu za tem 
so se v tržaški okolici uspešnejši 
diletanti povezali v trajno de­
lujočo skupino in 
njeni vodilni ak­
terji Oosip Nego- 
de, Karla Ponik­
var, Tončka Ger- 
mek) so odločil­
no vplivali na 
igralsko raven 
vseh okoliških 
gledaliških sku­
pin. Medsebojno 
sodelovanje, ust­
varjalne sposob­
nosti omenjenih 
igralcev, pa tudi 
Negodetovo 
uvajanje avtoiro- 
ničnega pristopa v izvedbo tujih 
predlog in posvajanje kateregako­
li uprizorjenega besedila so bili 
osnova, na kateri se je konstitui­
rala tržaška gledališka povedno­
st: že v tej fazi lahko na podlagi 
časopisnih poročil ugotavljamo, 
da so se tržaški diletanti v reper­
toarnih izbirah zgledovali po 
osrednjeslovenkem Dramatič­
nem društvu, ob njihovih 
izkušnjah izpopolnjevali lastno 
odrsko tehniko in se s posne­
manjem njihove ansambelske 
igre postavljali nasproti italijan­
ski tradiciji potujočih gledaliških 
družin, ki se je sicer oslanjala na 
lastno izročilo, a je s svojimi im­
presariji, velikimi igralci, kapoko- 
miki in primadonami delovala 
starinsko, ker so bili evropski 
trendi že povsem drugačni. V 
tržaških gledališčih so namreč na 
občinske stroške gostovale ita­
lijanske dramske družine, kar je 
bilo slovanskega, pa je prihajalo v 
Trst po uvidevnosti Slavjanskega 
društva ali osrednje Čitalnice, ki 
sta založila denar za najem dvora­
ne. Različni ponudbi sta spod­
bujali tekmovalnost in privedli 
leta 1902 do ustanovitve tržaške­
ga Dramatičnega društva in leto 
za tem Glasbene matice. Od tod 
dalje je meščansko gledališče de­
lovalo sicer po zgledu ljubljanske­
ga Deželnega, vendar kot sredo- 
težna gonilna sila, ki med Sloven­
ci v Trstu promovira govorjeno in 
pisano umetniško besedo skupno 
z glasbeno povednostjo in likov­
no ustvarjalnostjo.
Aplikacija sodobnih evropskih 
dramaturških prijemov se je od 
leta 1905 razvijala v lastni dvora­
ni v Narodnem domu in je po­
stajala za slovenski Trst poseben 
izziv, ker so prvi režiserji Alojzij 
Grebenc, Jaka Štoka in Matija 
Žužek uskladili delovanje ansam­
bla, prvi intendant Josip Prunk 
pa je zasnoval profesionalizacijo 
delovanja. Poznal je ekonomsko 
stanje slovenskih gospodarstve­
nikov in z nazorno analizo stanja 
utemeljil potrebo po večjem vla­

ganju v kulturo, s tem pa dejav­
nost utiril v sodobne evropske 
gledališke tokove. Leta 1907 so 
upravitelji podpisali angažma z 
Antonom Verovškom, kar je po­
menilo redno nastavitev nekaj 
profesionalnih igralcev. Za njim 
je umetniško vodstvo prevzela 
ambiciozna Avgusta Danilova, ki 
je v Trstu našla skupino emanci- 
piranih žensk in brez večjih pre­
tresov spodkopavala teatrološki 
koncept italijanske gledališke tra­
dicije še z dodatnim 
uveljavljanjem ženske enakoprav­
nosti. V nadaljnjem razvoju 
odraža nastajajoča izraznost spe­
cifični in kontradiktorni krono- 
top mesta Trst v tisti dimenziji, ki 
si jo je mesto v Habsburškem im­
periju samo pripisovalo. Po Dani­
lovi angažirajo upravitelji za 
umetniškega vodjo in režiserja 
Leona Dragutinoviča, ki sistem­
sko uredi delovanje: redno po­
tekajo poletni tečaji, na katerih se 
pripravljajo amaterji, pred

začetkom sezone se razpisujejo 
abonmaji, kar pomeni, da se pre­
miere vrstijo redno ob četrtkih, 
ob sobotah ali nedeljah pa pono­
vitve, pred premiero se uvede ča­
sopisno obveščanje o predstavlje­
nih delih in avtorjih. Poleg tega 
zaupa Dragutinovič dvajsetletne­
mu Mirku Poliču glasbeno vo­
denje oper in operet. Po vojni 
prevzame vodstvo SG Milan Skr­
binšek in po njegovem umiku si 
to mesto delita najobetavnejša 
tržaška igralca Emil Kralj in Mario 
Sila. Požig Narodnega doma 
13.7.1920 nasilno prekine delo­
vanje.
Zatrta gledališka tradicija se začne 
uradno obnavljati 2.5.1945, ko 
prvič javno nastopi igralska sku­
pina IX. korpusa OF in v na­
slednjih dneh oznanja slovensko 
besedo z mitingi. Partizanska sku­
pina nastopi zadnjič 9.6.1945 v 
gledališču Nazionale, medtem pa 
se spontano obudijo dramske 
skupine v obnovljenih društvih 
in se na Ministrstvu za prosveto v 
Ljubljani začne postopek za usta­
novitev Slovenskega narodnega 
gledališča za Trst in slovensko Pri­
morje kot ene od slovenskih zgo­
dovinskih gledaliških ustanov. 
SNG za Trst in slovensko Primorje 
nastane torej kot naslednik gleda­
lišča v Narodnem domu in gonil­
na sila za vsa umetniška 
stremljenja. Igralski ansambel so 
sestavljali v glavnem tržaški in 
primorski izseljenci, nekaj do­
mačinov, ki so preživeli obdobje 
fašizma v Trstu, nekaj je bilo lju­
bljanskih entuziastov. Ti so pri­
našali slovensko besedo "zatira­
nim bratom", ki je dejansko niso 
mogli svobodno uporabljati do­
brih dvajset let. Ker je bilo vse v 
nastajanju, je bilo sozvočje med 
ansamblom in publiko enkratno, 
toda mimo vidnega navdušenja 
je gledališče resnično pritegnilo 
v krog soustvarjalcev vse akterje, 
ki so imeli ustvarjalne ambicije. 
Tržaški likovniki so se preverjali 
kot scenografi, glasbeniki so ust­
varjali scensko glasbo in bolj na­

darjeni pisci so si s kritiškimi za­
pisi pridobivali sposobnost ube­
sedovanja lastnega pristopa do st­
varnosti in pomagali sooblikova­
ti okus gledalcev. Poleti 1946 se 
je v Trst vrnil Vladimir Bartol in 
leto za njim Jože Babič. Oba sta 
prišla ob pravem času in odločil­
no vplivala na vzpon gledališkega 
razvoja. Povezava s tradicijo je bi­
la seveda temeljnega pomena za 
povojno obnovo, istočasno pa je 
bilo treba pripravljati sintezo 
med preteklim gledališkim delo­
vanjem in sočasnim okusom, ki 
naj bi reflektiral obzorje pričako­
vanja občinstva. Presaditev tuje 
izkušnje (v zbornem jeziku) na 
tržaška tla je bila v prvi sili potreb­
na, vendar bi bile zgolj vnesene 
izkušnje hromeče za tržaško ust­
varjalnost. Zato je bilo delovanje 
tržaških intelektualcev nadvse 
pomembno in njihovo dialektič­
no razpravljanje ob vsaki premie­
ri je odločilno vplivalo na rast 
gledališke izraznosti.

Italijani so med 
Zavezniško 
vojaško upravo 
ohranili več­
vrednostno 
držo, gledališča 
niso imeli, toda 
razpolagali so z 
najuglednejši­
mi dvoranami 
in v njih so go­
stovale naj­
boljše italijan­
ske skupine z 
dobrimi in od­
mevnimi pred­
stavami, kar je 

tržaške avtorje spodbujalo k spo­
sojanju in imitaciji standardne 
italijanske izraznosti. V Trstu so 
italijansko Stalno gledališče usta­
novili takoj po priključitvi Trsta k 
Italiji kot protiutež slovenskemu 
in zgolj zaradi političnega priti­
ska rimskih gledaliških krogov. 
Poudarjanje nacionalne identite­
te je Italijane vodilo v prisvajanje 
dominantnega nacionalnega di­
skurza. Izključujoči antagonizem 
med Slovenci in Italijani je v 
obeh etničnih skupnostih podži­
gal k brezplodnemu samopomi- 
lovanju z oznako drugega za so­
vražnika, ki spodkopuje naravno 
življenjsko danost prvemu. Na­
cionalizem je med Slovenci in 
Italijani deloval kot ideologija in 
strumentalno poudarjal občutek 
opeharjenosti.
V slovenskem gledališču je dolgo­
letna marginalizacija Trsta povz­
ročila razkorak med notranjim in 
zunanjim diskurzom. Zunanji 
pogled in osrednje slovenski gle­
dališki diskurz sta odločilno po­
magala pri rekonstrukciji nasilno 
zabrisane gledališke in dramske 
tradicije. Ostale silnice, ki jih je 
gledališče pritegnilo v svoj delok­
rog, pa so skrbno sestavljale last­
no specifiko, ki se je začela jasno 
profilirati že v prvi polovici 50. 
let. Ob Jožetu Babiču in Vladi­
mirju Bartolu so načrtno izgraje­
vali tržaški diskurz celoten igral­
ski in tehnični ansambel pa še ko­
pica angažiranih mislecev, kot so 
bili Drago Godina, Zorko Jelinčič, 
Jože Kosovel, Boris Pahor, Jože 
Pahor, Miroslav Ravbar, Ubald 
Vrabec in verjetno še kdo. V ob­
dobju druženja te skupine se je 
namreč repertoarna politika Slo­
venskega gledališča v Trstu raz­
vijala ob razčlenjenih kritikah o 
tržaški specifiki in poglobljenih 
strokovnih debatah. Promocija 
lokalne ustvarjalnosti je po začet­
ni domeni reflektirala večkultur­
no stvarnost mesta in jo širila v 
slovenski in italijanski prostor.

/s tr . 14 
Bogomila Kravos

V

Studijski center za narodno 
spravo v Ljubljani je izdal 
nov zbornik, ki vsebuje 

dokumente in pričevanja o povo­
jnih koncentracijskih taboriščih, 
ki jih je revolucionarna oblast po 
koncu druge svetovne vojne 
uvedla v Sloveniji. Podrobno in 
celovito so predstavljena tabo­
rišča Št. Vid nad Ljubljano, Škof­
ja Loka in Teharje ter taborišče za 
otroke, Petriček pri Celju. Zgo­
dovinar dr. Milko Mikola je v 
predgovoru novemu delu zapi­
sal, "da je ena najpomembnejših 
nalog, ki si jih je Študijski center 
za narodno spravo zastavil že ob 
ustanovitvi, zbiranje in izdajanje 
dokumentov in pri­
čevanj o posameznih 
oblikah nasilja, ki so 
jih nad pripadniki 
slovenskega naroda 
in drugih etničnih 
skupin v Sloveniji v 
20. stoletju izvajali 
vsi trije totalitarizmi 
-  fašizem, nacizem in 
komunizem. Ker bo 
izdajanje teh doku­
mentov in pričevanj 
potekalo daljše ob­
dobje, smo se na 
Študijskem centru za 
narodno spravo od­
ločili za nastavitev 
posebne serije publi­
kacij z naslovom Do­
kumenti in pričevan­
ja. S tem bomo de­
jansko samo nadalje­
vali delo, ki ga je na 
tem področju pričel 
že raziskovalni del 
Sektorja za popravo 
krivic in za narodno 
spravo pri Ministr­
stvu za pravosodje, iz 
katerega je naš zavod 
tudi nastal. Omenje­
ni sektor je v dobrih 
dveh letih svojega delovanja iz­
dal štiri zbornike dokumentov in 
pričevanj. Ta novi zbornik po 
svoji vsebini dejansko predstavl­
ja nadaljevanje oz. drugi del 
zbornika z naslovom Dokumen­
ti in pričevanja o povojnih kon­
centracijskih taboriščih v Slove­
niji, ki ga je leta 2007 izdal tedan­

ji Sektor za popravo krivic in za 
narodno spravo".
Nov zbornik obsega 390 strani 
običajnega formata, v njem pa so 
objavljeni spomini in pričevanja 
mnogih nekdanjih domobran­
cev, civilnih oseb in tudi nekdan­
jih otrok, zdaj že odraslih ljudi, ki 
so preživeli koncentracijska ta­
borišča. Pričevanja preživelih 
imajo dvoje temeljnih značilnos­
ti. Nobeden od preživelih ne 
poziva k maščevanju zaradi tr­
pljenja in zločinov, povzročenih 
v taboriščih, ampak se vsi zavze­
majo za narodno spravo, ki je 
eden izmed temeljnih pogojev za 
napredek našega naroda in drža­

ve. V nekaterih pričevanjih so 
poimensko navedeni tudi tisti 
partizani v koncentracijskih ta­
boriščih, ki so se do jetnikov ob­
našali človeško in s toplino, ki bi 
morala biti vrednota vseh ljudi. 
Kar zadeva narodno spravo, je di­
rektorica Študijskega centra za 
narodno spravo Andreja Valič v

nekem pogovoru za slovenski 
mesečnik dejala, "da smo na Slo­
venskem glede spravnega proce­
sa šele na začetku. Svoje morajo 
opraviti politiki, pravniki, zgodo­
vinarji, učitelji. Brez znanja o do­
gajanju v preteklosti, o zločinih, 
kršitvah temeljnih človekovih 
pravic in svoboščin, pa ukinjan­
ju demokracije in svobode v času 
totalitarnih režimov, je sprava 
pravzaprav nemogoča. Za spravo 
in preseganje strahu, sovraštva, 
jeze in nasilja, je potrebno tudi 
neko temeljno človeško sočutje". 
Direktorica Študijskega centra je 
v omenjenem pogovoru poveda­
la, da preučujejo tudi položaj Ju­

dov v Sloveniji.
V tem okviru sta 
dr. Damjan Han- 
čič in magister 
Renato Podber- 
šič, raziskovalec 
iz Nove Gorice, 
preučevala uso­
do judovskega 
premoženja na 
območju dana­
šnje Slovenije. 
Na vprašanje, ali 
verjame pred­
sedniku vlade 
Borutu Pahorju, 
ki je dejal, da ni 
nobenih razlo­
gov, da bi bil 
Študijski center 
za narodno spra­
vo ukinjen, je 
magistra Andre­
ja Valič odgovo­
rila: "Nimam ra­
zlogov, da mu 
ne bi verjela. 
Glejte, on je iz 
leve politične 
opcije, pa je 
kljub temu na­
klonjen našemu 
centru in narod­

ni spravi. Verjamem v to, da je 
kot poslanec v Evropskem parla­
mentu spremljal razprave o vpra­
šanju odnosa do totalitarnih 
zločinov, ki so bile kar nekajkrat 
na sporedu in so stalnica v evrop­
skih polemikah. Zato mu ver­
jamem.

M.

Dokumenti in pričevanja

DOKUMENTI IN PRIČEVANJA 
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KONCENTRACIJSKIH 
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Vladni predlog proračunov za naslednji dve leti

V njem je tudi napoved 
o premagovanju krize

R azprave o p red logu  
državnih proračunov za 
leti 2010 in  2011 posta­
jajo osrednji dogodek v 

Sloveniji. Prem ier B orut Pa­
h o r in  f in an čn i m in ister 
Franc Križanič sta v parlam en­
tu  zagotavljala, da sta vsebina 
in  duh  predvidenih tem eljnih 
fin an čn ih  d o kum en tov  p r i­
lagojena sedan jem u krizne­
m u obdob ju  in  po trebam  
države, p red log  obeh  p ro ­
računov  pa naj bi b il tud i 
razvojno usm erjen . Predsed­
n ik  vlade je prepričan, da se 
bo  v le tu  2010 obnovila  
gospodarska rast, s č im er bi 
lahko začeli zm anjševati p ri­
m anjkljaje in  javni dolg v 
Sloveniji. Poslanci iz opozici­
jskih strank  pa izražajo

pridržke in  dvom e o tem , ali 
predlog obeh proračunov de­
jansko odseva oz. izraža 
sedanje razmere v Sloveniji in 
vsebuje ukrepe za prem agov­
anje finančno-gospodarske 
krize. O tem  dvomijo in  so za­
skrbljeni tud i gospodarstveni­
ki.
Proračunski p rim anjkljaj 
Slovenije bo  v nasledn jem  
letu znašal kar m ilijardo 800 
m ilijonov evrov, kar bo prese­
glo 5,3 odsto tka p rihodkov 
oz. ustvarjene nove vrednosti 
v Sloveniji. Zaradi prevelikega 
prim anjkljaja smo bili deležni 
kritik  in  opozoril evropske 
komisije, ki je zoper Slovenijo 
napovedala tud i sankcije. Vla­

da je poskušala problem e, 
zlasti napovedi o upadan ju  
gospodarske rasti, prikazati 
bolj obetavno , kot pa so jih 
napovedali, denim o, Urad za 
m akroekonom ske analize in  
razvoj (znani UMAR), Banka 
Slovenije, Ekonomski inštitu t 
Pravne fakultete v Ljubljani in  
OECD, to  je O rganizacija za 
gospodarsko sodelovanje in  
razvoj. Napovedi za Slovenijo 
so na vseh področjih  slabe. 
Produktivnost dela naj bi se 
letos v Sloveniji znižala za 5 
odstotkov, stroški izdelave 
enega proizvoda se bodo  
predv idom a povečali za 6,8 
odstotka, do konca letošnjega 
leta pa naj bi bilo v Sloveniji 
100.000 brezposelnih oseb. 
M orda največje brem e države 

postajata 
proračunski 
in  javnofi­
n an čn i p r i­
manjkljaj, ki 
povzročata 
zm anjševan­
je gospo­
darske rasti, 
zaskrblja pa 
tudi
naraščanje 
skupnega 
dolga
države. Ta je 
leta 2000 
znašal nekaj 
m anj kot 5 
milijard 
evrov, se do 
leta 2008 
povzpel na 

več kot 8 milijard, v letošnjem  
letu  pa se bo skupni dolg 
države predv idom a povečal 
na več kot 12 m ilijard evrov. 
Ta znesek bi pom enil znižan­
je b ru to  dom ačega proizvoda 
Slovenije za 34,2%.
Vlada, ki je sicer zelo dejavna 
in  tu d i de lno  uspešna pri 
p rem agovanju  socialn ih  
posledic krize, pa kaže nem oč 
pri ustvarjanju pogojev za za­
četek novega razvojnega o b ­
dobja v Sloveniji. D obro je 
ocen jen  pred log  zakona o 
izredni pom oči za Prekmurje, 
ki je gospodarsko najbolj ner­
azvito obm očje v državi. Z za­
p rtjem  večine obratov  v in ­
dustriji konfekcije M ura v

M urski Soboti je delo izgubi­
lo okoli 2 tisoč šivilj in  
delavcev drugih poklicev, sku­
paj s p ropadom  drugih  p o d ­
jetij v P rekm urju  pa je za­
poslitev izgubilo okoli 3 tisoč 
ljudi. Po predlogu om enjene­
ga pred loga zakona naj bi v 
Prekm urju čim  prej ustvarili 
vsaj tisoč nov ih  delovnih  
mest.
Predsednik države dr. Danilo 
Turk, ki delavk in  delavcev v 
Industriji M ura ni obiskal, pač 
pa jim  je izrekel le so li­
darnost, se tu d i n i udeležil 
spom inske slovesnosti v 
spom inskem  parku na Tehar- 
jih  pri Celju, v čast žrtvam  
povo jn ih  pobojev. Tam tud i 
n i bilo  predsednika vlade ali 
kakega m inistra. Ponovili so

prim er bojkota m orišča v H u­
di Jam i pri Laškem. Pred­
stavniki sedanje levosredinske 
oblasti v Sloveniji so tako 
ho te  preslišali pom enljive 
misli mariborskega pom ožne­
ga nadškofa A ntona Stresa, ki 
je v spom inskem  parku  na 
Teharjih  dejal: "Resnica o 
zločinih, ki so se dogajali po 
m oriščih naše dom ovine med 
drugo  svetovno vojno in  po 
njej, je neznosna. N eznosna 
za žrtve in  za storilce. Toda tej 
resnici ne bom o  ubežali s 
tajenjem , opravičevanjem  in 
skrivanjem. V skladu z našim  
človeškim  dostojanstvom  pa 
jo lahko obvladam o, da ne bo 
več zastrupljala naših

odnosov. O bvladam o jo 
lahko samo z ljubeznijo, torej 
z odpuščanjem  in  spravo. S še 
večjo ljubeznijo, kakor je bilo 
sovraštvo, ki je zločine 
povzročilo”.
Državni poglavar je deležen 
kritik tud i zaradi misli, ki jo 
je izrekel v in tervjuju  za ted ­
nik  M ladina. Dejal je, "da 
smo bili Slovenci v zgodovini 
podložni narod in  o sebi n is­
m o znali m isliti n ič dobrega, 
n ism o se znali cen iti. In  ta 
pesim izem  se n am  še danes 
pozna". V pism u, poslanem  
istem u časniku, m u je odgov­
oril Andrej Lenarčič iz Ljubl­
jane. O pozoril je, "da bi s 
ponav ljan jem  floskule 
(prazne besede ali fraze) kaza­
lo enk ra t za vselej n eha ti. 
Slovenci sm o svoje vladarje 
sam i izbirali javno na 
Gosposvetskem polju do kon­
ca 16. stoletja, ko m nogi 
danes večji narodi še zase niso 
vedeli, kaj šele, da bi vedeli, 
kaj je država in  dem okracija”.
V Sloveniji pričetek novega  
akademskega leta
V novi številki Moje Slovenije, 

osrednje re­
vije za 
Slovence zu­
naj m eja do­
m ovine, je 
objavljen tu ­
di prispevek 
o Uradu Re­
publike 
Slovenije za 
Slovence v 
zamejstvu in 
po svetu ob 
15-letnici 
njegove u s­
tanovitve.
To telo  je 
pobliže 
predstavl­
jeno. D oda­
jam o, da se 
je 1. oktobra

tudi v Sloveniji pričelo novo 
akademsko leto. Po še neurad­
n ih  p o d a tk ih  un iverze v 
Ljubljani, M ariboru, Kopru in 
Novi G orici te r druge v i­
sokošolske zavode v Sloveniji 
obiskuje skupaj okrog 115 ti­
soč študentov. Med njim i so 
tud i študenti slovenske naro ­
dnosti iz Trsta in  Gorice. Na­
jvečje število študentov, sko­
raj 55.000, obiskuje univerzo 
v Ljubjani, ki letos proslavlja 
90-letn ico  ustanovitve. Na 
fakulteto za družbene vede se 
je tudi v novem  akadem skem  
letu  vpisalo pričakovano ve­
liko število študentov, kar 
16.200.

Marijan Drobež

Borut Pahor Franc Križanič

Na Primorskem je trgatev končana

Skupaj so pridelali nad 
35 milijonov litrov vina

tistega rdečih sort. Ob tem je iz­
vedenka Tamara Rusjan opozo­
rila, da se priljubljenost belih vin 
povečuje, rdečih vin pa 
zmanjšuje. Iz grozdja letošnjega 
pridelka bodo predvidoma pri­
dobili skupaj več kot 35 milijo­
nov litrov vina, od tistega belih 
sort nad 19 milijonov litrov, iz 
grozdja rdečih sort pa več kot 15 
milijonov litrov.
Tamara Rusjan je opozorila, da 
se t. i. zelena trgatev grozdja, ki 
so jo v manjšem obsegu izvedli v 
Vipavski dolini, ni obnesla, ker 
nasilno prekinjanje dozorevanja 
trt ni v skladu z dušo in tradicijo 
naših vinogradnikov in vinarjev. 
Povedala je tudi, da imajo po­
nekod na Primorskem večje zalo­
ge vina iz prejšnjih let, ki jih naj­
brž zaradi finančne in gospodar­
ske krize v Evropi in na drugih 
območjih ni mogoče prodati. 
Bolj optimistični so v vinski kle­
ti na Dobrovem v Brdih. Marjana 
Simčič iz te vinske kleti je v po­
ročilu o letošnji trgatvi namreč 
zapisala, "da smo v kleti veseli 
prvih znakov okrevanja prodaje 
briških vin v Združene države 
Amerike, kamor izvozimo največ 
vina".

M.

Kratke
V Sloven iji ž e  zg o d a j učijo o tro k e  tujih 
jezikov
V Sloveniji učenje tujih jezikov v prvih treh razredih osnovne šole 
ni obvezno, vendar se  kljub tem u veliko otrok uči tujega jezika. Pri 
tem  se  starši odločajo za razne oblike poučevanja, odvisno pač od 
m aterialnih možnosti, da bi svoje otroke pripravili za življenje v

državi, pa tud i v Evropski uniji. Jezikovna politika ev ropske  
povezave določa tako  imenovani model 1+2, kar pomeni, da naj 
bo vsak prebivalec poleg v dom ačem  sposoben  sporazum evanja 
š e  v dveh drugih jezikih. Eden od njiju je  v največjem  številu 
primerov angleščina, drugi pa je  lahko jezik sosednje  države, Italije 
ali Avstrije oz. Nemčije.
Zavod za šo ls tv o  S lo v en ije  je  p ripravil p o se b e n  p ro jek t o 
poskusnem  in postopnem  uvajanju tujega jezika v prvem vzgojno- 
izobraževalnem obdobju. Vodita ga mag. Katica Sam ec-Pevec in 
dr. Karmen Pižorn ob sodelovanju strokovnjakov in pedagogov iz 
vse države. Skupina je  pripravila elaborat, v katerem  je  predlagala 
poti in možnosti za uvajanje učenja tujih jezikov, in določila, kdaj 
in kako naj bi učenje potekalo. Redno sprem lja delo neobveznega 
pouka tujih jezikov v triintridesetih osnovnih šolah  v Sloveniji, 
organizira sem inarje  za učiteljice in učitelje te r na razne načine 
spodbjuja dobro učenje. Pri tem  je  najpom em bnejše dejstvo, da 
s e  je  tujih jezikov treba  začeti učiti zgodaj. Izvedenci opozarjajo, 
“da znanost in vsakdanja praksa dokazujeta, d a je  večjezičnost 
nekaj dobrega in da ne vpliva slabo  na m aterni jezik.

Vabilo v  Zborovodsko šolo 2. stopnje v  Novi 
Gorici
Javni sklad RS za kulturne dejavnosti obm očna izpostava Nova 
Gorica vabi k vpisu v Zborovodsko šolo 2. stopnja z dirigentom 
Markom Munihom. Šola se  bo pričela 7. novembra 2 009 , ob 9.30, 
v prostorih Točke ZKD Nova Gorica. Prijave sprejem ajo  do 19. 
oktobra.

Zgradba m estne občine N ova Gorica odslej 
Mestna hiša
Z gradbo  m e s tn e  o b č in e  Nova G orica, ki je  bila zg ra jen a  v 
nekdanjih socialističnih časih in naj bi odsevala domnevno veličino 
ted an jeg a  obdobja , po novem  im enujejo M estna h iša. To je , 
menimo, dom ač in ljudski 
izraz, ki sim bolizira tudi 
gostoljubje in prijaznost do 
s t r a n k ,  ki po o p ra v k ih  
p r ih a ja jo  v u r a d e  
najrazličnejših dejavnosti 
in s lu ž b . 0  te m , d a  s e  
zgradba m estne občine po 
novem  im en u je  M estna  
h iša , je  ja v n o s t  n a jp re j 
o b v e s t i la  M iro s la v a  
Križnič, svetovalka za stike  z javnostm i m es tn e  občine Nova 
Gorica.

R ep u b lik a  Italija je d o l ž n a  f inancirat i  
slovensko manjšino v  enakem  obsegu  kot 
do sedaj
V Novi Sloveniji z začudenjem  sprem ljam o, kako Republika Italija 
zm anjšuje finančna sredstva slovenski manjšini v Italiji. Slovenski 
manjšini bo z vsakim letom nam enjenih milijon evrov denarja 
manj, kar pa predstavlja začetek konca vseh dosedanjih aktivnosti 
slovenske m anjšine, to  so  kulturne, šp o rtn e , izobraževalne in 
druge dejavnosti. Že sedaj je  Republika Italija nam enjala veliko 
manj sredstev, kot jih manjšini pripada glede na zaščitni zakon. V 
Novi Sloveniji sm o začudeni nad mlačnostjo Vlade RS, ki bi morala 
bolj odločno  reagirati in R epubliko Italijo ostro  opozoriti, da 
nam enja vsaj enako  višino sredstev  slovenski manjšini kot do 
sedaj. Predsednik Vlade Borut Pahor s e j e  pred kratkim mudil na 
delovnem  obisku v Rimu in sp rašu jem o se , kaj s e je  z italijanskim 
kolegom dogovoril v zvezi s  problematiko financiranja slovenske 
m anjšine v Italiji. M arje drastično zm anjšanje finančnih sredstev  
slovenski manjšini v Italiji posledica Pahorjevega obiska v Rimu? 
Višina finančnih sredstev, ki jih je  Republika Italija s  proračunom  
za leto 20 1 0  in 2 0 1 1  nam enila slovenski manjšini, je  ponižujoča 
in izkazuje cinizem  R epublike Italije, ne sa m o  do slovenske  
m an jšin e , am p ak  do v seh  S lovencev. K ulturno zelo bo g a ta  
slovenska m anjšina v Italiji ne sm e  biti p repuščena sam a  sebi, 
zato mora Vlada RS od Republike Italije takoj zahtevati pojasnila, 
zakaj je  do tega ukrepa sploh prišlo. Italija je  dolžna zagotoviti 
slovenski manjšini finančna sredstva za nadaljnji razvoj in vse 
aktivnosti, kijih prirejajo, saj je  to edini način, da m anjšina preživi. 
Slovenija vzorno skrbi za m anjšine v Sloveniji in to  pričakujemo 
tudi od Italije. Ali bi s e  Republika Italija strinjala, če  bi del sredstev, 
ki jih Slovenija nam enja za italijansko manjšino, preusmerili za 
financiranje slovenske m anjšine v Italiji? Podatki zgovorno kažejo, 
v kakšnem  privilegiranem  položaju je  ita lijanska m anjšina v 
Sloveniji v primerjavi s  slovensko v Italiji. Zavedati s e  je  tudi 
potrebno, da je  slovenska m anjšina v Italiji d ese tk ra t večja od 
italijanske v Sloveniji. Tudi Slovenija je  vfinančni krizi, zato tovrstni 
izgovori Republike Italije nikakor niso sprejemljivi.

S trgatvijo grozdja sorte 
refošk na Krasu se je na Pri­
morskem končalo tra­

dicionalno kmečko opravi­
lo, trgatev. Pridelek je bil si­
cer povprečen, torej enak 
donosu trt v prejšnjih letih, 
toda grozdje je bilo povsod, 
v Brdih, Vipavski dolini, na 
Krasu in v Slovenski Istri, 
odlične kakovosti. V ob­
dobju dozorevanja ni bilo 
nikjer neugodnih vremen­
skih razmer, kot so preobil­
no deževje, toča ali viharji z 
burjo. V vseh sortah grozdja 
so v laboratorjih ugotovili 
pravilno razmerje med sto­
pinjami kisline in sladkorja.
Ob koncu trgatve je po­
datke o pridelku za naš ča­
snik pojasnila Tamara Ru­
sjan, specialistka za vinarst­
vo pri Kmetij sko-gozdar- 
skem zavodu v Kromberku pri 
Novi Gorici. V vseh štirih vino­

rodnih okoliših, v Brdih, Vipav­
ski dolini, na Krasu in v Sloven­

ski Istri, imajo 6.790 hektarov 
uradno prijavljenih vinogradov,

v katerih so letos pridelali skupaj 
okoli 50.550 ton grozdja. Od te

količine je bilo 27.900 ton 
grozdja belih sort ter 22.650 ton
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10-letnica Besede Združenja 
književnikov Primorske

Z 12. strani

Pred 10 leti je na pobudo čla­
nice Združenja književ­
nikov Primorske Ines Cer- 

gol začela izhajati Beseda kot bil­
ten ZKP. V enem letu je prva ured­
nica Besede Ines Cergol izdala tri 
številke publikacije z raznovrstni­
mi zapisi, ki so osvetljevali delo 
posameznih primorskih literatov 
pa tudi širše mesto literatov in 
knjige. Vsaka številka je ob foto­
grafijah prinašala izbor iz del po­
sameznih primorskih likovnikov, 
tako je številko 0 opremila Katja 
Gorup, št. 1 je opremil Viktor 
Snoj in št. 2 Romeo Vouk. Že šte­
vilka 1 se je pojavila tudi na sple­
tu (Slavko Ivančič -  HisTer), Be­
seda pa je izhajala v produkciji 
Primorskih novic v 150 izvodih. 
Po enem letu je urednica nehala 
urednikovati, kar se je pokrivalo 
tudi z zamenjavo predsednika 
ZKP, Marjana Tomšiča je nado­
mestil Edelman Jurinčič, ki se je 
do 5. številke (2007), ki je izšla 
pod novim urednikovanjem Maje 
Razboršek, podpisoval kot glavni 
in odgovorni urednik, kot ured­
nica pa je v vmesnem obdobju 
podpisana Anica Perpar.
Letos, ob 10-letnici začetka 
izhajanja Besede, je izšla 6. šte­
vilka tega biltena, ki je očitno na­
stajala kar dve leti. Menda je bila 
urednica Maja Razboršek pri zbi­
ranju prispevkov zelo nemočna, 
kar se da razbrati iz njenega uvod-

ugotoviti že ob bežnem listanju. 
Prinaša namreč obilico fotografij, 
na katerih kraljuje "kraški 
venček" in obilo samopromocij- 
skih zapisov slednjega. Vsi zapisi 
pa so stari največ leto dni, kot da 
se v času od premskih srečanj 
2007 (kar ostaja za ZKP poglavi­
ten letni dogodek) do premskih 
srečanj 2008 ni zgodilo nič rele­
vantnega: nobenega zapisa z obč­
nega zbora na premskih srečanjih 
2007, nobenega zapisa takrat iz­
voljene predsednice Ines Cergol 
o načrtih glede vodenja ZKP, kar 
je podala v neobjavljenem in ­
tervjuju, kot tudi nobenega zapi­
sa o odmevnih množičnih literar­
nih prireditvah ZKP v tem vme­
snem času (Ljubeznjenje v Kopru, 
Sonet -  mali svet v Trstu v SSG, 
predstavitev Antologije sloven­
skih pesnic 3 v Kopru, na katerem 
je nastopilo kar 14 primorskih pe­
snic, vključenih v zbornik...). To 
je bil čas predsedovanja Ines Cer­
gol, ki očitno želi biti zamolčan, 
saj je predsednica že lani podala 
odstopno izjavo, a so člani uprav­
nega odbora ZKP njen odstop 
'zamrznili' in jo funkcije razreši­
li šele na letošnjem občnem zbo­
ru ZKP na premskih srečanjih 28. 
junija.
Tudi če ne pogledamo v zakulisje, 
je očitnih dejstev dovolj, da si 
lahko ustvarimo klavrno sliko tre­
nutnega stanja. V Pojasnilu k od-

nika Ubesedeno nelagodje, v ka­
terem apelira na člane Združenja, 
naj vendarle sodelujejo pri na­
stajanju svojega biltena. Taki ape­
li sicer niso novost, na podobne 
težave sta že v prvih številkah 
opozarjala tudi Ines Cergol (Za 
popotnico) in Marjan Tomšič (Bi­
ti ali ne biti), nato je v 5. številki 
urednica Razboršek v dolgem 
uvodniku Nekaj besed Besedi na 
pot razgrnila poskuse oživljanja 
biltena...
Šesta, jubilejna številka Besede, pa 
je povsem drugače koncipirana, 
kot so bile dosedanje, kar se da

stopu z mesta predsednice, ki ga 
je Ines Cergol razdelila na le­
tošnjem OZ na Premu, lahko be­
remo, da je eden od temeljnih 
razlogov odstopa obstruiranje čla­
nov UO podpisa pogodbe s Pri­
morskimi novicami, ki je predvi­
devala, da bi Beseda izhajala trik­
rat na leto kot priloga časopisa 
Primorske novice in tako članom 
ZKP zagotovila zelo širok javni 
prostor in javnost delovanja 
sploh. Očitno pa je prav to naj­
bolj nezaželena opcija večine de­
lujočih članov ZKP.
Koliko in komu je tak bilten še

sploh potreben, bi bila dobra iz­
točnica za okroglo mizo Kam pa 
kam, Beseda?, saj publikacija, ki 
izhaja v 200 izvodih, doseže le 
nekaj več kot 100 primorskih 
bralcev (članov ZKP je namreč 
okrog 90) in s tem naredi bore 
malo za promocijo primorskih pi­
scev. Morda pa bi primorska kul­
turna politika za pišoče in beroče 
ter za dvig kulture sploh naredila 
veliko večjo uslugo, če bi počasi 
nehala podpirati amaterizem in 
bi sredstva na primer usmerila v 
edino relevantno primorsko re­
vijo za družbena vprašanja in lite­
raturo -  Primorska srečanja. Pe­
smi, revije, bilteni in knjige 'za 
pokušino' pa naj raje izhajajo v 
1 samoizdatih' in ob podpori zgolj 
tistih, ki si jih srčno želijo. Kar se­
veda velja za kulturo sploh, ne le 
za pisano besedo. Kaj je obrt in 
kaj umetnost, kaj je zabava in kaj 
ustvarjanje, pa menda ni potreb­
no posebej razlagati, ali pa?
Deset let je dovolj dolga doba, ki 
odraža tako stanje duha kot do­
met hotenja ter jasno kaže, ali kaj 
raste ali (pro) pada.
Ker sem bil tudi sam neko ob­
dobje predsednik Združenja in 
sem na lastni koži občutil, kaj po­
meni nenehno zbadanje, me­
tanje polen pod noge in "hotenje 
biti predsednik za vsako ceno" 
nekaterih, se bo morda zdel zapis 
marsikomu pristranski, a ni, je le 

zapis, ki hoče vsaj na tiskanem 
papirju opozoriti na določene 
stvari, o katerih se nerado v jav­
nosti govori. Mimogrede: tudi 
sam sem odstopil, podobno 
kot Ines, iz več razlogov, eden 
je bil gotovo tudi ta, da sem bil 
naveličan nenehnega pod­
tikanja kolege iz Istre, ki od 
nekdaj vse ve in je zelo rad 
predsednik. Ko je Ines prevze­
la predsedovanje, sem ji zaželel 
veliko sreče in uspeha, a je 
imela že takoj težave z vedno 
istimi ljudmi, vedno istimi.
O Primorskih srečanjih, ki da­
nes nimajo niti enega samega 
naročnika-plačnika več, pa sa­
mo še osebna nota: ko se je 
ustoličilo novo uredništvo, se­
danje vodstvo Primorskih 

srečanj, nas je nekatere čez noč 
vrglo iz uredniškega odbora, ne 
da bi nas o tem niti obvestilo. Si­
cer sem prej isto stvar že doživel 
pri katoliški reviji Zvon, kjer se mi 
je zgodila enaka defenestracija iz 
uredniškega odbora brez vsake 
obrazložitve in brez vsakega ob­
vestila, kaj šele pojasnila, a vsee­
no!
In zato ni čuda, če nas imenujejo 
kulturnike!
Z ironijo, sarkazmom in vsem, 
kar spada zraven, k opisovanju 
nespodobnega obnašanja seveda!

Jurij Paljk
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Razvoj gledališke 
dejavnosti

Zaradi te uzaveščene svojsko­
sti so dela italijanskih in ju­
goslovanskih dramatikov 
na repertoarju tržaškega gleda­

lišča opravljala vlogo medkultur­
nega posredništva in zato so 
strokovni izvedenci na evropskem 
prizorišču lahko izpostavljali no­
vo povednost tržaškega gledališča 
kot generatorja nove izraznosti, ki 
se proizvaja na stičišču dveh av­
tohtonih kultur, na katero moč­
no vplivajo zunanji faktorji. Gle­
dališče se je torej razvijalo po zelo 
jasnih razvojnih smernicah in za­
prt prostor (mesto) z različno or­
ganiziranimi in heterogenimi tek­
sti in kodi, ki pripadajo različnim 
jezikom, je bilo laboratorij nove 
povednosti.
Zaradi nedorečenosti obstoja gle­
dališča in prepogostnega menja­
vanja njegovega 
statusa so politič­
ne okoliščine 
močno vplivale 
na razvoj gleda­
liške poetike.
Začetna določitev 
vloge te institu­
cije se je prilagaja­
la, kar je razvidno 
že iz menjavanja 
naslova:
SNG za Trst in 
slovensko Pri­
morje (sez. 1945/46 in 1946/47) 
nastane na pobudo Ministrstva za 
prosveto v Ljubljani in začne 
uradno delovati po izsiljenem 
sprejetju ustanovne listine s strani 
predstavnika ZVU 10.10.1945 
(Kravos 2002:14);
SNG za STO (Svobodno tržaško 
ozemlje) (sez. 1947/48 do 
1953/54) upravlja SPZ (Slovenska 
prosvetna zveza), krovna organi­
zacija, ki jo ustanovijo po razpustu 
PNOO (Pokrajinskega narodno­
osvobodilnega odbora) 7.10.1945 
in je finančno odvisna od SLRJ; 
SNG za TO (Tržaško ozemlje) 
(sez. 1954/55 in 1955/56). Po do­
ločilih Londonskega memoran­
duma je gledališče ena od temelj­
nih ustanov Slovencev v Italiji, 
upravlja ga SKGZ (Slovenska kul- 
turno-gospodarska zveza), ki se le­
ta 1954 konstituira kot krovna or­
ganizacija in pod pokroviteljst­
vom SFRJ usklajuje delo gospo­
darskih in kulturnih ustanov, 
med drugimi tudi SPZ, ki ohranja 
nadzor nad vsem levičarskim pro-

stovoljnim kulturnim delom po 
društvih;
SNG TRST (sez. 1956/57 do 
1958/59). Po meddržavni pogod­
bi bi morala italijanska država 
vključiti slovensko gledališče med 
lastne kulturne ustanove, ker do 
tega ne pride, ga še naprej upravlja 
SKGZ;
SGTRST (sez. 1959/60). Po odloč­
nih intervencijah jugoslovanske 
oblasti za vključitev ustanove na 
podlagi meddržavnih dogovorov 
med redno delujoče gledališke 
skupine v Italiji pride do izbrisa 
"narodno" iz naslova, ustanovo 
upravlja še vedno SKGZ, vendar 
povsem ilegalno, ker bi moralo fi­
nančne stroške za ustanovo prev­
zeti pristojno italijansko ministrst­
vo, ki izda SG uradno priznanje 
primarne (stalne) gledališke usta-

n r

nove decembra 1964, decembra 
1968 pa jo publicizira, kar pome­
ni, da italijanska država prevzame 
obvezo financiranja;
SSG-TSS TRST-TRIESTE (sez. 
1972/73). Pride do uradne ume­
stitve slovenske ustanove med te­
meljna italijanska gledališča, v 
upravnem odboru so predstav­
niki političnih opcij, v katerih se 
prepoznavajo zamejski Slovenci. 
Pristojno ministrstvo izda uradno 
priznanje leta 1977.
V dolgem procesu priznavanja 
pravice do obstoja gledališče ni 
razpolagalo z ustrezno dvorano. 
Vrnitev centralnega Narodnega 
doma so zavezniki zavrnili, prav 
tako so preprečili delovanje v pe- 
riferičnem svetoivanskem Narod­
nem domu, ovirali so poskus 
nakupa večje dvorane v središču 
mesta in celo najemanje privat­
nih dvoran za posamične predsta­
ve. Preko zaupnikov so predstav­
niki krovne organizacije kupili v 
letih 1946 in 1947 hišo z vrtom v 
ul. S. Vito 17, kjer so si gledališč­

niki uredili svoj sedež in si z udar­
niškim delom uredili dvoranico 
za vaje, ter nekaj parcel pri Sv. Iva­
nu, kjer so igrali poletne igre na 
prostem in leta 1955 zgradili več­
namensko stavbo, v kateri je bila 
tudi dvorana z odrom. V istem ob­
dobju so kupili tudi zemljišče na 
nabrežju (Corso Cavour 7), da bi 
tam zgradili novo gledališko stav­
bo, vendar jim ZVU ni dala grad­
benega dovoljenja (na tej parceli 
so pozneje zgradili hotel Jolly), za­
to so tisto zemljišče prodali in le­
ta 1951 kupili porušeno stavbo v 
ul. Petronio 4, kjer so po načrtih 
arh. Eda Mihevca leta 1957 posta­
vili temeljni kamen in začeli z zi­
davo doma, v katerem domuje od 
decembra 1964 Slovensko gleda­
lišče. V dvajsetletnem obdobju 
(1945-1964) je gledališče pred 
vsako premiero moralo prositi 
oblasti za dovoljenje za nastop v 
katerikoli društveni dvorani. Od 
leta 1951 so v Avditoriumu, ki so 
ga upravljali zavezniki, lahko 
uprizarjali premiere. Lastna dvo­
rana je bila ključnega pomena za 
ureditev statusa gledališča, ker se 
po veljavni italijanski zakonodaji 
gledališka skupina brez lastne 

dvorane ni 
mogla uvr­
stiti med 
stalno de­
lujoče sku­
pine. Ker 
gledališče 
ni imelo 
dvorane, je 
utemeljeva­
lo pravico 
do obstoja 
na kontit- 
nuiteti de­

lovanja. Med italijanskimi gleda­
liškimi ustvarjalci so ta prizade­
vanja podprli samo nekateri (E. 
De Filippo, G. Stehler in P. Grassi) 
in poudarjali izjemne umetniške 
dosežke tržaškega slovenskega gle­
dališča.
Po razmejitvi se je delokrog gle­
dališča zožil, v negotovem po­
ložaju pa je uprava začela krčiti 
gledališki ansambel (igralski in 
tehnični), strokovno najbolj 
podkovani kritik (Vladimir Bar­
tol) se je moral umakniti, umet­
niški vodja (Jože Babič) pa je iskal 
nove možnosti izražanja v film­
skem svetu in pozneje v novogo­
riški stvarnosti.
Do prve krize je torej prišlo že ob 
koncu 50. let, vsaka nadaljnja se je 
sicer reševala s poskusi uvajanja 
novih prijemov. Z uvrstitvijo usta­
nove med italijanska stalna gleda­
lišča, ko naj bi bil ustanovi zago­
tovljen obstoj, je zaradi stalnih fi­
nančnih zadreg prevladala skrb za 
obstoj in so se tudi umetniške sil­
nice prilagajale temu trendu.

Cepljenje deklic proti raku na materničnem vratu 11.000 ženskah, kar ne daje
_  I*  I  4 % dovolj garancije za varno inProstovol|no ali obvezno?

lahko koristno in tudi smisel­
no, a uvedba obveznega cepljenja 
je problematična. Samo starši pri 
mladostnikih, oziroma žene in 
dekleta, so edini, ki se lahko brez 
prisile, prostovoljno odločijo za 
cepljenje, še zlasti zato, ker enk­
ratno cepljenje nima dolgoroč­
nega jamstva, da ne bi pri ceplje­
ni osebi prišlo do okužbe s kakš­
nim drugim podtipom HPV.
Ob tem pa ne smemo pozabiti, 
da to cepljenje lahko daje mla­
dim lažni občutek varnosti in je 
prav to lahko vzpodbuda, da zgo­
daj vstopajo v spolnost in tako 
žal postanejo še bolj izpostavlje­
ni spolnim prenosljivim bolezni, 
pa tudi nezaželjenim nosečno­
stim. Pri odraslih pa velja, da je 
glavni način preprečevanja okuž­
be virusa HPV preprečevanje 
stika z okuženimi osebami. To se 
doseže z odpovedjo tveganim 
oblikam spolnih odnosov. Še 
vedno ostaja gotova spolnost in 
zvestoba v zakonu, seveda, če sta 
zakonca zdrava in nista bila 
predhodno okužena z HPV-jem.

A  K

I z naših časopisov smo sez­
nanjeni, da bodo na Go­
riškem v SLO občine prispe­
vale za cepljenje deklic proti hu­

manemu virusu papiloma HPV, 
ki je najpogostejša spolno preno­
sljiva bolezen. Sestavlja jo več kot 
100 podtipov, med njimi je vsaj 
30 takih, ki povzročajo rak na 
materničnem vratu. Bolezen se 
običajno širi preko telesnega 
stika in spolnih odnosov. V veči­
ni primerov okuženi ne kažejo 
nobenih znakov, pri nekaterih pa 
se lahko pojavijo predrakaste ce­
lice. V 18 mesecih se okrog 70% 
okuženih uspešno ubrani bolez­
ni z lastnim imunskim sistemom 
in tako prepreči obolenje. Mlajša, 
ko je oseba, hitreje se imunski si­
stem odzove in prepreči to obo­
lenje.
Za cepljenje proti HPV se upora­
blja cepivo, imenovano Gardasil. 
Trdijo, da je 100% varno in 
uspešno, čeprav to cepivo ne pre­
prečuje okužbe z vsemi vrstami 
HPV. V medicinski literaturi se 
omenja, da obstaja nad 30 podti­

pov, 15 pa je najbolj tveganih. Žal 
to cepivo preprečuje okužbe sa­
mo pri štirih podtipih HPV-ja. 
Ameriški Nacionalni Inštitut za 
rakasta obolenja poudarja, da naj 
bi bilo omenjeno cepivo učinko­
vito samo v obdobju prvih štirih 
let. Ve pa se, da to cepljenje ni 
vedno brez stranskih učinkov. Po 
nekaterih raziskavah je približno 
60% tistih, ki so prejeli Gardasil, 
imelo nekatere negativne 
učinke, kot so: glavobol, slabost, 
omotica, vročina, bruhanje, dri­
ska in celo mišični revmatizem. 
Raziskovalci domnevajo, da bi 
lahko obstajala povezava med ce­
pljenimi in večjim tveganjem za 
prirojene napake pri novo­
rojenčkih, če so bile matere pred 
porodom cepljene s tem cepi­
vom.
Nekoliko nenavadno je, da v Slo­
veniji nekateri zagovarjajo vse­
splošno cepljenje deklic v starosti 
od 11 do 14 let, ne da bi starše ob­
vestili tudi o morebitnih dolgo­
trajnih posledicah. V zadnjih le­
tih so to cepivo preizkusili na
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Ko ti strah resnično zleze v kosti...

Ujetništvo
S prijateljem sva se pogo­

varjala o novi IKEI, ki te dni 
nastaja v Vilešu in pri ure­

ditvi katere sam sodeluje. Pripo­
vedoval mi je, da je bila vodilna 
nit pri gradnji prostorov spod­
bujanje čim večje potrošnje. 
Nekako tako gre: kupec vstopi v 
trgovino na točno določenem 
mestu in mora nato čez vse od­
delke, da pride do blagajne. V pr­
vih oddelkih so majhne stvari, ki 
jih je lahko prenašati v košari ali 
vozičku. Ti predmeti so sicer pov­
sem nepotrebna, a privlačna ša­
ra, ki s svojim dizajnom, inova­
tivnostjo in prikupnostjo prisilijo 
obiskovalca k nakupu pripo­
močkov, ki jih dejansko ne potre­
buje. No, nekako na sredi trgovi­
ne, nekje na kraju, kjer se navad­
no začenja kruljenje v želodcu, je 
restavracija, zraven pa še kavarna. 
Nekako tam, kjer se človek spom­
ni, da je pozabil na kavo in da mu 
je kosilo ostalo na želodcu. In na­
to še zadnji oddelki, z večjimi, 
težjimi predmeti, ki jih ni tako 
lahko in prijetno prevažati sem in 
tja, so pa po navadi uporabni 
predmeti, navadno tisti, zaradi 
katerih smo se pravzaprav odpra­
vili od doma do IKEE.
Prijatelj razočarano ugotavlja, da 
je tudi švedska trgovina, ki slovi 
po dobrih in poceni izdelkih in 
je marsikateremu estetu zelo pri 
srcu, pravzaprav lepo izdelana po­
trošniška past. Past, v katero se 
ujameš, ne da bi vedel, in iz kate­
re je težko uiti, ne da bi tam pustil 
dobršen del mesečne plače.

Pravzaprav je IKEA samo prispo­
doba sodobnega življenja, prispo­
doba potrošniške vsakdanjosti, v 
katero smo ujeti vsi. In čeprav tr­
dimo, da nam ni za denar, da bi 
radi živeli drugače in da komaj 
čakamo, da bo svet postal pravič­
nejši, vsak dan trošimo, kupuje­
mo in uživamo ob tem. Vsaj dok­
ler moremo, potem pa se vse sku­
paj zruši... Pred dnevi se 
je zrušilo tudi meni. Po 
denarju sicer ne hlepim, 
vsaj ne po tem, da bi ga 
imela na kupe. Kaj bi 
pač otrok kot jaz z veliko 
denarja, a brez svojih 
gozdov, brez gora in ja­
dranskih otokov, brez 
sonca, ki mi barva dne­
ve, brez njive in brez 
b 'rjača pa brez prija­
teljev na dveh in štirih 
nogah. Pa nekaj ga vsee­
no potrebujem, nujno, 
kot vsakdo izmed nas.
To dobro vem in prizna­
vam si, da bi bilo brez 
denarja življenje pekel.
No, pred dnevi sem to 
razumela, občutila...
Zaživela sem v tistem 
strahu, ki ga doživlja se­
daj dobra polovica Evro­
pejcev in ki je pravzaprav edina 
življenjska poanta sestradanih 
Afričanov in množice lačnih lju­
di po vsem svetu. Razumela sem, 
ko moževe plače ni bilo. Ne dvaj­
setega v mesecu, kot po navadi, 
niti dan pozneje niti teden dni 
pozneje. Prve dneve je bilo

nekako normalno, samo spraše­
vali smo, ne da bi dobili odgovor. 
Potem so prišle govorice o so­
dišču, o stečaju, plače pa od niko­
der. In prihrankov na bančnem 
računu vsak dan manj. Dokler ni 
račun dosegel dna in ni bilo 
nikjer nič več. Tedaj sem razume­
la strah, tisti strah, ki ga v zadnjih 
mesecih doživlja vse več Sloven­
cev in Italijanov, vse več družin, 
vse več ljudi. In tisto moro sem 
občutila, ki ti ne da spati, in sem 
si zastavila tisoče vprašanj. Tistih 
vprašanj, ki rojijo človeku po gla­
vi, ko se obupano sprašuje, kako

nenadoma vse to poruši, pa se 
počasi ruši vse... Tudi majhne, 
najmanjše stvari, ki si jih imel 
rad. Tudi sreča...
Plače ni bilo, prišel pa je torek, to­
rek pa je dan, ki sem ga zaradi po­
pustov izbrala za tedenske naku­
pe. In treba je bilo odločati, izbi­
rati. Za mamo ostane vsekakor 
vse nespremenjeno. Ona dobi 
vse. Pri osemdesetih letih in več 
človeku ne moreš trgati od ust, ne 
moreš mu jemati zadnjega ve­
selja, ne moreš mu razlagati o kri­
zi, o težavah. Živali bodo tudi do­
bile najnujnejše za preživetje. Ko
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zdaj, in se ne more znebiti kepe, 
ki ga stiska in duši v grlu. Ker ni­
si vajen tega, ker ti za bogastvo ni 
mar, a je bila plača gotovost. Ker 
nisi nikoli bil na zavodu za zapo­
slovanje, ker si računal, da bo 
kmalu prišla upokojitev in potem 
varen mesečni dohodek. Ko se

sem jih vzela, sem vzela nase od­
govornost. Sedaj jih ne morem 
mučiti, pustiti stradati. One ne ra­
zumejo. Torej bomo nastradali 
mi, to bo najlažje. Mož in jaz ve­
va, za kaj gre, zdrava sva, soraz­
merno mlada. In izbiram. Nič vi­
na, še boljše, bolj zdravi bomo, pa

piškotov in dobrot niti ne pogle­
dam. Pa za večerjo in kosilo? Nič, 
doma je še krompir, pa regrat je 
na njivi, pa v predalih je še nekaj 
prosa in ječmena, za ta teden bo... 
Zadovoljna, da sem potrošila tako 
malo, pravzaprav veliko manj kot 
po navadi, se peljem domov. Ta 
teden bomo nekako shajali. Po­
tem... potem upajmo, da najde­
mo rešitev. V Neaplju pravijo..."io 
spero che me la cavo", "upam, da 
se nekako izmažem". In grem do­
mov, prepričana, da bo šlo, da se 
bomo nekako navadili. 
Popoldne pogumno sadimo na 

njivi in zalivamo. 
Vem, da smo srečni, 
da imamo njivo in v 
tem trenutku jo 
imam raje kot 
kdajkoli. Naj bo 
prihodnost še tako 
negotova, zemlja bo 
rodila, stala nam bo 
ob strani, stradali ne 
bomo. In pomislim, 
kako je pri srcu ti­
stim, ki njive ni­
majo, ki živijo v me­
stu. Pa še gozdov in 
sonca nimajo. 
Prijateljica se 
sprehaja s psom bli­
zu naše njive in takoj 
se ji potožim. Tudi 
njej ne gre najboljše. 
Arhitekt je, pridna je 
in polna idej, še 
nikoli ji ni zmanjka­

lo naročnikov. Sedaj se ji je prvič 
zgodilo, da ima dela še za dvajset 
dni, nič več. Pa drugi ga tudi ni­
majo, mi pripoveduje, naročil ni 
več. Vsi prodajajo, nihče ne ku­
puje. Preveč, veliko preveč se je 
gradilo in previsoko so letele ce­
ne. Umolkneva in zreva v jesen, v

listje, ki počasi odpada in prinaša 
mesece, ki so že sami po sebi tu­
robni. Kaj šele, ko se bančni 
račun ne polni več.
Za Božič bo udarilo, najbrž bo, 
ugibam. Pa vseeno upava, da ne 
bo, da bo krize nekako magično 
konec, da posledic naraščajoče 
brezposelnosti ne bosta občutila 
gospodarstvo in država. Pravijo, 
da se mora nekaj spremeniti, da 
se moramo naučiti živeti dru­
gače, da mora priti do preloma v 
gospodarstvu in vsakdanjem 
mišljenju. Tisti, ki so na oblasti in 
ki odločajo tudi nad ekonomski­
mi interesi, pa te spremembe, te­
ga preloma ne marajo. Nočejo ga. 
Morda tudi mi, preprosti ljudje 
ne, si priznava. Žal nam je, da več 
kot polovica človeštva strada, 
vsak dan prisegava, da bi dali vse, 
da bi rešili tiste otroke, tiste ne­
dolžne lačne oči. Življenje pa 
vseeno teče po svojih tirih in priz­
nava si, da bi se ne znali odreči 
avtomobilu, dopustu, kozarčku 
vina in cigareti. Vsaj sedaj še ne, 
pa čeprav naju je strah, čeprav sva 
prvič občutili težo nečesa, kar 
počasi prihaja. A življenje je tako 
prijetno, tako lepo in varno. 
Nočeva sprememb. Po bogastvu 
ne hlepiva, a tudi revščine in 
sprememb nočeva.
Po petnajstdnevni zamudi je mož 
končno prinesel domov kuverto s 
plačo. Vesela sva je bila kot še 
nikoli prej. Saj ne zahtevava boga­
stvo, a bojiva se za varnost, za naš 
usklajeni vsakdan, za navade, ka­
terim se ne znava odreči. V meni 
pa obstaja tisti strah, tista groza, 
tista kepa v grlu, ko ne veš kam, 
ko ne veš kako. In težko mi je za 
vse te ljudi, ki še vedno, vsak dan, 
zaman čakajo na tisto kuverto...

SuziPertot

Tudi naši odbojkarji so spet na igrišču

Novost televita in devet 
ekip v deželnih prvenstvih

Nogometaši in košarkarji so 
se - kot smo že poročali - 
že zdavnaj "pognali", ko­
nec tedna, ki je pred nami, pa bodo 

s prvenstvenimi obveznostmi zače­
li tudi odbojkarice in odbojkarji v 
deželnih prvenstvih.
Uvodoma vsekakor nekaj besed o 
ekipi Televita Trieste Volley 2010, 
ki bo tekmovala v moški državni 
B2 ligi s pravico do prvenstva, ki si 
ga je v minuli sezoni priborila Slo­
ga Tabor z napredovanjem iz C lige. 
Kot znano in kot smo že pisali, je 
naše društvo idejno posodilo Trstu 
državno ligo, v kateri bi samostoj-

la ob sobotah zvečer ali nedeljah 
popoldne v veliki tržaški dvorani 
Palatrieste.
V deželnih ligah pa bodo tekmova­
li klubi, včlanjeni v Združenje slo­
venskih športnih društev v Italiji. V 
ženski C ligi bi po lanskem razple­
tu ne premogli niti ene šesterke, ker 
je Sloga izpadla, prestop iz D lige 
pa se ni posrečil združeni ekipi Bo­
ra in Brega. Poleti pa je odbojkarska 
zveza naknadno vključila slogašice
v prvenstvo in tretjeligaško raven 
ponudila tudi Boru/Bregu, tako da 
imamo na mah dve postavi na 
startnih položajih. Sloga se je v pre-
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no težko shajalo oziroma se ob­
držalo. Tako pa se na startu zahtev­
nega tekmovanja predstavlja na pa­
pirju solidna ekipa - po mnenju iz­
vedencev vredna vsaj obstanka v li­
gi -, v kateri bodo pomembno vlo­
go igrali tudi slogaši Ambrož in 
Matevž Peterlin, Vasilij Kante, Da­
nilo Riolino, Danjel Slavec, Andrea 
Vatovac in Vanja Veljak, tehnični 
štab pa sestavljajo glavni trener Edi 
Božič, pomočnik Franko Drasič in 
kondicijski trener Martin Maver. 
Pozitivno je zlasti dejstvo, da se bo­
do lahko domači fantje, ki so si B2 
ligo zaslužili na igrišču, dostojno 
preizkušali v višjem nadstropju. Po­
stava, ki je torej tudi, če že ne pre­
težno, sad truda znotraj slovenske 
odbojke, bo domača srečanja igra­

stopnem roku znatno okrepila 
(Crissani, Fazarinc, La Bianca, Spa- 
nio) in bo nastopila z dokaj izkuše­
no in bogato igralsko zasedbo. Od­
bojkarice, ki že vrsto let vlečejo Slo- 
gin voz, navsezadnje tudi zaslužijo 
potegovanje za višje uvrstitve, ki so 
menda v dometu postave novega 
trenerja Petra De Waldersteina.

Drugače je pri ekipi Bor/Breg, 
ki je kljub preskoku na višjo 
raven na papirju celo malce 
oslabljena glede na lansko gar­
nituro, ki se je prebila v veliki 
finale play-offa D lige. Zato pa 
potrjeni trener Saša Smotlak 
prisega na napredek mlajših 

posameznic in kuje celo vključitev 
v igro nadarjenih petnajstletnic. Pr­
vi tekmovalni cilj združene vrste je 
v vsakem primeru obstanek.
V moški C ligi bode v oči razprše­
nost na Goriškem. Spet so med so­
delujočimi klubi Soča, 01ympia in 
Val, čeprav sta slednja izpadla in sta 
spet med tretjeligaši kot posledica 
poletne repesaže. Njihov nasprot­
nik bo tudi Sloga z zelo mlado, to­
da bojevito posadko. Težko je reči, 
kam lahko merijo štirje slovenski 
predstavniki, upati je vsekakor, da 
ne bodo - tako kot lani, če izvza­
memo Slogo Tabor - krojili prav 
dna prvenstvene lestvice. Pokalni 
nastopi in prijateljske tekme so 
vsekakor pokazali, da so priprave 
na sezono pri naših društvih dobro 
zasnovali, tako da v ne preveč kako­
vostni konkurenci mogoče le ne 
bodo igrali prav podrejene vloge.
V moški D ligi bo naš edini zastavo­
noša briški Naš prapor, ki se po 
nekaj letih vrača na deželno raven 
z željo, da bi tu tudi ostal. V ženski 
del četrtoligaškega tekmovanja pa 
sta se po napredovanju po enem sa­
mem letu odsotnosti vrnila goriški 
Govolley in Kontovel. Za oba bo 
primarni cilj seveda ohranitev 
deželne kategorije, kar ne bo lahko 
glede na izkušnjo izpred dveh let. 
Mladi postavi sta sicer motivirani 
in primerno pripravljeni. 
Odbojkarska prvenstva se pravilo­
ma odigravajo ob sobotah zvečer. 
Zanimivih dvobojev in vročih der­
bijev, kot kaže, ne bo manjkalo.

HC

KAJ SPLOH POČNEM TUKAJ? 8

H O K E J IN  L IN E
Al liga: Lions A rezzo -  Polet Kwins 8 :3
N A M IZ N I T E N IS
Ženska A2 liga: Eurka Rim -  K ras 0 :4
Moška B2 liga: K ras -  S an  D o n a ' 1:5
N O G O M E T
Elitna liga: K ras -  F incan tieri 2:1 
Promocijska liga: S ovodnje  -  Vesna 2 :2 , 
Ju v e n tin a  -  Pro G orizia  0 :0

1. am aterska liga: San G iovanni -  P rim orec 1:0
2 . am ate rska  liga: Z a r ja /G a ja  -  E speria  1:1, 
Breg -  F ium icello 1:1, P rim orje  -  S is tian a  3 :4
3 . am ate rska  liga: M ladost -  R o ianese  0:1 
K O Š A R K A
C1 liga: C odroipo -  J a d ra n  8 6 : 6 /
C2 liga: F a g a g n a  -  Breg 6 4 :7 3 , S e rv o lan a  - 
Bor 8 1 :7 0
D liga: V illesse -  Kontovel 7 1 :7 2

“Kako malo človečnosti je  potrebno, da sm o ljudje, 
čisto navadni ljudje, ne dobri in ne slabi, am pak sa ­
mo ljudje! ” m ije pred dnevi med odmorom za kavo 
navrgel kolega, ko sva skupaj ugotavljala, kako je  v 
naši sredi postalo skorajda nevzdržno izreči besedo 
nestrinjanja, ne da bi bil takoj označen, v najbolj­
šem  primeru!, za nasprotnika, če ne že za sovraž­
nika. Ta prikriti bes, ta  ihta, to nezadovoljstvo, ki nas 
vse počasi ubija, dela take, da med sabo  nismo 
sposobni niti več govoriti normalno, kaj šele, da bi 
s e  s  pogovorom m edsebojno bogatili, oplajali. Dia- 
logje namreč to, dialog namreč ni iskanje nadvlade, 
ni tolčenje z batom po glavi, dialogje najprej iskren 
pogovor, iskanje skupnega, tudi tam , kjer je  to tež­
ko, skorajda nem ogoče. Kot da bi izgubili člove­
čnost, ljubeznivost, vse usmiljenje, kije lastno vsa­
kemu človeku, ki hoče to 
biti. Vem, da danes ni več 
v modi in tudi ne moderen 
stavek, ki je  nekoč, zmo­
tno ali ne, to je  drugo vpra­
šanje!, veljal za pravilo:
“Anima hum ana natura- 
liter Christiana! - Človeška 
duša  je  že po naravi kr­
ščan sk a”! In, za Božjo vo­
ljo!, naj mi tukaj nihče “ne 
skoči takoj v zrak”, da ho­
čem  kogarkoli sp reob ra­
čati, ker teg a  n ikdar ni­
sem  počel in nikdar ne po- 
č e n ja m , za kaj ta k e g a  
sem  nevreden, kaj šele, 
da bi bil poklican.
Sam  sem  sicer prepričan, 
da imamo Slovenci že itak 
preveč pridigarjev in pre­
malo svetlih zgledov, ki bi 
malo ali pa sploh ne pridi­
gali, a bi nam esto  tega ra­
je  živeli tako, da bi bili dru­
gim svetal zgled!
“Exempla trahunt! - Zgledi vlečejo”! je  druga misel, 
ki mi prihaja iz davnih časov, ko sem  tudi sam  gulil 
latinsko slovnico in se  učil analize, stavčne in ana­
lize družbe, sveta, življenja. Nikdar ne bom dovolj 
hvaležen pokojnemu prof. Otmarju Črnilogarju, ki 
nas je najstnike, zbrane z vseh koncev naše  male 
in velike Slovenije, v Vipavi silil, nagovarjal, prever­
jal, z neznanskim  znanjem  in spoštovanjem  učil 
klasičnih jezikov in filozofije, predvsem  pa n as 
pripravljal na življenje, kajti: “Fantje, iz vaših vrst 
morajo priti duhovniki, škofje, izobraženci, pisatelji 
in pesniki, zdravniki in kaj bi še  našteval, gotovo pa 
ne cerkovniki in ne ministrantje. Zato boste tisti, ki 
s e  ne boste učili in ne boste znali, odšli dom ov’’! 
Kako so  te  besede  zvenele kruto petnajstletnem u

v a šk e m u  p obu , n a jb rž  ni p o tre b n o  p o se b e j 
poudarjati. In nekateri so  res odšli, drugi sm o se  
učili. In, kot je  dejal pokojni “Latine”, kot sm o prof. 
Č rn ilo g a r ja  im e n o v a li m ed  s a b o  v ip av sk i 
malosem eniščniki, s e  tudi nekaj naučili.
“Analiza. Ana in Liza! A-N-A-L-I-ZA”! je  nenehno  
ponavljal učeni profesor, ko se  nam je  zapletlo pri 
prevodu. In res: Če si analiziral, si tudi prevedel!
Če se  torej vrnem k analizi današnjega stanja duha 
v naši vedno manj številni narodni skupnosti v Italiji, 
sedanji italijanski p rem ierje  brutalno povedal na 
glas, da n a s  je  3 0  tisoč!, bom ja sn o  rekel, da 
p o g re ša m  v njej p re d v se m  v eč  č lo v e č n o s ti, 
pristnega človeškega odnosa, če  že o norm alnem 
pogovoru tokrat ne zapišem  nobene!
Pred leti sem  prisostvoval posegu vidnega moža 

slovenske Cerkve, ki s e je  
na glas vprašal, zakaj je  
m ed slovenskim i ljudmi 
tako malo človeškega us­
m iljenja, in svoj p o seg  
nadaljeval z razčlenjenim, 
tehtnim  razmišljanjem, v 
k a te rem  s e  je  do taknil 
m edosebnih odnosov na 
v seh  ravneh , v katerih  
manjkajo človečnost, to­
plina, u sm iljen je , da  o 
(prepotrebni) človeški to­
plini, ki je  sol življenja!, s e ­
veda ne zapišem nobene! 
Nanj sem  se  spomnil te  
dni, ko se  ponovno spra­
šu je m : “Kaj sp lo h  p o ­
čnem  tu k a j”?, ko nem o­
čno opazujem obkladanja 
in porazno škodljivo za­
jedljivost na vseh ravneh, 
nam esto  p o šten eg a  po­
slušan ja  drugega, dogo­
varjanja, iskanja skupnih 

rešitev, ker si o pristno človeškem odpuščanju ne 
upam zapisati niti besede.
V mislih im am  se v e d a  tudi grobe žalitve vseh 
nastopajočih v uspešni opereti Grofica Marica, še  
p o se b n o  ti s te  m lad e  in njihove s ta r š e ,  ki s e  
prostovoljno, brezplačno in z navdušenjem  večer za 
večerom podajajo na oder Centra Bratuž, potem 
ko so  m esece  in leta prej njihovi starši skrbeli za 
prevoze na pevske vaje, če o drugem odpovedova­
nju sploh ne govorim. Ko človek vsega tega ne vidi 
in s e  raje zateka v varno, neobvezujočo in pred­
vsem  pa sam ozvano “visoko kulturo", da s e  druge­
mu da z batom po glavi... Nič kaj “visoko kulturno”, 
zato pa toliko bolj nam erno in zajedljivo. Porazno 
nespoštljivo in brez vsake človečnosti. O toplini pa 
seveda kdaj drugič!
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Predstavitev nove trgovine IKEA

V Vilešu pričakujejo 
slovenske goste!

N a posebni tiskovni 
konferenci za sloven­
ske in  hrvaške novi­
narje so v soboto, 10. oktobra, 

v Vilešu pri Gorici v novi trgo­
vini IKEA predstavili dejavno­
st nove trgovine in  napoveda­
li, da bo uradno odprtje 21. ok­
tobra letos. Predstavniki veri­
ge IKEA za Italijo so napoveda­
li, da pričakujejo 4 m ilijone

Do 21. t. m. bo vse nared, ča­
snikarji pa smo m inuli petek 
še videli delavce, ki urejajo 
zadnje stvari, da bo trgovina 
zasijala na dan odprtja, kot se 
spodobi. Ko so nas vodili po tr­
govini, smo m orali im eti še 
posebne, "delovne", čevlje, da 
bi se ne poškodovali. Med 
ogledom  trgovine smo slišali 
govoriti tako hrvaško kot slo-

skem, v Rusiji, Nemčiji, Avstriji 
in  drugod. Hiter in prijazen je, 
poprim e za (in vidi) vsako de­
lo, začel je kot navadni p ro ­
dajalec pred 14 leti. Predstavi­
tev je potekala v tekoči an ­
gleščini, dobro jo je govoril tu ­
di italijanski predstavnik druž­
be.
Skupina IKEA im a 301 trgovi­
no v 37 državah po svetu, lan-
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Lascia qui il carrello! G razie.
Lo troverai all'interno del negozio.
Pustite voziček tukaj! Hvala. Našli g a  boste v trgovini.

kupcev letno, predvsem iz Slo­
venije in Hrvaške, delom a tudi 
iz Avstrije, poleg italijanskih 
seveda.
Na dobro  obiskani tiskovni 
konferenci so v novi trgovini 
IKEA v Vilešu predstavili 
predvsem  filozofijo znane 
švedske verige IKEA, poudarili 
so, da se zavzemajo za prodajo 
čim  cenejših, a 
lepo oblikovanih 
kosov pohištva 
in  d rugih  artik ­
lov za notranje 
prostore, a ne 
tako cenenih, da 
bi lahko njihova 
izdelava vplivala 
na socialno 
ogroženost izde­
lovalcev in  na 
onesnaževanje 
okolja. Izjem no­
st trgovine IKEA 
v Vilešu je predv­
sem vidna dvoje­
zičnost, ki jo sku­
p ina  IKEA uvaja 
povsod, saj so vsi 
napisi v ita­
lijanščini in slo­
venščini, nekate­
ri pa tud i v fur- 
lanščin i in  h r ­
vaščini.

vensko, a tud i druge jezike, 
predvsem  pa smo videli, kaj 
pom eni velika organizacijska 
sposobnost verige IKEA, katere 
vidni predstavnik je bil m lad 
nemški menedžer Ulf, šef trgo­
vine v Vilešu. Trgovini sledi od 
prvega, temeljnega kamna, vo­
dil jo bo nekaj let, podobno, 
kot je to počel doslej na Polj­
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sko leto so odprli 15 novih tr­
govin, im ajo pa tud i 34 t. i. 
franšiznih trgovin. Lansko leto 
je obiskalo trgovine IKEA 590 
m ilijonov kupcev, 561 m ilijo­
nov ljudi pa je obiskalo 
njihovo trgovino na spletu. 
IKEA daje zaposlitev 123-ti- 
sočim delavcem  po vsem 
svetu, doslej pa so natisnili 

že 198 m ilijonov kata­
logov v 27 različnih je­
zikih in  v 56 izdajah. 
IKEA prodaja največ 
svojega pohištva v 
Nemčiji, ki ima 16 od­
stotkov celotne p ro ­
daje, na drugem  m estu 
so ZDA z l i  odstotki ce­
lotne prodaje, m edtem  
ko je Italija s 7 odstotki 
na četrtem  m estu. 
Predstavniki skupine 
IKEA so povedali, da v 
Italiji skupina IKEA ku­
pi 8 odstotkov vseh 
prodajn ih  artiklov, 20 
odstotkov pa na Kitaj­
skem. Italijanska IKEA 
ima na leto v svojih trgo­
v inah 39 m ilijonov kup­
cev, le tna prodaja pa 
znaša 1.384 m ilijonov 
evrov.
Povedali so še, da so se za 
gradnjo nove trgovine

IKEA v Vilešu, ki je doslej stala 
60 m ilijonov evrov, odločili 
predvsem zaradi bližine s Slo­
venijo in Hrvaško, kjer skupi­
na še ni prisotna s svojimi pro­
dajalnam i, pa čeprav bodo v 
bližini Zagreba prvo IKEA trgo­
vino na Hrvaškem odprli že le­
ta 2011, v Sloveniji pa nam era­
vajo tudi odpreti eno trgovino, 
a o lokaciji in datum u odprtja 
niso želeli povedati ničesar, če­
prav so napovedali, da bodo v 
Sloveniji investirali v trgovino 
okrog 45 m ilijonov evrov, kot 
so tudi poudarili, da ima sku­
pina IKEA v Sloveniji 9 poslov­
n ih  partnerjev, ki izdelujejo za 
skupino IKEA tako pohištvo 
kot posam ezne dele za izdela­
vo pohištva.
Pričakujejo, da bo v trgovino 
IKEA v Vileš pri Gorici prišlo 
vsaj 4 m ilijone kupcev na leto. 
Tudi zato je IKEA poskrbela, da 
bo iz trgovine IKEA v Vilešu 
om ogočen prevoz v Slovenijo 
in na Hrvaško, pohištvo pa bo­
do na željo kupcev lahko 
strokovnjaki skupine IKEA se­
stavljali tudi v Sloveniji. Trgo­
vina IKEA bo v Vilešu odprta 
vsak dan od 10. do 20. ure, v tr­
govini bo restavracija s 520 se­
deži, ki bo odprta vsak dan od 
11.30 do 19.30, odprtih  pa bo 
tudi več avtomatov s pijačami 
in  barov s pijačo in  kavo ter tr­
govina s švedskimi specialite­
tami.
Posebnost trgovine IKEA v Vi­
lešu je ta, da bo prva v Italiji, ki

entrata

stor za najmanj dvajset drugih 
trgovin z različnimi artikli. 
Trgovina IKEA v Vilešu se raz­
prostira na 33.000 kvadratnih 
m etrih  površine, od tega je za 
trgovino nam enjen ih  18.000 
kvadratn ih  metrov. Trgovina 
IKEA v Vilešu tik avtoceste, ki 
povezuje Vileš z Gorico, im a 
nekaj več kot 1800 parkirn ih  
prostorov, v trgovini je 34 bla­
gajn, od tega jih je že 20 sam o­
postrežnih, t. i. "self service" 
blagajn.
Na tiskovni konferenci so

i

bo neposredno povezana z ve­
liko trgovino s prehrano, ki jo 
bodo zgradili v šestih mesecih 
po odprtju  trgovine IKEA, po­
leg veletrgovine s hrano  bo v 
novem  nakupovalnem  sre­
dišču ob trgovini IKEA še pro­

predstavniki družbe IKEA po­
vedali, da so dobili 9000 
prošenj za delovna mesta v tr­
govini v Vilešu, opravili so več 
kot tisoč individualnih pogo­
vorov, do sedaj pa so vzeli v 
službo za določen in  n edo­

ločen čas že 240 oseb, pov­
prečna starost zaposlenih je 30 
let, 80 odstotkov zaposlenih v 
Vilešu im a za sedaj delovne 
pogodbe za določen čas. Napo­
vedali pa so, da bodo v 
kratkem zaposlili še dodatnih  
220 oseb. Zanimivo je, da so 
izrecno poudarili, da so pri za­
poslovanju izbrali veliko števi­
lo slovensko in hrvaško govo­
rečih ljudi, kar 62 % zaposle­
n ih  pa je žensk. Na tiskovni 
konferenci so tudi predstavili 
spletni portal skupine IKEA za 

Italijo in  še pose­
bej za trgovino 
IKEA v Vilešu, ki 
je: www. ikea. 
it/villesse. 
O dprtje trgovine 
IKEA v Vilešu bo v 
sredo, 21. ok to ­
bra, ob 7. uri zju­
traj za predstav­
nike tiska in 
krajevnih oblasti, 
s slovesnostjo, ki 
je vedno ob isti 
uri in  vedno 
enaka povsod po 
svetu. Vsako IKEA 
trgovino nam reč 
odprejo s šved­
skim zajtrkom, ki 
vsebuje slanik in 
vodko, ter z ža­
ganjem  hloda 
pred vstopom  v 

trgovino, kot si je to bil zam i­
slil ustanovitelj trgovin IKEA 
Ingvar Kamprad leta 1943, ko 
je ustanovil podjetje. Po šved­
skem zajtrku trgovina začne 
obratovati po norm alnem  u r­
niku.
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Utrinki iz večnega mesta (3)

Enkratni občutki ob 
slavnih umetninah

V letu, ki sem ga preživela v 
Rimu, sem imela veliko 
obiskov. Zelo sem bila ve­

sela vseh prijateljev, ki so pri me­
ni preživeli nekaj dni, skupaj smo 
vsakič na novo odkrivali mesto. 
Vsak izmed njih ga je drugače 
doživljal in z njimi tudi jaz. Zadnji 
teden sta prišla mama in brat An­
drej. Pri meni sta bila že za novo 
leto, takrat pa je bilo mesto tako 
zelo natrpano, da si nismo mogli 
kaj dosti ogledati. Tokrat sem ji­
ma obljubila, da bomo nadokna­
dili izgubljeno. Imeli smo zelo pe­
ster program in ga uspešno iz­
peljali. Zelo nam je pomagalo dej­
stvo, da nismo (skoraj) nikjer 
čakali v vrsti. Tropska vročina je 
nagnala ljudi iz mesta in napolni­
la plaže.
Vatikanski muzeji so bili obvezna 
postojanka. Ogledala sem si jih 
najmanj štirikrat v celem letu, a 
vsakič sem odkrila nekaj novega. 
Ene največjih zbirk umetnin na 
svetu ni mogoče kar tako prebavi­

ti. Muzej je ustanovil papež Julij
II. (tisti slavni Michelangelov 
prijatelj) že v XVI. stoletju. Pred 
njim in po njem so si papeži na­
brali kar precej bogastva. Vse se je 
začelo z odkritjem slavnega antič­
nega kipa Laokoonta -  svečenika, 
ki ni hotel spustiti Trojanskega 
konja v mesto. Bog Pozeidon je 
njega in njegova sinova ugonobil 
z dvema ogromnima kačama, ki 
sta jih zadušila. Papež je sledil Mi­
chelangelovemu in Sangallovemu 
nasvetu ter kupil kip.
Z mamo sva šli v pinakoteko, An­
drej se je medtem potepal po nu­
mizmatični zbirki. Ni prostora, da 
bi opisala vse, kar sva videli, 
najdlje sva se ustavili pred Raffael- 
lovo sliko Spremenjenje na gori 
(1518 -  20). Umetnik jo je 
dokončal tik pred smrtjo, zato 
velja za neke vrste oporoko. V nje­
ni preprosti kompoziciji in inten­
zivni barvni lestvici je vsa veličina 
božanskega dogodka, njena priv­
lačnost je nepopisna. Isti občutek

desetih minutah. Ne vem. Senza­
cionalistični podatki iz vodičev 
pridejo vedno prav. Kakor koli. 
Rimljani so zelo radi zahajali sem, 
moto je bil 'panem et circenses1, 
kruh in cirkuške igre. Pred vroči­
no smo se zatekli še v katakombe 
sv. Kalista, tiste največje, s konca 2. 
stoletja. Sprehodili smo se po pod­
zemnih hodnikih, veliko višjih in 
prostornejših od tistih v bližnjih 
katakombah sv. Sebastijana (tam 
je pokopan svetnik, ki ga vedno 
vidimo prebodenega s puščica­
mi). Hotela sem videti poslikave z 
molilci, dobrim pastirjem in 
zadnjo večerjo (2. in 3. stol.). Prej 
so bili samo slike iz fototek, ki sem 
se jih morala učiti za izpite. V ka­
takombah so ohranjeni prvi sim­
boli krščanstva, od grobo izpraska­
nih križcev in rib do manjših po­
slikav na beli podlagi. Ogledala 
sem si jih malce na hitro, duhov­
niku, ki nas je vodil, se je nekoliko 
mudilo, mislim, da se nas je hotel 
hitro znebiti, ker smo bili zadnja 
skupina.
Z mamo in Andrejem smo se vse 
dni potepali od jutra do večera - 
skoraj sem pozabila pripraviti pr­
tljago -, marsikaj pa smo si pusti­
li za naslednji obisk večnega me­
sta.

Katarina Brešan

me vsakič prevzame v 
Vatikanskih "stan- 
zah". Štiri sobe nek­
danjega papeškega 
stanovanja je Raffael­
lo poslikal skupaj z 
učenci med 1508 in 
1524. Delo so 
dokončali pomočniki 
po njegovi smrti (raz­
lika je zelo očitna). 
Najznamenitejša fre­
ska je Atenska šola, 
zbor velikih filozofov, 
ki slavijo resnico in ra­
zum Cerkve na zemlji.
Cel ikonografski pro­
gram je seveda za­
stavljen v čast zemelj­
ske in nadzemske 
Cerkve, v vsej njeni 
veličini, skozi zgodo­
vinske in legendarne 
dogodke, od Konstan­
tinovega videnja križa 
do papežev, ki so vla­
dali v Raffaellovem 
času. Mama je bila 
najbolj srečna, ko smo 
prišli v Sikstinsko ka­
pelo. Zgodba iz Gene­
ze ni nikjer tako lepa.
Kaj bi bilo, če Miche­
langelo takrat ne bi sprejel dela? 
Sebe je imel za kiparja, slikanje ni

ga naročila pa je 
nastalo čez 3000 
figur (med leti 
1508 in 1512). 
Med leti 1535 in 
1541 je poslikal še 
celo steno s Po­
slednjo sodbo. 
Sam strop ni bil 
dovolj.
V tistih dneh smo 
nekaj pozornosti 
posvetili tudi an­
tičnemu Rimu. Po 
največji vročini 
smo obiskali 
ostanke Hadrija­
nove vile v Tivo­
liju (zunaj mesta), 
pa šePalatin in Fo­
rume, bilo je ne­
pozabno! Končno 
sem v živo videla 
notranjost Kolo- 
seja! Naj večji am­
fiteater rimskega 
sveta je lahko

Raffaello, 
Spremenjenje na 

gori (1518-20)

sprejel skoraj devetdeset tisoč lju­
di in se je baje lahko izpraznil v

bilo na prvem mestu. Od začetnih 
dvanajstih apostolov iz papeževe­


